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¥nsºz 

 Bu kitap POST Araĸtērma Enstit¿s¿ôn¿n (POST RI) 

2006 yēlēndan beridir y¿r¿tmekte olduĵu iki barēĸ eĵitimi 

projesinin birleĸiminden oluĸmaktadēr. Birinci bºl¿m, Avrupa 

Komisyonu tarafēndan finanse edilmiĸ 1 yēllēk bir proje olan 

ñBarēĸ i­in Eĵitim IIIò raporudur. Bu rapor, Kēbrēsôēn 

kuzeyindeki liselerde 2009 yēlēndan itibaren okutulmaya 

baĸlanan tarih kitaplarēnēn eski kitaplarla kēyaslamasēdēr. Ķkinci 

bºl¿m ise 2004 ile 2009 yēllarē arasēnda okutulmuĸ olan 

ortaokul kitaplarēnēn bu tarihlerden ºnceki ders kitaplarē ile 

karĸēlaĸtērmasēndan oluĸan ñBarēĸ i­in Eĵitim IIò raporunu 

i­ermektedir. Bu rapor, POST RI tarafēndan 2007 yēlēnda 

UNDP-ACT/USAIDôin mali katkēlarē ile hazērlanmēĸtē.  

 ñBarēĸ i­in Eĵitim IIò kitabēnēn sonu­ bºl¿m¿nde, 2004 

yēlēnda yazēlmēĸ olan tarih kitaplarēnēn Kēbrēsôtaki toplumlarēn 

ortak noktalarēnē vurgulayan bir perspektifle yazēlmasēndan 

dolayē bu kitaplarē Birleĸik Federal Kēbrēs i­in ileri atēlmēĸ bir 

adēm olarak nitelendirmiĸtik. Ayrēca, barēĸ eĵitimi i­in ºĵrenci 

merkezli tarih eĵitiminin g¿­lendirilmesiyle ­ok-k¿lt¿rl¿ bir 

ortamē ve kritik d¿ĸ¿nceyi geliĸtirecek ­alēĸmalar yapmak 

gerektiĵi konusunda kanaat getirmiĸtik. Ancak, 2009 yēlēnda 

tarih kitaplarē daha etnik merkeziyet­i ve diĵer toplumu 

ºtekileĸtiren bir tarz ile yeniden yazēldē ve g¿z dºneminden 

itibaren okutulmaya baĸlandē.  
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 Bu ­alēĸmaya baĸlarken, POST RI ekibinin ideali 

olumlu yºnde deĵiĸmiĸ olan eski kitaplarēn daha etkin 

kullanēmē i­in ºĵretmenlere bir takēm el kitaplarē hazērlamaktē. 

Ancak, 2009 yēlēndaki deĵiĸimle birlikte POST RIônin amacē 

da baĸka bir yºne kaydē. POST RI, bu kitapta, 2004 ile 2009 

yēllarē arasēnda okutulan eski ve 2009 g¿z dºneminden itibaren 

m¿fredata giren yeni Kēbrēs tarihi kitaplarēnēn kēyaslamalē 

analizini yaparak tarih eĵitiminin bºl¿nme i­in mi, yoksa 

birleĸtirme i­in mi bir ara­ olduĵunu sorguluyor.  

 Ekibin bir diĵer ºnemli motivasyonu ise ñBarēĸ i­in 

Eĵitim II ve IIIò raporlarēnē tek bir kitap haline getirerek 

Kēbrēsôēn kuzeyinde okutulmuĸ ve okutulmakta olan Kēbrēs 

tarihi ders kitaplarē ile ilgili sizlere kapsamlē bir ­alēĸma 

sunmaktēr.  

 

POST RI Ekibi  
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Teĸekk¿rler 

 ñBarēĸ i­in Eĵitim IIIò projesinin finansmanēnē 

karĸēlayan Avrupa Birliĵiône teĸekk¿rlerimizi sunarēz. Onlarēn 

desteĵi olmadan bu kitabēn basēlmasē m¿mk¿n olmayacaktē. 

Ayrēca, ñBarēĸ i­in Eĵitim IIò projesine baĸlamamēza katkēda 

bulunan UNDP-ACTôa teĸekk¿r ederiz.  

 ¥ĵretmenlere ulaĸmamēz konusunda ve POST RIônin 

­alēĸmalarēnēn daĵētēmē konusunda bizlere yardēmcē olan Kēbrēs 

T¿rk Orta Eĵitim ¥ĵretmenler Sendikasēna (KTOE¥S), Kēbrēs 

T¿rk ¥ĵretmenler Sendikasēna (KT¥S) ve KT¥S Tarihsel 

Araĸtērma Merkezine ĸ¿kranlarēmēzē sunarēz.  

 Gerek EFP II raporunun; gerekse devam etmekte olan 

EFP III raporunun hazērlanmasē i­in gerekli olan toplantēlarēn 

ve m¿lakatlarēn yapēlmasēna yardēmcē olan Koral ¥zen, Z¿hal 

Mustafaoĵullarē ve G¿ven Uludaĵôa ºzel teĸekk¿rlerimizi 

sunarēz.  

 Ayrēca, yoĵun programēndan bize vakit ayērarak hem 

kitap hem de raporlarēn kapak tasarēmēnē yapan Alice Wrightôa 

sonsuz teĸekk¿rler. 

 Emeĵini hi­bir zaman esirgemeyen, saatlerce Yunanca 

terc¿me ve d¿zeltmeler yapmaktan ­ekinmeyen ve her zaman 

deĵerli katkēlarda bulunan Gina Chappaôya ĸ¿kranlarēmēzē 

sunarēz.  
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 Raporlarēn hazērlandēĵē s¿re zarfēnda yorum ve 

ºnerileriyle ­alēĸmalara katkē koyan Dr. Zvi Bekerman ve Dr. 

Niyazi Kēzēly¿rekôe de en i­ten teĸekk¿rlerimizi sunarēz. 

 M¿kemmel iĸ ­ēkararak raporlarēn kēsa zamanda 

T¿rk­eôye ve Yunancaôya ­evirisini yapan ķerif Tuncel ve 

Euaggelia Tsourosôa; daha sonra ¿­ dilde hazērlanmēĸ olan 

raporlarēn kontrol¿n¿ yapan Dr. Jonathan Stubbs, Maria 

Siakalli ve Mehveĸ Beyidoĵlu ¥nenôe sonsuz teĸekk¿rlerimizi 

sunarēz. 

 Projelerin uygulanmasē s¿resince inanēlmaz gayret 

sarfeden ve bu kitabēn hazērlanmasē i­in uĵraĸan ñBarēĸ i­in 

Eĵitim IIIò Proje Koordinatºr¿ Shirin Jetha-Daĵsevenôe ve 

ñBarēĸ i­in Eĵitim IIò Proje Koordinatºr¿ Murat Kanatlēôya 

minnettarēz.  

 

 Bu kitap Kēbrēsôtaki t¿m ­ocuklara adanmēĸtēr.  
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Bu belge Avrupa Birliĵi mali yardēmē ile ¿retilmiĸtir. Ķ­eriĵi sadece POST Araĸtērma 

Enstit¿s¿'ne aittir ve hi­bir ĸekilde Avrupa Birliĵi'nin pozisyonunu yansētmamaktadēr. 

Bu proje Avrupa Birliĵi tarafēndan finanse edilmektedir.   Bu proje POST Araĸtērma Enstit¿s¿ tarafēndan y¿r¿t¿lmektedir. 
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Kēsaltmalar 

 

AB Avrupa Birliĵi 

BM Birleĸmiĸ Milletler 

CTP Cumhuriyet­i T¿rk Partisi 

EOKA Kēbrēslēlarēn Milli M¿cadele ¥rg¿t¿ 

GKRY G¿ney Kēbrēs Rum Yºnetimi 

K/R Kēbrēslē Rumlar 

K/T Kēbrēslē T¿rkler 

KTOE¥S 
Kēbrēs T¿rk Orta Eĵitim  

¥ĵretmenler Sendikasē 

KT¥S Kēbrēs T¿rk ¥ĵretmenler Sendikasē  

TDP Toplumcu Demokrasi Partisi  

TMT T¿rk Mukavemet Teĸkilatē 

UBP Ulusal Birlik Partisi 

UNFICYP Birleĸmiĸ Milletler Barēĸ G¿­¿  
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Barēĸ i­in Eĵitim Raporlarēndaki Analiz Edilen Tarih 

Kitaplarē Referenaslarē 

 

Ders Kitabē 
Okutulan 

Yēl 

Yayēn 

Yēlē 

Okutulan 

Yēllar 

Kēbrēs T¿rk Tarihi I: 

Liseler Ķ­in  

Tarih Kitabē  

9 2006 
2006- 

Ķlkbahar 2009 

Kēbrēs Tarihi  

(1878 ï 1960): 

Kēbrēsôta Ķngiliz 

Dºnemi Siyasi Tarihi  

10 2008 
2006-  

Ķlkbahar 2009 

Kēbrēs Tarihi  

(1960 ï 1968)  
11 2007 

2007- 

Ķlkbahar 2009 

Kēbrēs Tarihi  

(1968 -2005)  
12 

Ocak 

2009 
Ķlkbahar 2009 

Kēbrēs T¿rk  

Tarihi 9 
9-10 

Aĵustos 

2010 

Halen 

okutulmaktadēr 

Kēbrēs T¿rk  

Tarihi10 
11-12 

Aĵustos 

2010 

Halen 

okutulmaktadēr 
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Giriĸ 

Zvi Bekerman, Hebrew ¦niversitesi, Kud¿s 

 

 Bu rapor ulusal toplu hafēzayē anlamamēza ­ok katkē 

koyan, olduk­a uzun bir tarih ders kitabē analizi geleneĵini 

birleĸtirir. Ders kitabē t¿r¿n¿n, ilham verici anlatēmlar ile gen­ 

vatandaĸlarēn inan­larēnē yºnlendirmeye yºnelik d¿z 

ger­eklerin tuhaf karēĸēmēnē i­erdiĵini gºsterir; bizim ºzel 

durumumuzda ise Kēbrēslē T¿rk toplumunun inan­larēnē. Ayrēca 

bu ders kitaplarēnēn deĵiĸmekte olan siyasi g¿­ler tarafēndan 

acil olarak algēlanan sosyo-siyasi ihtiya­lara gºre nasēl ĸekil 

deĵiĸtirdiĵini gºsterir. Rapor toplu hafēza ile, ge­miĸi oluĸturan 

olaylarēn analitik tarihi versiyonlarē ve ayrēca hegemonyacē 

vizyonlarēn zorladēĵē tarihi olaylarēn ĸekillenmesini 

destekleyen sºylemsel stratejiler arasēndaki gerilimi ortaya 

koyar.  

 Bu s¿rpriz olmamalēdēr. Ulusal devlet kesinlikle 

­aĵdaĸlēĵēn bir ¿r¿n¿d¿r, ºyle bir ­aĵdaĸlēk ki ge­miĸin 

geleneksel d¿zenininden radikal bir ĸekilde farklē ve belirgin 

bir sosyal yapē oluĸturmuĸtur. Bu ­aĵdaĸlēĵēn karakterinde 

bºlgeciliĵin ­ok belirgin ĸekilleri ve kesin zaman-yer 

mesafelerindeki sosyal iliĸkiler ve ĸiddet t¿rlerinin ¿st¿nde 

etkili kontrol¿ tekeline alan gºzaltē yetenekleri vardēr. Ulusal 

devlet, n¿fuslar ¿st¿nde kontrol uygulayēp onlarē derhal 

homojen, anonim (ĸahsi alt-grup ¿yeliklerine bakmaksēzēn 

devletin t¿m ¿yeleri bu k¿lt¿r¿ desteklemeye ­aĵrēlēr) ve 

evrensel aydēn (t¿m ¿yeler devletin takdis ettiĵi k¿lt¿r¿ 

paylaĸēr) bir k¿lt¿r haline getirmeyi hedefleyen siyasi, sosyo-

ekonomik bir olay olarak gºr¿lebilir.  
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 óResmi tarihô baskēn grup tarafēndan kararlaĸtērēlēr ve 

k¿lt¿rel hegemonyasēnē s¿rd¿rmek i­in kullanēlēr.
1
 Bºylece 

resmi tarih, bir grubun k¿lt¿rel haklarēnēn ºnemli bir par­asē 

olarak kabul edilen farklē anlatēmlara ­ok az yer bērakēr.  

 Ulusal sºylemler ulusun gerekli varlēĵēnē haklē 

­ēkarmak i­in ¿retilirler. Anlaĸmazlēk i­inde olan ¿lkelerde bu 

sºylemler genellikle taraflēdēr ve anlaĸmazlēĵē ger­eĵin ne 

olduĵu konusunda dar taraflē bir bakēĸ a­ēsē ve ĸ¿phe gºt¿rmez 

bir ahlak konumundan a­ēklar. Bu sºylemler ayrēca d¿ĸmanē ve 

onun sºylemlerini gºzardē eder, canavarlaĸtērēr ve 

deĵersizleĸtirir. D¿ĸmanēn sºylemlerinin varolduĵu durumda, 

bu sºylemler ahlaki a­ēdan aĸaĵē olarak deĵerlendirilir ve 

d¿ĸman ahlaksēz, mantēksēz ve ­ēkarcē gºr¿ĸlere sahip olarak 

gºsterilir.
2
 Toplumun ideolojisi ve ahlaki yapēsē ulusal devletin 

homojenize etme ­abalarē dahilinde resmi olarak toplu eĵitim 

t¿ketimi i­in ders kitaplarēnda temsil edildiĵine gºre okul 

eĵitimi ve ĸiddetli anlaĸmazlēk ile diyalektik bir iliĸki i­inde 

olduklarē varsayēlēr.
3
 Anlaĸmazlēk sonrasē uzlaĸma s¿recinin 

baĸlamasē i­in bu diyaloĵun bilinmesi ve incelenmesi gerekir; 

bºylece eĵitim yapēlarēnēn anlaĸmazlēĵa koymuĸ olduklarē 

muhtemel katkēnēn tekrarlanmasē ºnlenir.
4
 Bu rapor bu 

diyaloĵun Kēbrēs T¿rk Toplumu ºzelinde incelenmesidir ve bu 

baĵlamda eĵer ger­ekten de daha iyi bir d¿nya veya en azēndan 

                                                
1  Crawford, K. (1995). 'A History of the Right: The Battle for Control of 

National Curriculum History 1989-1994'. British Journal of Educational 

Studies, 33(4), 433-456. 
2 S. Opotow (2001). 'Moral Inclusion and the Process of Social 

Reconciliation'. Social Justice Research 14(2), 149-170. 
3 M. Apple (1979). Ideology and Curriculum. London: Routledge ve Kegan 

Paul; P. Bourdieu (1973). 'Cultural Reproduction and Social Reproduction'. 

In R. Brown (Ed.), Knowledge, Education, and Cultural Change. London: 

Tavistock, 71-112; A. Luke (1998). Literacy, Booklet ve Ideology. London: 

Falmer Press. 
4 Tawil, S., Harley, A., ve Porteous, L. (2003). Curriculum Change and 
Social Cohesion in Problem-affected Societies. Geneva: UNESCO. 
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daha iyi eĵitim sistemleri arzuluyorsak bakmamēz gereken 

konulara olaĵan¿st¿ kritik bir katkē saĵlamaktadēr.  

 Fakat, yukarēdakileri geri plana itmeden bu kēsa giriĸte 

okuyucunun dikkatini tarihi m¿fredat/ders kitaplarē ve onlarēn 

ºĵrettiklerini kapsayan daha geniĸ baĵlama ­ekmek istiyorum. 

Korkarēm ki bu baĵlamlarē dēĸarēda bērakmak ­ok istekli 

eĵitimciler ve karar vericilerin uĵraĸēlarē sºz konusu olsa da 

ciddi reform ­abalarēna imkan tanēmaz.  

 Yakēn ge­miĸte yapēlan ve ders kitaplarēnēn anlatēmlarē 

ile ºĵrencilerin tarihi hafēzalarē arasēndaki iliĸkiyi inceleyen 

­alēĸmalar ºĵrencilerin ders kitaplarēnē ºnceden edindikleri 

bilgiler ve kendilerini ­evreleyen k¿lt¿rel baĵlamē 

algēlayēĸlarēnēn yardēmē ile anladēklarēnē gºstermektedir. 

¥ĵrenciler ayrēca bunlar arasēnda algēlanan uyumsuzluklarēn 

yaratacaĵē olasē gerilimleri azaltmaya ­alēĸēr.
5
 Ders kitaplarē 

daha geniĸ sosyo-k¿lt¿rel baĵlama uygun olarak 

ĸekillendirilmiĸ k¿lt¿rel ve tarihi perspektifleri yeniden 

tanēmlamaya yardēmcē gºr¿nm¿yor.
6
 

 Ders kitaplarēna y¿klenmiĸ belli tarihi hafēzalarē 

g¿venceye alma beklentisine raĵmen, geniĸ k¿lt¿r ve onun 

geniĸ kapsamlē iletiĸim teknolojilerine dahil olan ­oklu uzlaĸēm 

ara­larē óbireyselô hafēzanēn parametrelerini ve potansiyel 

hareketlerini belirlemektedir. Ger­ekten de ders kitaplarē bu 

ara­lardan biridir fakat etkisi ille de diĵer toplu medya 

ara­larēndan daha y¿ksek deĵildir. Ayrēca, i­inde ­alēĸtēklarē 

baĵlam ï yani okullar- d¿ĸ¿n¿l¿nce bir baĸka baĵlamda 

farkedilebilecek itici g¿­lerini kaybetmektedirler. 

                                                
5 Porat, D. A. (2004). 'It's Not Written Here, But This Is What Happened: 

Students' Cultural Comprehension of Textbook Narratives on the Israeli-

Arab Problem'. American Educational Research Journal, 41(4), 963. 
6 Wertsch, J. V. (2002). Voices of Colective Remembering. Cambridge: 

Cambridge University Press; Wertsch, J. V., ve Polman, J. L. (2001). 'The 

Intuitive Mind and Knowledge About History'. In B. Torff ve R. J. 

Sternberg (Eds.), Understanding and Teaching the Intuitive Mind: Student 
ve Teacher Learning. Nahwah, NJ: Lawrence Earlbaum Associates. 
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 Halbwachs haklē olarak bireysel hafēzalarēn hafifliĵine 

ve bu hafēzalarēn bir materyal k¿lt¿rel ­er­eve dahilinde sosyal 

iletiĸim ile desteklenmezlerse kaybolmalarē eĵilimine iĸaret 

eder.
7
 Onun bakēĸ a­ēsēyla hafēzalar bireysel deĵil toplumsaldēr. 

Kollektif olmalarē toplumda kollektif bir psikoloji olduĵundan 

deĵil, toplumsal alanda ­oklu aktivite alanlarēnda 

uygulanmalarē, eyleme ge­irilmeleri ve tekrarlanmalarēndan 

dolayēdēr. ¢oĵu sonu­ta bizim tanēmēmēza gºre tarihi bilgi, 

pop¿ler k¿lt¿r, resmi aktiviteler, aile ajanslarē, dost ve 

d¿ĸmanlar ile iliĸkidedir.  

 Ayrēca, Umberto Ecoônun óYazēlar bir baĸkasēndan 

iĸinin bir bºl¿m¿n¿ yapmasēnē isteyen tembel makinelerdirô 

gºr¿ĸ¿nden yola ­ēkarak ders kitaplarēnēn herhangi bir anlam 

ifade etme s¿reci i­inde ºĵretmenler ve ºĵrencilerin bir t¿r 

(eĵitimsel/ºĵrenme) iĸ yapmasēna ihtiyacē olan tembel ara­lar 

olduĵunu varsayarēz.
8
 

 Raporun bulgularē ger­ekten de modern devletlerin 

eĵitim sistemleri aracēlēĵē ile hafēzanēn ¿retimini ve hatērlamayē 

kontrol etme yºn¿ndeki b¿y¿k ­abalarēnē anlamamēza destek 

oluyor. Fakat, bu metinlerin yaĸama ge­iriliĸinde yaĸanan 

karmaĸēk iletiĸim aktivitelerini a­ēklamakta yeterli olmayabilir. 

Yukarēda bahsedildiĵi gibi ders kitaplarē bir baĸkasēndan iĸ 

yapmasēnē isteyen tembel makinelerdir; kendi baĸlarēna 

yapabilecekleri ­ok azdēr.  

 Gelecek araĸtērma ­abalarē bu ders kitaplarēnēn eĵitim 

baĵlamēnda yaĸama ge­irilmesinde rol alan ­oklu ajanslara (ve 

onlarēn aktivitelerine) ēĸēk tutmalēdēr. Bu yeni odaklanma bizim 

potansiyel pedagojik ara­larē ve bunlarēn barēĸ eĵitimi 

                                                
(Eds.), Understanding and Teaching the Intuitive Mind: Student and 

Teacher Learning. Nahwah, NJ: Lawrence Earlbaum Associates. 
7 Halbwachs, M. (1980). The Collective Memory. Trans. F. J. Didder and V. 

Y. Ditter. Chicago: Chicago University Press. 
8 Eco, U. (1979). The Role of the Reader: Explorations in the Semiotics of 
Texts. Bloomington: Indiana University Press, 214. 
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­abalarēna destek imkanēnē ve herhangi bir toplumda birlikte 

yaĸamayē ve uzlaĸēmē destekleyen ­evrelerin yaratēlmasēnda 

sosyal, k¿lt¿rel ve eĵitim sistemlerinin hareketini nasēl 

saĵlayabileceĵimiz konularēndaki d¿ĸ¿ncelerimizi 

netleĸtirmeye yardēmcē olmasē a­ēsēndan kritikdir.  

 Son olarak, hepimizi Jorge Luis Borgesôin hafēzaya 

yaklaĸēmēnē óFunes el Memoriosoô kēsa hikayesinde geliĸen 

ĸekliyle ciddi bir bi­imde ele almaya davet ediyorum.
9
 Borges 

Funesôin d¿ĸ¿nme yateneĵinden ĸ¿pheliydi. Ona gºre 

d¿ĸ¿nmenin affetmeyle alakasē vardē ve affetmek Funes'in 

yapamadēĵē birĸeydi. Funesôin d¿nyasēnda yalnēzca anlēk 

detaylar vardē ve hafēzasēna hapsolmuĸ bir ĸekilde ºld¿. 

Hafēzanēn potansiyel tuzaklarēnē gºz ºn¿nde bulundururken 

travmatik tarihlerin hatērlanmasēnēn mantēk a­ēsēndan 

desteklenemeyeceĵini hatērlamalēyēz. Doĵrudur: hafēza yoksa 

ºz de yoktur, fakat bu travmatik hatērlamalara baĵlē kalmayē 

zorunlu kēlmaz. Bºyle yapmayē se­tiĵimiz zaman, kurumsal ve 

kamusal alanlarēmēzē ge­miĸ trajediler anēsēna d¿zenlediĵimiz 

zaman, belli ­ēkarlara ï ille de uzlaĸtērēcēlēĵē destekleyen deĵil - 

destek verme giriĸiminde bulunma ĸ¿phesiyle karĸēlaĸērēz. ¢ok 

fazla hafēza monolog ºzelliĵe sahip gºr¿n¿yor; diĵer 

hatērlamalarē veya diĵerlerinin hatērladēklarēnē tanēmayan, ve 

diyaloĵa girmeyi baĸarabilse bile bunu inkar i­inde yapar 

gºr¿n¿yor. Benim ºne s¿rd¿ĵ¿m kēsmi hafēza kaybē hafēzanēn 

bireysel alanda daralmasē ve bºylece diĵer anēlarēn varlēĵēna 

imkan tanēyēp daha sonra bunlarla diyaloĵa girme umudu 

anlamēna gelir. Anēlarēnēn seline kapēlan Funes d¿ĸ¿nme 

yeteneĵini yitirdi; neredeyse anlēk-ge­miĸ detaylarda boĵuldu. 

Funes'in kaderini yaĸamak istemiyorsak, biraz unutmamēz 

gerekir. Bu olmadan, uzlaĸma ve birlikte yaĸama m¿mk¿n 

gºr¿nm¿yor. 

                                                
9 Borges, J. L. (Ed.). (1996). Funes el memorioso (Vol. 1). Barcelona, 
Spain: EMECE. 
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Tarih Eĵitimine Genel Giriĸ  

[Ķnsanlēk] kendi tarihini yaratēr, fakat bunu kendi 

istediĵi ĸekilde yapmaz; bunu ºz iradesiyle se­tiĵi 

ĸartlar altēnda deĵil de empoze edilmiĸ ve ge­miĸten 

gelen mevcut ĸartlar altēnda yapar. ¥l¿ nesillerin 

geleneĵi yaĸayanlarēn beyninde aĵēr bir k©bus gibidir. 

ï Karl Marx- Louis Bonaparteôēn 18 Brumaireôi 

 

óTarihô, dedi Stephen óuyanmaya ­alēĸtēĵēm bir k©bus.ô 

ï James Joyce, Ulysses 

 

 Her ne kadar Francis Fukuyama gibi yazarlar tarihin 

sonuna geldiĵimizi savunsa da, tarih eĵitiminden bahsetmek 

alēĸēlmamēĸ bir durum deĵildir.
10

 Kapitalizm ekonomik 

sistemler a­ēsēndan zaferini ilan etmiĸ ve k¿reselleĸme bir 

ger­eĵe dºn¿ĸm¿ĸ olsa da konu eĵitime gelince konuĸacak ­ok 

ĸey var. Bir fenomen olarak k¿reselleĸme bizim hala 

modernizm ve postmodernizm arasēnda yaĸadēĵēmēz ger­eĵini 

deĵiĸtiremez; bu da etrafēmēzdaki d¿nyada ­ok sorunlu bir 

resim yaratēyor. óUlusal uyanēĸô tecr¿besi yaĸamamēĸ olan 

yerler, toplumlar ve ¿lkeler kendi óulusal bilin­ôlerini 

uygulamaya ­alēĸēr. Bu a­ēdan, tarih eĵitiminin bu óulusal 

uyanēĸôta anahtar rol oynadēĵēnē gºrmek ĸaĸērtēcē deĵildir.
11

 

                                                
10 óTarihin Sonuô konusunda bir tartēĸma i­in Fukuyamaônēn The End of 

History and the Last Man adlē eserine bakēnēz. New York: Avon Books, 

2006. Bu ­alēĸmasēnda, Fukuyama kapitalizmin i­inde yaĸadēĵēmēz en 

geliĸmiĸ sistem olduĵunu savunur ve buna daha iyi bir alternatif olmadēĵē 

i­in, tarihin sonuna gelmiĸ bulunuyoruz der. Slavoj Ģiģek de BBC World 

News óhardtalkô programēnda bir ekonomik sistem olarak ókapitalizmin 

zaferindenô bahsetmiĸtir. Bu m¿lakattan alēntēlar Internetôte bulunabilir: 

http://news.bbc.co.uk/2/hi/programmes/hardtalk/8374940.stm (5/12/09 

tarihinde eriĸildi). 
11 Ernest Gellnerôin dediĵi gibi, óMilliyet­ilik uluslarēn ºz-ĸuura uyanēĸē 
deĵildir: Uluslarē var olmadēklarē yerlerde yaratēr.ô Alēntē: Benedict 

http://news.bbc.co.uk/2/hi/programmes/hardtalk/8374940.stm
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Bununla beraber, tarih eĵitiminin kullanēlma sebebi yalnēzca bu 

deĵildir. Yazēyē ókeĸfedenô S¿merlilerin aynē zamanda kitabe 

yazēcēlarēnē eĵitmek amacē ile ilk kez eĵitimi yaratanlar 

olduĵunu da sºyleyebiliriz. Yazēlarē ile krallarēnē meĸru 

gºsteren bu yazēcēlar S¿mer toplumunda en ºnemli sosyal 

sēnēflardan biri olmuĸtur. Bu ºrnek tarihin baĸlangēcēndan beri 

eĵitimin ne kadar ºnemli olduĵunu gºsterir ï eĵitim baskēn 

sēnēflarēn halkē kolaylēkla idare etmesi amacē ile 

kullanēlmēĸtēr.
12

 Bu anlamda, eĵitim yalnēzca insanlarēn bir 

konu hakkēnda óºĵrenmesineô yarayan bir ara­ deĵil baskēn 

sēnēflarēn gºr¿ĸlerini s¿rekli kēlmak i­in kullanēlan bir ara­tēr.  

 Tabii ki Kēbrēsôēn durumu d¿nyanēn geri kalanēndan ­ok 

farklē deĵildir. Kēbrēsôēn baĵēmsēzlēĵēnē 1960ôda elde ettiĵini 

gºz ºn¿nde bulundurmak bize durum hakkēnda pek ­ok ĸey 

anlatēr. Kēbrēs Ķngiltere Ķmparatorluĵuônun bir sºm¿rgesi iken 

adada iki farklē toplum vardē (Ortodoks ve M¿sl¿man) ve bu 

iki toplum kendi óayrē anavatanlarēnēnô dilini konuĸuyordu. Bu 

diller daha sonra bu toplumlarda ulusal kimliĵe yol a­tē.
13

 

Kēbrēslē Rumlar (buradan itibaren K/R) óuykudan ilk 

uyananlarô olup Yunanlēlēklarēnēn farkēna vardēlar.
14

 

                                                                                                    
Anderson (2006). Imagined Communities: Reflections on the Origin and 

Spread of Nationalism. Revised Edition. London: Verso, 6. 
12 Bakēnēz Oya Tokgºz (2008). óTarihsel Geliĸim S¿reci i­inde Siyasal 

Ķletiĸimin Anlam Kazanmasēô in Siyasal Ķletiĸimi Anlamak, Ankara: Ķmge 
Yayēnlarē, 21-56. 
13 Her toplumun nasēl algēlandēĵēna dair detaylē anlatēm i­in, bakēnēz Zenon 

Stavrinides (1999). The Cyprus Conflict: National Identity and Statehood. 

2nd edition. Lefkoĸ: Cyprus Research and Publishing Centre, 12-13.  
14 Kēbrēslē Rumlarôēn Kēbrēslē T¿rklerôden ºnce Yunanlēlēklarēnēn farkēna 

varmalarēnēn bir­ok nedeni vardēr. Zemon Stravrinidesôin (1999) savunduĵu 

gibi, Kēbrēsôtaki Rum eĵitim sistemi ta en baĸēndan, aĵērlēklē olarak Yunan 

edebiyatē ve Ortodoks dininin tarihi ve k¿lt¿rel geleneklerine dayalē olan 

Yunanistanôdaki m¿fredatē ve eĵitim sistemini sadakatle takip etmiĸtir. Bu 

durum Kēbrēslē Rumlarôēn daha sonra siyasi fikirlerini ifade ederken ve 

adalarēnēn durumunu tartēĸērken kullandēklarē dil ¿st¿nde kesinlikle etkili 
olmuĸtur. (15). 
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 Niyazi Kēzēly¿rekôin belirttiĵi gibi ó1821 Yunan 

ºzg¿rl¿k hareketi Kēbrēsôta kendilerini Yunan diye ilan edip 

ulusal Yunan devleti ile birleĸme m¿cadelesinde ēsrar eden bir 

Hristiyan burjuvasē milliyet­iliĵini doĵurmuĸturô.
15

 

Kēzēly¿rekôe gºre, ulusal kimlik K/R i­in Yunanistan Osmanlē 

Ķmparatorluĵuôndan baĵēmsēzlēĵēnē kazandēktan sonra bir sorun 

haline gelmiĸtir.
16

 Diĵer yandan Kēbrēslē T¿rkler (Buradan 

itibaren K/Tler) daha ­ok K/Rlara karĸē tepki olarak 

T¿rkl¿klerinin ófarkēnaô vardēlar. Zenon Stavrinides ºne 

s¿rd¿ĵ¿ gibi óºrneĵin, Kēbrēs T¿rk toplumunda Yunan 

Ortodoks Kilisesiône denk gelen herhangi bir kurum yoktuô.
17

 

Baĸka bir etken ise milliyet­ilik fikrinin modern T¿rk ulusal 

devleti kurulana kadar K/Tler i­in ºnemli bir konu olmamēĸ 

olmasēdēr.
18

 

 Aynē adadaki óiki toplumun uyanēĸēô 1960 yēlēnda 

baĵēmsēz bir Kēbrēs Cumhuriyetiônin oluĸmasēna neden oldu. 

Ķlgin­ olan, bir ulus olma probleminin burada sona ermemiĸ 

olmasēdēr. Bu problemin nedenlerinden biri insanlarēn aynē 

Cumhuriyette yaĸamalarēna raĵmen ortak bir eĵitim 

sistemlerinin olmamasēydē. Ķngiliz Yºnetimi sērasēnda her iki 

toplum ókendi anavatanlarēnēnô ders kitaplarēnē kullandēlar ve 

bu da sonu­ olarak Kēbrēsôta Yunan ve T¿rk milliyet­iliĵini 

besledi.
19

 Milliyet­ilikteki bu y¿kseliĸin bir baĸka nedeni ise 

                                                
15 Niyazi Kēzēly¿rek, (1990). óThe Turkish Cypriot Upper Class and the 
Question of Identityô.In Turkish Cypriot Identity in Literature. Trans. Aydēn 

Mehmet Ali. London: Fatal Publications, 21. 
16 A.g.e. 
17 Stravrinides,18. 
18 Daha fazla bilgi i­in, bakēnēz Meltem Onurkan Samani (1999). Kēbrēs 

T¿rk Milliyet­iliĵi. Lefke 
19 Daha fazla bilgi i­in, bakēnēz POST Araĸtērma Enstit¿s¿ (2007). Ortaokul 

Tarih ders kitaplarēnēn Metinsel ve Gºrsel Analizi: Eski ve Yeni Tarih Ders 

Kitaplarēnēn Karĸēlaĸtērmalē Analizi ï Barēĸ Eĵitimi II.Lefkoĸa: POST RI, 

37. Ayrēca bakēnēz CTP h¿k¿meti dºneminde yazēlmēĸ Kēbrēs Tarihi II ders 

kitabē: Kēbrēs Tarihi, 2. Kitap: Ortaokullar Ķ­in Tarih Kitabē. (2005). 
Lefkoĸa: KKTC Milli Eĵitim ve K¿lt¿r Bakanlēĵē, 65. 
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hem Ķngiliz yºnetimi hem de Kēbrēs Cumhuriyeti dºneminde 

iki toplumun okullarēnēn ayrē olmasēydē. Bir baĸka deyiĸle, 

Kēbrēslē T¿rkler T¿rk­e okullara devam edip ­oĵunlukla 

T¿rkiyeôden gelen ders kitaplarēnē takip ettiler; Kēbrēlē Rumlar 

ise Yunanca okullara gidip Yunanistanôdan gelen ders 

kitaplarēnē takip ettiler. ¥zellikle 1963 sonrasē, etnik gruplar 

arasēndaki ĸiddetin resmi baĸlangēcē olarak gºr¿lebilir; iki 

toplum birbirinden gittik­e daha ­ok ayrēlmēĸ ve bu da her 

toplumun karĸē tarafē canavarlaĸtēran kendi óulusal anlatēmēnē 

geliĸtirmesineô yol a­mēĸtēr. Tabii ki bir baĸka óproblemô de 

genel olarak tarih ders kitaplarēnēn her toplumun ókendi 

anavatanēndan ithal edilmesidirô.
20

  

 Yine de iki tarafēn resmi anlatēmlarēna hēzlē bir bakēĸ 

taraflarēn her birinin tarihi kendi ulusal kimliĵini tek kimlik 

olarak inĸa etmek ve bºylece ódiĵerininô kimliĵini hi­e saymak 

i­in kullandēĵē gºr¿l¿r. Tabii ki ódiĵeriniô hi­e saymak veya 

canavarlaĸtērmak Kēbrēsôa ºzg¿ birĸey deĵil, milliyet­iliĵin 

óºzelliklerindenô biridir. Loring M. Danforthôun iddia ettiĵi 

gibi óulusal hareketler doĵasē gereĵi ­ifttir. ¥nce bir ulusal 

diĵeri tanēmlar ve reddeder, sonra da bir ulusal benlik 

tanēmlayēp geliĸtirir.ô
21

 Danforthôun tanēmēna baĵlē olarak, tarih 

ders kitaplarē óher ulusô i­in kendi tarihi anlatēmlarē aracēlēĵēyla 

ódiĵeriniô ótanēmlamakô ve óyeniden ótanēmlamakô i­in 

kullanēlabilecek bir alettir. Eski Yugoslavya bu anlatēma ve bu 

anlatēmda ódiĵerininô yansētēlmasēna iyi bir ºrnektir. Falk 

Pingelôin belirttiĵi gibi:  

 

                                                
20 Yunanistanôdan gelen ders kitaplarē ile ilgili daha detaylē bilgi i­in, 

bakēnēz AKTI-Proje ve Araĸtērma Merkezi (2004). 6. Sēnēf Tarih ve 

Edebiyat Ders Kitaplarēnēn ķiddet ve Milliyet­iliĵi Teĸvik Etme A­ēsēndan 

Raporu. Lefkoĸa, AKTI; POST- Araĸtērma Enstit¿s¿ (2004); POST- 

Araĸtērma Enstit¿s¿ (2007). 
21 Alēntē: Panayote E. Dimitras. óWriting and Rewriting History in the 
Context of Balkan Nationalismsô. Southeast European Politics. 1(1), 41. 
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Ders kitabē yazarlarē kendi ait olduklarē topluma karĸē 

herzaman yeterince eleĸtirel olmamēĸlardēr. Ulusal devletlerin 

ortaya ­ēkmasēyla birlikte okul kitaplarēnēn kendi ulusunu 

y¿celeĸtiren ve diĵerlerini k¿­¿mseyen anlatēmlar i­erdiĵi, 

yºneten kesimleri gºklere ­ēkarēp sºzde azēnlēk gruplarē aĸaĵē 

gºrd¿ĵ¿ aĸina olmuĸtur. O zaman, bu konuda endiĸelenen 

eĵitimciler ve siyasiler ders kitaplarēnēn, ve ºzellikle tarih ders 

kitaplarēnēn yalnēzca ger­eklerden bahsetmeyip ideolojileri 

yaymaya ­alēĸtēĵēnē, siyasi eĵilimleri takip ettiĵini, ve t¿m 
bunlarē tarihi meĸruluk ile haklē kēlmaya ­alēĸtēĵēnē 

farketmiĸtir.22  

 

 Pingelôin belirttiĵi gibi, bu ders kitaplarēnēn yazarlarē 

aĵērlēklē olarak kendi óulusal gºrkemlerineô odaklanērlar, 

kendileri gibi insan olan ódiĵerlerineô deĵil. Kēbrēsôta tarih ders 

kitaplarēnēn nasēl yazēldēĵēna bakacak olursak, her iki tarafēn da 

tarih eĵitimini kendi resmi politikasēnē desteklemek i­in 

kullandēklarēnē gºr¿r¿z.
23

 Karahasan ve Latifôin iddia ettiĵi 

gibi:  
Tarih eĵitimi ulusal kimlik óyaratmakô i­in ºnemli bir ara­ 

olarak gºr¿l¿r. Bu a­ēdan, Kēbrēsôta tarih eĵitimi resmi 
sºylemleri meĸrulaĸtēran bir alet olarak gºr¿lebilir. Eĵer tarih 

eĵitimi kendi ulusal kimliĵini yaratmada bir óideolojik ara­ô 

olarak gºr¿l¿rse, Kēbrēslē T¿rklerôin deneyimleri bize bunun 

                                                
22 Falk Falk Pingel (1999). UNESCO Guidebook on Textbook Research and 
Textbook Revision. Paris: UNESCO, 5-6. 
23 Hafēza ve unutma politikalarēnēn nasēl kullanēldēĵēna dair bilgi i­in, 

bakēnēz Yiannis Papadakisôin Perceptions of History and Collective 

Identity: A Comparison of Greek Cypriot and Turkish Cypriot Perspectives. 

Yayēnlanmamēĸ doktora tezi, University of Cambridge; Hakan Karahasanôēn 

óDifferent Narratives, Different Stories: The Language of Narrative and 

Interpretationô. Journal of Cyprus Studies. 11(28-29), 115-127. Tarih ders 

kitaplarēnēn nasēl kullanēldēĵē ile ilgili bakēnēz AKTI (2004); POST- 

Araĸtērma Enstit¿s¿ (2004); POST- Araĸtērma Enstit¿s¿ (2007); Niyazi 

Kēzēly¿rek (1999). óNational Memory and Turkish-Cypriot Textbooksô. 

International Textbook Research / Internationale Schulbuchforschung. 
21(4), 387-395. 
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nasēl ve neden ideolojik olduĵunu belgelememize yarayacak 

ilgin­ bir ódeneyô olarak deĵerlendirilebilir.24  

Karahasan ve Latifôin amacē her ne kadar Kēbrēsôēn 

kuzeyindeki tarih eĵitimi ile ilgili g¿ncel tartēĸmalarē 

belgelemekse de, bu tartēĸmalar ĸu anda Kēbrēsôta (ºzellikle 

kuzeyde) tarih eĵitiminin nasēl gºr¿ld¿ĵ¿ne dair iyi 

ºrneklerdir. Kēbrēs tarih ders kitaplarē 2004 yēlēndan bu yana iki 

kez deĵiĸti: birincisi CTP h¿k¿meti sērasēnda ve ikinci olarak 

da 2009ôda UBPônin se­imleri kazanmasēnē takiben.
25

 Yeni 

UBP h¿k¿meti tarafēndan verilen óbizim ulusal kimliĵimizden 

uzak tarih kitaplarēnē deĵiĸtirmeô sºz¿ tarih eĵitiminin ĸu anda 

nasēl gºr¿ld¿ĵ¿n¿n iyi bir ºrneĵidir. Bu anlamda, Kēbrēsôta 

tarih eĵitiminin halen ulusal kimlik yaratmada belirleyici bir 

etken olarak gºr¿ld¿ĵ¿n¿ sºyleyebiliriz. Fakat, yukarēda da 

belirtildiĵi gibi, Kēbrēs ºrneĵi óeĸsizô deĵildir. Yakēn ge­miĸte 

m¿fredatē deĵiĸtirme ve yeni tarih kitaplarē yazma diĵer 

¿lkelerde de, ºzellikle Balkanlarda, yer almēĸtēr ve ayrēca 

Almanya ve Fransaônēn ortak tarih ders kitaplarēnda da vardēr.
26

 

¥rneĵin, eski Yugoslavya ¿lkeleri kendi tarih eĵitimlerini aynē 

nedenden dolayē deĵiĸtirmeye kalkēĸmēĸlardēr: Karĸēlēklē 

anlayēĸ ve g¿veni desteklemek istiyorlar; tarih eĵitimi halen 

                                                
24 Almanya ve Fransaônēn ortak tarih ders kitaplarē i­in bakēnēz, 

www.klett.de/projekte/geschichte/ dfgb/index_k.html (20/12/09ôde 
eriĸilmiĸ); www.goethe.de/Ins/jp/ lp/prj/wza/defr/en2281618.htm (20/12/09 

tarihinde eriĸildi); www.gei.de/en/publications/eckert-dossiers/europa-und-

die-welt/europe-and-the-world.html (20/12/09 tarihinde eriĸildi). Ayrēca 

bakēnēz, POST- Araĸtērma Enstit¿s¿ (2004). 
25 Bakēnēz, ó¥zg¿rg¿n: Tarih kitaplarē deĵiĸecekô (2009). Kēbrēs Postasē, 4 

Haziran 
26 Almanya ve Fransaônēn ortak tarih ders kitaplarē i­in bakēnēz, 

www.klett.de/projekte/geschichte/ dfgb/index_k.html (20/12/09ôde 

eriĸilmiĸ); www.goethe.de/Ins/jp/ lp/prj/wza/defr/en2281618.htm (20/12/09 

tarihinde eriĸildi); www.gei.de/en/publications/eckert-dossiers/europa-und-

die-welt/europe-and-the-world.html (20/12/09 tarihinde eriĸildi). Ayrēca 
bakēnēz, POST- Araĸtērma Enstit¿s¿ (2004). 

http://www.klett.de/projekte/geschichte/%20dfgb/index_k.html
http://www.goethe.de/Ins/jp/%20lp/prj/wza/defr/en2281618.htm
http://www.klett.de/projekte/geschichte/%20dfgb/index_k.html
http://www.goethe.de/Ins/jp/%20lp/prj/wza/defr/en2281618.htm
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hem ulusal kimlik yaratmada hem de barēĸ ve uzlaĸmayē 

savunmada ºnemli bir ara­tēr.
27

 

 Bu rapor liselerde okutulan Kēbrēs (T¿rk) Tarih 

kitaplarēnēn karĸēlaĸtērmalē bir ­alēĸmasēdēr. Cumhuriyet­i T¿rk 

Partisi (CTP) h¿k¿meti yºnetiminde 9, 10, 11 ve 12inci sēnēflar 

i­in hazērlanan dºrt óKēbrēs Tarihiô kitabēnēn analizi yapēlacak 

ve ĸu anki h¿k¿met (Ulusal Birlik Partisi - UBP) yºnetiminde 

hazērlanan iki óKēbrēs T¿rk Tarihiô kitabēyla kēyaslanacak. Ders 

kitaplarēnēn óanlatēm stratejisiô ve aynē zamanda gºrsel 

malzemelerin analizi barēĸ eĵitimi yaklaĸēmē ile yapēlēyor. Aynē 

zamanda, ders kitaplarēnēn nasēl ve neden deĵiĸtiĵine ve bu 

konunun Kēbrēs politikalarēnda neden hala daha ósēcak tartēĸmaô 

konusu olduĵuna dair bir tarihi bakēĸ a­ēsē da verilecek. Ders 

kitaplarēnēn analizi yapēlērken metinlerin ve gºrsellerin nasēl 

analiz edildiĵine dair teorik bilgiler sunulacak. Dil kullanēmē, 

tarihi olaylarēn tarifi, gºrsel resim, fotoĵraf ve haritalarēn 

kullanēmē bu a­ēdan analiz edilecek.  

                                                
27 Bosna Hersekôteki eĵitim óreformuô i­in bakēnēz, Dilek Latif óTarihi 

Yeniden Yazmakô, Kuzey, Sayē 8, 15 Kasēm- 15 Aralēk 2009; óEtnik 

¢atēĸma Sonrasē Barēĸ Ķnĸasi Ne Kadar M¿mk¿n? Dayton Sonrasē Bosna ve 

Hersekô, Kēbrēs Yazēlarē, sayē 3-4, Yaz-G¿z 2006. Balkanlarda tarih eĵitimi 

ile ilgili daha fazla bilgi i­in, bakēnēz Christina Koulouri (ed). Teaching the 

history of south-eastern Europe. Thessaloniki: Center for Democracy and 
Reconciliation in Southeast Europe (2001). 
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I) Kēbrēs Tarih Kitaplarēnē Gºzden Ge­irme S¿reci  

 Kēbrēsôēn iki tarafēnda geleneksel olarak okul 

m¿fredatlarē ve ders kitaplarē s¿regelen anlaĸmazlēĵē 

yansētmaktadēr. ¥zellikle, iki tarafēn geliĸtirdiĵi tarih ders 

kitaplarē tarihi kendi algēlamalarēna, resmi sºylemlere ve 

ºnyargēlara gºre resmetmiĸtir. Diĵer yandan, son beĸ yēldēr 

adanēn kuzey kēsmēnda gºzle gºr¿l¿r deĵiĸiklikler olmuĸtur. Ķlk 

gºr¿len deĵiĸiklik 2004 yēlēnda Annan Planē referandumundan 

kēsa bir s¿re sonra Kēbrēs tarih kitaplarēnēn yeniden yazēlmasē 

olmuĸtur. 

1971ôden o zamana dek s¿rekli olarak kullanēlan tarih ders 

kitaplarē tarihin etnik merkezci bir algēlanmasē ile milliyet­i 

siyaseti yansēttē. Buna zēt olarak, 2004ôde yazēlan yeni tarih 

ders kitaplarē bu etnik merkezci yaklaĸēmē reddederek ulusal 

d¿ĸman veya ódiĵerôe a­ēk­a iĸaret eden i­eriĵi kaldērdē. Yeni 

ders kitaplarē eleĸtirel d¿ĸ¿nce ve ­oklu bakēĸ a­ēlarēnē da 

i­eren ºĵrenci merkezli bir yaklaĸēmla hazērlanērken geleneksel 

ºĵretim yºntemleri de tartēĸēlmaya baĸlandē. Bundan sonra ise, 

yerel uzman ve tarih­ilerden oluĸan bir komite liseler i­in yeni 

tarih ders kitaplarē hazērladē. 

 Ders kitaplarēnēn ºĵrencilerin tarih bilgilerini ve 

hafēzalarēnē ĸekillendirmedeki rol¿ her ne kadar gºz ardē 

edilemezse de, bu ders kitaplarēna anlam kazandēran 

ºĵretmenlerin rollerini de gºz ºn¿nde bulundurmamēz gerekir. 

¥ĵrencilerin tarihe bakēĸ a­ēlarē ayrēca ódaha geniĸ sosyo tarihi 

baĵlamô tarafēndan da etkilenir: Toplumlarēn baskēn 

ideolojileri, kitle iletiĸim ara­larē ve ºĵrencilerin akranlarē 

gibi.
28

 

                                                
28 Daha fazla bilgi i­in, bakēnēz Zvi Bekerman (2009). óThe Complexities of 

Teaching Historical Conflictual Narratives in Integrated Palestinian-Jewish 

Schools in Israelô. International Review of Education, 55(2-3), 235-250; 
Michalinos Zembylas and Zvi Bekerman (2008). óDilemmas of Justice in 
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I  a) Deĵiĸikliĵin Teĸvik Edilmesi  

 2003 yēlē adanēn kuzeyi bir takēm zorluklardan ve 

deĵiĸimlerden ge­ti. Annan Planē ¿st¿nde yoĵun tartēĸmalar 

yaĸandē ve bir ­ºz¿m olasēlēĵēndan dolayē heyecanlē bir dºnem 

ge­ti. O zaman, Kēbrēslē T¿rklerôin ­oĵunluĵu ge­miĸ 

Cumhurbaĸkanē Denktaĸôēn óKēbrēs Sorununaô ­ºz¿ms¿zl¿k 

politikasēna tepki koymaya baĸladēlar ve Kēbrēsôa barēĸ 

getirmek i­in aktif bir toplu harekete giriĸtiler. óBu Memleket 

Bizimô Platformu ve óOrtak Vizyonô gibi sivil toplum ºrg¿tleri 

eski rejimi sorgulayēp Kēbrēs anlaĸmazlēĵēna acil ­ºz¿m 

talebinde bulundular. Bu s¿re­te ºĵretmen sendikalarē (KT¥S 

ve KTOE¥S) b¿y¿k rol oynadē. Annan Planē m¿zakereleri 

sērasēnda, ºĵretmen sendikalarē ĸiddetsiz toplu gºsterileri 

desteklemede ana rol oynadē. Ayrēca yeni m¿fredatēn 

desteklenmesinde de ºnemli bir rolleri oldu. 

 Tarihi nasēl ºĵretiriz, ge­miĸ ile ĸimdi arasēnda nasēl 

baĵlantēlar kurarēz ve tarih ºĵretiminde ge­miĸi nasēl temsil 

ederiz konularēndaki endiĸeler bu barēĸ s¿reci i­inde derinleĸti. 

Bu endiĸe yeni yºnetimin geleneksel tarih kitaplarēnda kayda 

deĵer deĵiĸiklikler yapmasēna yardēmcē oldu. CTP h¿k¿mete 

gelince, en ºnemli gºrevlerinden biri tarih ders kitaplarēnē 

gºzden ge­irmek oldu. Bu s¿re­ ortaokul tarih ders kitaplarēnēn 

yeniden yazēlmasē ile baĸladē. Eyl¿l 2004ôde yeni ºĵretim 

dºnemi baĸlayēnca, yeni tarih kitaplarē Kēbrēsôēn kuzeyindeki 

t¿m ortaokullarda kullanēldē. 

 

                                                                                                    
Peace/Coexistance Education: Affect and the Politics of Identityô. Review of 
Education, Pedagogy and Cultural Studies, 30(5), 399-419. 
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I  b) Eski ve Deĵiĸtirilmiĸ Kēbrēs Tarih Ders Kitaplarēnēn bir 

¥zeti 

 Okullarda yeni ders kitaplarēnēn kullanēmēna 

baĸlanmasēnē takiben bir Kēbrēs T¿rk sivil toplum ºrg¿t¿ olan 

POST Araĸtērma Enstit¿s¿ Haziran 2006ôda óOrtaokullarda 

Okutulan Eski ve Yeni Tarih Ders Kitaplarēnēn Karĸēlaĸtērmalē 

Metinsel ve Gºrsel Analiziô adēnda bir proje baĸlattē. Hakan 

Karahasan, Dilek Latif, Mehveĸ Beyidoĵlu ¥nen ve Shirin 

Jetha-Daĵsevenôden oluĸan bir araĸtērma ekibi ortaokullarda 

kullanēlan deĵiĸtirilmiĸ tarih ders kitaplarēnē kullanēlan metinsel 

ve gºrsel malzemeler a­ēsēndan analiz edip eski kitaplarla 

deĵiĸtirilmiĸ kitaplar arasēndaki farklarē belirledi.
29

 Ortaokulun 

¿­ yēlēnda yapēlan analizin ana bulgularē eski kitaplarēn (Dr. 

Vehbi Zeki Serter tarafēndan yazēlmēĸ) Kēbrēs tarihini taraflē bir 

ĸekilde anlattēĵēnē, Kēbrēs T¿rk toplumunun óulusal hedefiniô 

meĸrulaĸtērdēĵēnē ve ódiĵerô toplumun meĸruluĵunu reddettiĵini 

ortaya koydu. Eski tarih kitaplarē tarihin etnik merkezci bir 

algēlanmasēna dayalē milli politikalarēn yansēmasē olarak 

gºr¿lebilir. Buna ek olarak, kitaplar ge­miĸi ara­sallaĸtērarak 

bºl¿nm¿ĸl¿k ulusal siyaseti destekleyici ve meĸrulaĸtērēcē bir 

ĸekilde yazēlmēĸtē.
30

  

 Bunun tersi olarak, yeni ders kitaplarē eski ders 

kitaplarēnda kullanēlan etnik merkezci yaklaĸēmdan ­ok uzaktē. 

Yeni kitaplar tarihi meseleleri insani bir perspektiften 

deĵerlendiriyordu. Ayrēca, yeni kitaplarda a­ēk­a belirtilen bir 

ulusal d¿ĸman veya ódiĵeriô yoktu. Yeni kitaplarēn en temel 

ºzelliklerinden biri sosyal tarih ve bunun genel tarihteki rol¿ 

¿st¿nde durmasēydē.
31

 Yeni tarih ders kitaplarē sosyal tarihin 

ºnemini vurgulayarak, ódiĵeriô canavarlaĸtērmayēp, tam tersine 

ónormalleĸtirdi'. POST Araĸtērma Enstit¿s¿ôn¿n óOrtaokul 

Tarih Ders Kitaplarēnēn Metinsel ve Gºrsel Analiziô raporunun 

                                                
29 Bakēnēz POST- Araĸtērma Enstit¿s¿ (2007). 
30 A.g.e, 14. 
31 A.g.e, 17. 
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ºne s¿rd¿ĵ¿ gibi, deĵiĸtirilmiĸ ders kitaplarē ódiĵeriniô de 

óbizimô gibi aynē ĸekilde yiyecek, sēĵēnma, giysi ve yaĸayacak 

bir yer/toprak ihtiyacē olan insanlar olarak gºsterdi. Bu rapor 

ayrēca sosyal tarihin tarihi milliyet­ilikten arēndērmakta ºnemli 

bir ara­ olduĵunu ºne s¿r¿yor. Bºylece sosyal tarih, yalnēzca 

ge­miĸte yaĸanan anlaĸmazlēk ve gerilimleri ele alan askeri ve 

siyasi tarihin karĸēsēnda durur. 

 Eski kitap ºĵrencilere d¿ĸ¿nmek, analiz etmek ve 

olaylarē farklē perspektiflerden anlamak i­in fērsat saĵlamadē. 

Buna zēt olarak, yeni kitaplar ºĵrencilerin eleĸtirel d¿ĸ¿nce 

kullanmasēnē ve ­oklu bakēĸ a­ēlarēyla konularē analiz etmesini 

destekledi. Deĵiĸtirilmiĸ ders kitaplarē resimler, ­izimler ve 

karikat¿rler gibi pek ­ok gºrsel i­eriyor. Bu gºrseller ºnemli 

konularē daha da a­ēklamak ve vurgulamak amacē ile ek bir 

ºĵrenme aracē olarak kullanēldēlar. He ¿­ kitapta da kullanēlan 

gºrseller genel olarak bilgi vericidir ve Kēbrēs ile ilgili dengeli 

bir gºr¿ĸ saĵlamaya ­alēĸēr.  

 

II)  Deĵiĸtirilmiĸ Ders Kitaplarēnēn Gºzden Ge­irilmesi: 

Rakip Paradigmalar 

 2004 yēlēnda Kēbrēs tarih ders kitaplarēnē deĵiĸtirme 

kararē herkes tarafēndan alkēĸlanmadē ve bu karar adanēn 

kuzeyinde b¿y¿k bir tartēĸma baĸlattē. Kitaplar beĸ yēl ºnce 

yayēnlanēnca, saĵ gºr¿ĸl¿ partiler, gazeteciler ve tarih­iler 

deĵiĸikliklere ĸiddetle karĸē koydular. Tarih ºĵretiminin óulusal 

kimlik yaratmaôda bir ara­ olduĵu gºr¿ĸ¿nden yola ­ēkēlērsa 

deĵiĸtirilen tarih ders kitaplarēnēn medyada ve kamunun 

g¿ndeminde ºnemli bir yer almēĸ olmasē ĸaĸērtēcē deĵildir.
32

 

óKēbrēsôta tarih ders kitaplarēnēn deĵiĸtirilmesi neden hala bir 

meseledir?ô sorusu ­ok ºnemlidir. Bu, h¿k¿met ve siyasilerin 

vizyonunu ve onlarēn gelecek ile ge­miĸi nasēl gºrd¿klerini 

                                                
32 Bakēnēz POST Araĸtērma Enstit¿s¿ (2004). 
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yansētan bir konudur.
33

 Vehbi Zeki Serterôin Kēbrēs Tarihi 

adanēn kuzeyindeki okullarda yaklaĸēk 30 yēl boyunca 

okutulmuĸ olan tek tarih ders kitabē idi. Ders kitaplarēnēn ve 

genel olarak tarih eĵitiminin deĵiĸtirilmesinin birden ­ok 

nedeni olabilir ama esas nedenin ideoloji ile ilgili  olduĵunu 

sºyleyebiliriz.
34

 Avrupa Birliĵiône ve Kēbrēslē Rumlarôla 

herhangi bir yeniden birleĸmeye tamamēyle karĸē olan óeskiô 

ideoloji ile kēyaslanēnca, CTP dºnemi ders kitaplarē Kēbrēsôlēlēk 

ï yani Kēbrēsôēn anavatan olduĵu - ve sosyal tarih ¿st¿nde 

durarak iki toplumun karĸēlēklē saygēsēnē savunuyordu. 2004 

sonbaharēndan 2009 baharēna kadar kullanēlmēĸ olan bu ders 

kitaplarē ºĵrencileri d¿ĸ¿nmeye, eleĸtirmeye ve meseleleri 

tartēĸmaya cesaretlendiren óyeni pedagojik yºntemlerô izledi; 

diĵer yandan Serterôin kitabē bºyle bir pedagojik yaklaĸēm 

sergilemiyordu.
35

  

 Bu y¿zden, CTP dºnemi tarih ders kitaplarē uzlaĸmaya 

veya birleĸik federal bir Kēbrēsôa doĵru bir adēm olarak 

gºr¿lebilir ­¿nk¿ tarih boyunca ortak olan yanlarē vurgulamak 

ka­ēnēlmaz olarak Kēbrēsôta barēĸa katkē koyar.
36

 Bu anlamda, 

tarih ders kitaplarēnē deĵiĸtirmek, Derridaônēn savunduĵu gibi 

uzlaĸmanēn ºnemli bir par­asē olan aynē dili konuĸma yolunda 

bir ­aba olarak gºr¿lebilir.
37

 Yiannis Papadakis gibi ºnde gelen 

d¿ĸ¿n¿rler 2004 ders kitaplarēnē bazē genel zayēf yºnlerine 

raĵmen, akademik, ideolojik ve siyasi a­ēdan bir óyaklaĸēm 

                                                
33 Hakan Karahasan ve Dilek Latif (2009). óThe Current debates and 

dilemmas on history and reconciliation amongst the Turkish-Cypriotsô. 

PRIO Cyprus Center Annual Conference: Learning from Comparing 

Conflicts and Reconciliation Process: A Holistic Approach. Lefkoĸa, 18-20 

Haziran 2009.  
34 Bakēnēz POST Araĸtērma Enstit¿s¿ (2007); Papadakis (2008). 
35 POST Araĸtērma Enstit¿s¿ (2007), 24-30. 
36 Vural and ¥zuyanēk, 149. 
37 Jacques Derrida. ñOn Forgivenessò. In On Cosmopolitanism ve  
Forgiveness. London & New York: Routledge, 2001, ss. 25-61. 
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deĵiĸikliĵiô olarak tanēmladē.
38

 Aynē ĸekilde, Y¿cel Vural ve 

Evrim ¥zuyanēk bu kitaplarē óT¿rkl¿kô yerine óKēbrēslē 

T¿rkl¿ĵ¿ô, óbºl¿nm¿ĸl¿kô yerine óbirleĸmeyiô ve órekabetô 

yerine óiĸbirliĵiniô ortaya koyan yeni bir tarih yorumu olarak 

nitelendirdi. 
39

 

 

II  a) Tarih Eĵitiminin Mevcut Siyasi Kullanēmē ve Nisan 

2009 Se­imleri 

 2009 ekonomik krizini takiben yapēlan son se­im 

kampanyasēnda tarih ders kitaplarē en sēcak konulardan biriydi. 

Deĵiĸtirilmiĸ kitaplar saĵ gºr¿ĸl¿ tutucu partiler ve gruplar i­in 

se­im kampanyalarēnēn ºnemli bir par­asēnē oluĸturdu. Saĵ 

gºr¿ĸl¿ Ulusal Birlik Partisi (UBP) eĵer yeniden se­ilirlerse 

tarih ders kitaplarēnē baĸtan yazacaklarēnē duyurdular. 

Ķddialarēna gºre bu kitaplarda óelle tutulur hatalar var. Eĵer 

iktidara gelirsek, bizim uzmanlarēmēz tarih m¿fredatēnē gºzden 

ge­irip gerekli d¿zeltmeleri yapacak.ô óBiz de aynen CTPônin 

(Cumhuriyet­i T¿rk Partisi) iktidara geldiĵi zaman yaptēĵēnē 

yapacaĵēzô diye eklediler. Demokrat parti de benzer 

beyanatlarda bulunup yeni kitaplarēn Kēbrēslē T¿rklerôin tarihini 

yansētmadēĵēnē ve bu ders kitaplarēnēn tarihden ­ok k¿lt¿r 

kitabē olduĵunu sºyledi. Bunun aksine, CTP ve TDP gibi 

merkez sol partiler yeni ders kitaplarēnē desteklediler ve eski 

ders kitaplarēnēn deĵiĸtirilmesinin ka­ēnēlmaz olduĵunu 

savundular.  

 Cyprus Mailôde belirtildiĵi gibi Milli  M¿cadele 

Konseyi adēndaki bir grubun Tarihi Teknik Komitesi t¿m siyasi 

partilerle gºr¿ĸmeler yapēp onlarē deĵiĸtirilmiĸ tarih 

m¿fredatēnē gºzden ge­irme konusunda ikna etmeye ­alēĸtēlar. 

Bu komitenin ¿yelerinden biri mevcut Kēbrēs T¿rk tarih ders 

kitaplarēnēn Kēbrēslē Rumlar ile Kēbrēslē T¿rklerôi óaynē 

                                                
38 Papadakis (2008), 24. 
39 Vural and ¥zuyanēk. 149. 
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sepetteki yumurtalar kadar benzerô gºstermeye ­alēĸtēĵēnē 

ófakat ger­ekte bizim her a­ēdan farklē olduĵumuzuô sºyledi. 

Ayrēca, óbu kitaplarēn amacē insanlarē yºnlendirip T¿rkl¿klerini 

unutmuĸ Kēbrēslēlar yaratmaktēr. ¢ocuklarēmēzēn beyinlerini 

yēkēyorlar,ô diye duyurdular.
40

 

 UBPônin kitaplarla ilgili yaptēĵē eleĸtirilere cevap 

olarak, eski Kēbrēs T¿rk Eĵitim Bakanē Canan ¥ztoprak óbu 

kitaplar bakanlēk yetkilileri veya siyasiler tarafēndan 

yazēlmamēĸtēr; tarih­iler ve eĵitimciler tarafēndan yazēlmēĸtērô 

dedi.
41

 Tarih kitaplarēnēn se­im kampanyalarēnda alet olarak 

kullanēlmasēna bir baĸka ĸiddetli tepki de Kēbrēs T¿rk 

¥ĵretmenler Sendikasē (KT¥S) Genel Sekreteri ķener 

El­ilôden gelmiĸti. El­il, politikalarēnē yēllarca bu toplumun kan 

ve gºzyaĸlarēna dayandēranlar tarih ders kitaplarē ve tarih 

eĵitimi konusunda ĸºvenist a­ēklamalarēyla ºne ­ēkmaya 

­alēĸēyorlar dedi. El­il, óērk­ē yaklaĸēmlar gen­ beyinlere 

mezardan ­ēkmēĸ nefret ve ºnyargēlar aĸēlamēĸtērô diye ekledi. 

óGeriye gidip tarihin kan, gºzyaĸlarē, nefret, ĸºvenizm ve 

ºnyargēlarla ºĵretilmesini desteklemek kabul edilir birĸey 

deĵildir. Bilinmelidir ki bizler deĵiĸimi ºnlemeye ­alēĸanlarēn 

ĸiddetle karĸēsēnda duracaĵēz,ô diye duyurdu.
42

 

 Se­imlerden kēsa bir s¿re ºnce, Ulusal Birlik Partisi 

Baĸkanē olarak yeniden se­ilen Derviĸ Eroĵlu, iktidara 

geldikleri zaman tarih ders kitaplarēnē yeniden 

deĵiĸtireceklerini duyurdu. Tarih ders kitaplarē siyaset 

g¿ndeminde bir konu oldu. Aynē dºnemde, eski toplum lideri 

Rauf Denktaĸ tarih kitaplarēmēzēn vatansever, milliyet­i ve 

ºzg¿rl¿k­¿ tarih­iler tarafēndan gºzden ge­irilmesi gerektiĵini 

belirtti. Denktaĸ, Avrupa Birliĵiônin istediĵi tarih kitaplarēnē 

                                                
40 Simon Bahceli (2009). óThreat to revert to old version of Turkish Cypriot 

history booksô. Cyprus Mail, 12th Mart. 
41 Canan ¥ztoprak, ñKin ve Nefret Aĸēlamēyorò, Kēbrēs Gazetesi, 21 Mart 

2009. 
42 óYeni Beyaz Sayfa A­ēlmalēô (2009). Kēbrēs Gazetesi, 30th Nisan. 
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yazmaktan gurur duymamamēz gerektiĵini ­¿nk¿ ABônin 

istediĵinin bizim T¿rkiye ile baĵēmēzē koparmak olduĵunu 

sºyledi. O dºnemde, saĵ gºr¿ĸl¿ partilerin se­imi kazanmasē 

durumunda bir geriye dºn¿ĸ olacaĵē ve yeni kitaplarēn atēlēp 

yerine daha milliyet­i kitaplarēn konacaĵē konusunda endiĸeler 

oluĸtu.  

 

II  b) H¿k¿met Deĵiĸimi ve Deĵiĸtirilen Kitaplarēn 

Kaldērēlmasē 

 Gºr¿ld¿ĵ¿ gibi, adanēn kuzeyinde tarih eĵitiminin 

reform edilmesi konusundaki tartēĸmalar ve eleĸtiriler siyasi 

­ekiĸmeden uzak deĵildi. Son se­imlerde Ulusal Birlik 

Partisiônin (UBP) zaferinin ardēndan, Kēbrēsôēn kuzeyinde yeni 

bir h¿k¿met iktidara geldi. Ders kitaplarēnēn deĵiĸtirilmesi 

Bakanlar Kurulu tarafēndan yapēlan ilk duyurulardan biriydi. 

Kabine baĸkanē 2004 tarih ders kitaplarēnēn deĵiĸtirilmesinin 

yeni h¿k¿metin ilk y¿z g¿n¿ndeki g¿ndem konularēndan biri 

olduĵunu duyurdu.
43

 Bu duyuru tarih eĵitiminin ge­miĸte 

olduĵu gibi bug¿n de hala ulusal bilin­ ve buna baĵlē olarak 

kimlik óyaratmadaô ana unsur olarak gºr¿ld¿ĵ¿n¿ gºsteriyor.  

 Saĵ gºr¿ĸl¿ UBP h¿k¿meti bir sonraki dºnem i­in 2004 

ders kitaplarēnēn basēmēnē iptal edip tamamen yeni tarih ders 

kitaplarē yarattē. Yeni h¿k¿metin Kēbrēs tarihi ders kitaplarēnē 

deĵiĸtirme fikri yaz dºneminde ger­ekleĸemedi. 2009 dºnemi 

i­in yeni kitaplarēn hazēr olup olmayacaĵē bile belli deĵildi. 

Fakat, Derviĸ Eroĵlu 8 Eyl¿l 2009ôda bir basēn konferansē 

sērasēnda hi­ beklenmedik bir ĸekilde yeni ders kitaplarēnē 

halka duyurdu.
44

 Tarih ders kitaplarēnēn tartēĸmalarē takiben 

deĵiĸtirildiĵini sºyledi. Eroĵlu kapak sayfasēndaki Atat¿rk 

resmini gºstererek bundan sonra ºĵrencilerin ger­ek tarihi bu 

                                                
43 Daha fazla bilgi i­in bakēnēz ó¥zg¿rg¿n: Tarih kitaplarē deĵiĸecekô 

(2009). Kēbrēs Postasē, 4 Haziran 2009. 
44 óH¿k¿metin ilk y¿z g¿n¿ô (2009). BRT Haberleri, 8 Eyl¿l.  
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kitaplardan ºĵreneceklerini a­ēkladē.
45

 Bununla birlikte, basēnēn 

2004 ve 2009 ders kitaplarē arasēnda ne fark olduĵuna dair 

sorularēnē cevaplayamadē.  

 

III) Kēbrēs Tarih Kitaplarēnēn Karĸēlaĸtērmasē 

III a) Kēbrēs T¿rk Tarihi 1 ve Kēbrēs Tarihi (1878-1960): 

Kēbrēsôta Ķngiliz Dºnemi Siyasal Tarihi ile Kēbrēs T¿rk Tarihi 

Yēl 9 

 2004 Kēbrēs Tarihi ders kitaplarē ile 2009 tarih ders 

kitaplarē arasēndaki ób¿y¿kô farklēlēklarēndan biri m¿fredata 

gºre ºĵrencilerin daha ºnce bir yēl i­inde dºrt ders kitabēnēn 

olmasēydē. Son kitaplar ise daha kēsadēr. ķu anda, dokuzuncu 

sēnēf Kēbrēs T¿rk Tarihi ders kitabē Kēbrēs T¿rk Tarihi 1 ve 

Kēbrēs Tarihi (1878-1960): Kēbrēsôta Ķngiliz Dºnemi Siyasal 

Tarihi ders kitaplarēndaki konularē kapsar.
46

 Ders kitaplarēna 

ilk bakēĸta ºĵrencilerin ĸu anda ­alēĸtēklarē sayfa sayēsēnēn 

azaltēldēĵē gºr¿l¿r. Bu a­ēdan, kaldērēlan kitaplarēn 2009 

kitaplarēna kēyasla ­ok daha fazla bilgi i­erdiĵi a­ēktēr. 

¥rneĵin, aĸaĵēda eski ve 2009 ders kitaplarēnda kullanēlan 

bºl¿m baĸlēklarēnē gºrebilirsiniz: 

 
Kēbrēs T¿rk Tarihi I  Kēbrēs T¿rk Tarihi 9. Sēnēf (2009) 

 

Bºl¿m 1. 

Osmanlēlar ¥ncesi Kēbrēs 

 

Bºl¿m 1. 

Ķlk ve Orta­aĵôda Kēbrēs 

 

 Her iki kitap da aynē konularē kapsamasēna raĵmen, her 

bºl¿m¿n baĸlēĵē yazarēn ve ders kitabēnēn bakēĸ a­ēsēnēn ºnemli 

                                                
45 A.g.e. 
46 Kēbrēs T¿rk Tarihi1: Liseler i­in Tarih Kitabē, KKTC Milli Eĵitim ve 

K¿lt¿r Bakanlēĵē ve Kēbrēs Tarihi (1878-1960): Kēbrēsôta Ķngiliz Dºnemi 
Siyasal Tarihi. Lefkoĸa: K.T. Eĵitim Vakfē Yayēnlarē, 2008. 
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bir gºstergesidir. 9. sēnēf i­in olan 2009 ders kitabē óĶlk ve 

Orta­aĵôda Kēbrēsô konusundan óDr. Fazēl K¿­¿kô¿n Hayatē, 

Milli M¿cadelemizdeki Yeri ve ¥nemiô konusuna kadar 

kapsarken, Kēbrēs T¿rk Tarihi ders kitabē óOsmanlē ¥ncesi 

Kēbrēsô, óKēbrēsôta Osmanlēlarô ve óSosyo-Ekonomik Hayatô 

konularēnē kapsēyordu. Yukarēda da anlatēldēĵē gibi, kaldērēlan 

ders kitaplarē iki yēla bºl¿nm¿ĸt¿ ve lise 1. sēnēfta ºĵrenciler 

yalnēzca bu konularē gºr¿yordu. Ķngiliz dºnemi ve Kēbrēs 

Cumhuriyetiônin kuruluĸu konularē ilgin­ bir ĸekilde daha 

farklē bir isme sahip baĸka bir ders kitabēnda iĸleniyordu.: 

Kēbrēs Tarihi (1878-1960): Kēbrēsôta Ķngiliz Dºnemi Siyasi 

Tarihi  

 Diĵer bir deyiĸle, Kēbrēs Tarihi (1878-1960), Kēbrēs 

T¿rk Tarihi 1 kitabēnēn devamē niteliĵindeydi; aynē derse neden 

farklē isimler verildiĵi a­ēk deĵil. Burada, yine baĸlēklara 

bakēldēĵē zaman eski ve ĸu anda okutulan ders kitaplarēnēn 

farklē bakēĸ a­ēlarē gºr¿l¿yor. ¥nceki ders kitabē óKēbrēsôēn 82 

Yēllēk Sºm¿rge Tarihiô baĸlēĵē ile baĸlēyor ve Kēbrēs 

Cumhuriyetiônin kuruluĸu ile bitiyor. Ders kitaplarē ile ilgili 

ayrēntēlē bilgi vermeden ºnce, eski ve yeni ders kitaplarēnēn 

anlatēmē arasēnda b¿y¿k bir fark olduĵunu gºsteren kitap 

adlarēnē kēyaslamak gerekir. kaldērēlan ders kitaplarē ódiĵeriniô 

olumsuz gºrmek yerine insani bir bakēĸ a­ēsē sergilemiĸtir. 

Kēbrēs T¿rk Tarihi Iôin ó¥nsºzô kēsmēnda kitabēn yazarlarē 

ĸºyle diyor:  

 
G¿n¿m¿z tarih eĵitimi eleĸtirel d¿ĸ¿nceyi destekler ve gen­liĵe 

kendi fikirlerini nasēl geliĸtireceĵini gºsterir. Bug¿nlerde, tarih 

sadece siyasi olaylarē deĵil sosyal ve k¿lt¿rel deĵiĸiklikleri de 

b¿t¿nsel ve kritik bir prensip i­erisinde ele alēr. Bir baĸka ama­ ise 

olaylara diĵerinin varlēĵēnē yok saymak yerine ­okk¿lt¿rl¿ bir 

bakēĸ a­ēsē ile bakmaktēr. 

 

 Vehbi Zeki Serterôin eski 9. Sēnēf ders kitabēnēn 

ºnsºz¿n¿n baĸlēĵē óYeni Kēbrēs T¿rk Tarihi Ders Kitaplarē 

hakkēndadēr ve bu baĸlēk tamamēyle farklē bir ideolojiyi temsil 
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etmektedir. Bu anlamda, ders kitaplarēnēn hem sayfa tasarēmē 

hem de olaylarē anlatma tarzlarē a­ēsēndan deĵiĸmiĸ olduĵunu 

savunmak zor deĵildir. Anlatēm tarzē tarih anlatēmēnda ­ok 

ºnemli bir baĸka unsurdur ­¿nk¿ tarihin anlatēm aracēlēĵē ile 

¿retildiĵi yaygēn olarak tartēĸēlmaktadēr. óYeni komisyonô 2009 

ders kitabēnēn ºnsºz¿nde ĸºyle sºyler: 

 
KKTC Milli Eĵitim, Gen­lik ve Spor Bakanlēĵē Tarih Komisyonu 

olarak bizler tarih kitaplarēmēzēn yazēlma amacēnēn; tarihi 

ger­eklere ēĸēk tutmak, Kēbrēs T¿rk halkēnēn bu adada egemen bir 
g¿­ olduĵunu belirtmek, Atat¿rk Ķlke ve Ķnklaplarēna baĵlē ñYurtta 

barēĸ, d¿nyada barēĸò bilinciyle, kendi cumhuriyetini ve devletini 

seven barēĸ­ē, aydēn gen­ler yetiĸtirmek olduĵunu vurgulamak 

isteriz.47  

 

III  a.1) Ge­miĸi Anlatmak, ama Nasēl? Kaldērēlan ve 2009 

Yēlēnda Okutulmaya Baĸlanan Ders Kitaplarēnēn Kēyaslamalē 

Analizi 

 Birilerinin ifadelerini ortaya koymasē ve insanlarēn 

óºĵrenmesiô veya óanlamasēô i­in anlatēm kullanēldēĵēna gºre 

anlatēmēn yalnēzca tarih ºĵretiminde deĵil diĵer alanlarda da 

ºnemli bir unsur olduĵu iyi bilinir. Bir ulusun par­asē olmak 

óºĵrenilenô birĸey olduĵuna gºre anlatēm ulusal kimliĵi 

óoluĸturmadaô gitgide daha fazla ºnem kazanmaktadēr. Homi 

Bhabhaônēn ifadesiyle: 

 
Anlatēmlar gibi, uluslar da kºkenlerini zamanēn efsaneleri i­inde 

kaybeder ve ufuklarēnē tam olarak zihnin gºz¿nde ger­ekleĸtirir. 

Bir ulusun bºyle bir imajē veya anlatēmē imkansēz derecede 

romantik ve aĸērē mecazi gºr¿nebilir fakat batēdaki bir ulus g¿­l¿ 

bir tarihi fikir olarak bu t¿r siyasi d¿ĸ¿nce ve edebi dilden ortaya 

                                                
47 Komisyon. óYenilenen Tarih Kitaplarē Hakkēndaô (2009). Kēbrēs T¿rk 
Tarihi 9. KKTC Milli Eĵitim, Gen­lik ve Spor Bakanlēĵē, vi 
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­ēkar. K¿lt¿rel g¿d¿s¿ ulusun sembolik bir g¿­ olarak imkansēz 

b¿t¿nl¿ĵ¿nde yatan bir fikir.48 

 

 Bhabhaôya gºre, anlatēm her ne kadar imkansēz 

derecede romantik gºr¿nse de ­ok g¿­l¿d¿r ­¿nk¿ uluslar bu 

anlatēmlar sayesinde óyaratēlērô. Tarih eĵitimi resmi anlatēmēn 

ekilmesi i­in ºnemli bir alandēr. Yine de, bu anlatēmlar 

kurgusal deĵildir, yani ger­ek dēĸē deĵildirler. Jacques 

Ranci¯reôin savunduĵu gibi, kimsenin yeni bir tarih 

óyaratmasēnaô ihtiya­ yoktur. óGer­ekô olanlar (yani vakalar) 

tarih­ilerin yaratmak istediĵi ­izgisel hikaye/tarih anlatēmē 

ĸekline dayalē bir ĸekilde kullanēlabilir. Ranci¯reôe gºre: 

 
Hikaye ¿retme modeli ile tarihin ortak bir kader olduĵu fikri 
arasēnda bir baĵlantē olduĵu a­ēktēr, ve buna baĵlē olarak ótarihi 

yapanlarô gºr¿ĸ¿ ve ger­eklerin mantēĵē ile hikayelerin mantēĵēnēn 

yorumlanmasē meselesinin herkesin ve herhangi birinin tarih 

óyapmaô iĸinde yer aldēĵēnēn kabul edildiĵi bir zamana ºzel 

olduĵudur. Bu y¿zden de mesele tarihin yalnēzca kendi kendimize 

anlattēĵēmēz hikayelerden ibaret olduĵunu iddia etmek deĵil, fakat 

hikayelerin mantēĵēnēn ve tarihin aracēlarē olarak ­alēĸma 

yeteneĵinin elele gittiĵidir. Siyaset ve sanat, aynen bilginin 

ĸekilleri gibi, ókurgularēô inĸa eder, yani iĸaret ve gºr¿nt¿lerin 

materyal olarak yeniden d¿zenlenmesi, gºr¿nen ile sºylenen ve 

yapēlmēĸ olan ile ne yapēlabileceĵi arasēndaki iliĸkidir.49 

 

 Diĵer bir deyiĸle, anlatēm aracēlēĵē ile tarih óyaratmakô 

veya óyapmakô yalnēzca sanatta deĵil ama tarih alanēnda da 

m¿mk¿nd¿r. Bu ĸu anda Kēbrēsôta gºzlenilen durumdur. CTP 

h¿k¿meti sērasēnda deĵiĸtirilen eski ders kitaplarē Kēbrēs 

tarihinde barēĸ, sosyal tarih ve evrenselliĵe dayalē óyeni 

ger­ekler ortaya koyduô. Ama­larēna ulaĸmak i­in s¿rekli 

                                                
48 Homi Bhabha (1990). óIntroduction: Narrating the Nationô. In Bhabha 

(ed.) Nation and Narration. New York: Routledge. 
49 Jacques Ranci¯re (2006). The Politics of Aesthetics: The Distribution of 
the Sensible. Trans. Gabriel Rockhill. London: Continuum, 38-39. 
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olarak Kēbrēs tarihi ile d¿nyanēn geriye kalanē arasēndaki 

iliĸkiyi gºsterdiler. ¥rneĵin, Osmanlē Dºnemiônden 

bahsederken, diĵer yerlerde kronolojik olarak neler olduĵuna 

dair bilgi veren ód¿nya olaylarēô diye k¿­¿k bir kēsēma yer 

verildi. Diĵer yandan, UBP h¿k¿meti kurulduktan hemen sonra 

yazēlan 2009 ders kitaplarē bir­ok bakēmdan farklēdēr. Yeni 

ders kitaplarēnēn kapak sayfasē bile bu farklēlēĵē gºsterir: eski 

ders kitabē Kēbrēs T¿rk Tarihi Iôin kapak sayfasē Girne ile bir 

yelkenliyi gºsteren bir resim i­erir. Herhangi bir milliyet 

gºstergesi veya benzeri birĸey yoktur; resim Girneôden bir 

manzara olduĵu i­in yalnēzca Kēbrēsôē ­aĵrēĸtērmaktadēr. Diĵer 

yandan, 2009 Kēbrēs T¿rk Tarihi (9. Sēnēf) ders kitabēnēn kapak 

sayfasē dºrt resim gºsterir: en b¿y¿k resim Atat¿rkô¿n 

resmidir, bunun hemen solunda Osmanlē Ķmparatorluĵuônun 

armasē, armanēn altēnda Arabahmetôten bir gºr¿nt¿, ve bunun 

hemen yanēnda Osmanlē Padiĸahē II. Selimôin bir resmi. 

Yalnēzca kapak sayfalarēna bakmak bile iki ders kitabēnēn 

anlatēmlarēnēn ne kadar farklē olduĵunu gºsteriyor.  

2004 kitabē daha tarafsēz gºr¿n¿rken 2009 kitabē óKēbrēs bir 

T¿rk adasēdērô mesajēnē vermeye ­alēĸēr gºr¿n¿yor. Ķkinci 2004 

tarih ders kitabēnēn (Kēbrēs Tarihi 1878-1960) kapaĵēnda 

kullanēlan Osmanlē dºnemi, Ķngiliz dºnemi ve Kēbrēs 

Cumhuriyetiônin kuruluĸu ile ilgili fotoĵraflar Kēbrēsôēn ­aĵdaĸ 

tarihi ile yakēndan iliĸkilidir. Aynē ĸekilde, iki kitabēn 

i­eriklerine bakēlēnca eski kitabēn konularē geniĸ bir 

perspektiften ele aldēĵē, yeni kitaplarēn yaklaĸēmēnēn ise daha 

T¿rk-merkezci olduĵu gºr¿l¿r. Buna bir ºrnek Kēbrēsôēn Ķngiliz 

yºnetimine devrediliĸinde gºr¿lebilir. 2004 ders kitabē d¿nya 

tarihi, ticari anlayēĸ ve sºm¿rgecilik ile ilgili bilgi vererek 

baĸlar (sayfa 1-12); diĵer yandan 2009 kitabē konuyu daha ­ok 

óyerel perspektiftenô ele alēr yani konuyla ilgili geri plan bilgisi 

vermektense Ķngilitere Ķmparatorluĵuôna Osmanlē tarihi ile 

iliĸkisi a­ēsēndan bakar (sayfa 70-72).  
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Ranci¯reôin tarih konusundaki fikirlerine deĵinecek olursak, 

tarihin tarih­iler tarafēndan yaratēlmēĸ bir brikolaj ­alēĸmasē 

olduĵu sºylenebilir. Yine de, bu bizim tarih ºĵrenmemizdeki 

tek óaracēnô tarih ders kitaplarē olduĵu anlamēna gelmez. Bunun 

yerine, Ranciereôin savunduĵu gibi óbelli ger­eklerô 

óhedeflenen politikayēô meĸru kēlmak i­in kullanēlēr. Anlatēmlar 

bu anlamda ºnemlidir ­¿nk¿ belli bir t¿r tarihi ortak kader 

olarak ó¿retmekô i­in kullanēlabilirler; tarih ders kitaplarē ve 

ºĵretim bu óger­eklerin mantēĵēnēô yorumlayan malzemelerdir. 

Ranci¯reôin iddiasē ºnemlidir ­¿nk¿ óhikayelerin mantēĵē 

olarak tarihô yalnēzca sanatla deĵil tarih alanēyla da ilgi lidēr.  

 

III  a.2) Kēbrēs Tarihi Ders Kitaplarēnēn Karĸēlaĸtērmasē, 9. ve 

10. Sēnēf - Kēbrēs T¿rk Tarihi I ve Kēbrēs T¿rk Tarihi 9 

 Kēbrēs T¿rk Tarihi I kitapbē ve 2009 ders kitaplarē 

arasēndaki ilk b¿y¿k farklēlēklardan biri ilkinin m¿fredatēnēn 

dºrt kitaba, yenisinin ise iki kitaba daĵētēlmēĸ olmasēdēr. Bu da 

tabii ki bir­ok a­ēdan gºr¿n¿r deĵiĸikliĵe yol a­ēyor: yeni 

h¿k¿metin himayesinde yazēlmēĸ olan kitaplarēn sayfa sayēsē 

eski kitaplara gºre daha azdēr. ¥rneĵin, 9. Sēnēf i­in olan Kēbrēs 

T¿rk Tarihi I ders kitabē ve 2009 versiyonunda yalnēzca ¿­ 

bºl¿mde kapsanmēĸtēr: óOsmanlēlar ¥ncesi Kēbrēsô (14 sayfa 

uzunluĵunda), óKēbrēsôta Osmanlēlarô (39 sayfa uzunluĵunda), 

ve óOsmanlē Dºnemiônde Sosyo-Ekonomik Hayatô (47 sayfa 

uzunluĵunda). 10. Sēnēfôda, ºĵrenciler Kēbrēsôta Ķngiliz 

dºnemini ve Kēbrēsôēn ­aĵdaĸ siyasi tarihini kapsayan Kēbrēs 

Tarihi (1878-1960) kitabēnē okuyorlardē. Bu kitaptaki konular 

ĸunlardē: óKēbrēs Yºnetimi El Deĵiĸtiriyorô (30 sayfa 

uzunluĵunda), óĶki K¿resel Savaĸ Arasēnda Kēbrēsô (23 sayfa 

uzunluĵunda), ve óBaĵēmsēz Kēbrēsôa Giden Yolô (25 sayfa 

uzunluĵunda). Kitap 1960ôda Kēbrēs Cumhuriyetiônin Kuruluĸu 

ile sona eriyor. 



~ 34 ~  

 óKēbrēs T¿rk Tarihi 9. Sēnēfô baĸlēklē 2009 ders kitabē 

óĶlk ve Orta­aĵôda Kēbrēsô (8 sayfa uzunluĵunda) ile baĸlēyor, 

óKēbrēsôēn Osmanlē Devleti Tarafēndan Fethiô (22 sayfa 

uzunluĵunda), óOsmanlē Yºnetimiônde Kēbrēsô (35 sayfa 

uzunluĵunda), óKēbrēsôta Ķngiliz Sºm¿rge Yºnetimi Dºnemi 

(1878-1960) (33 sayfa uzunluĵunda), ve óDr. Fazēl K¿­¿kô¿n 

Hayatē, Milli M¿cadelemizdeki Yeri ve ¥nemiô (7 sayfa 

uzunluĵunda). Kitaplar sayfa sayēsē a­ēsēndan kēyaslanērsa, 

2009 ders kitabē kaynak­a da dahil olmak ¿zere 116 sayfa 

uzunluĵundadēr. Kēbrēs T¿rk Tarihi I kitaplarēnēn ilki kaynak­a 

ile birlikte 109 sayfa, ikincisi ise 85 sayfadēr.  

 A­ēk­a gºr¿l¿yor ki daha ºnceki ders kitaplarē yeni 

kitaplardan daha fazla bilgi i­eriyordu. Bu kitaplarēn, ºzellikle 

de Kēbrēs T¿rk Tarihi I cildinin, olduk­a fazla detay i­erdiĵi 

sºylenebilir. Bunu óAnahtar Sºzc¿kô adlē bºl¿mlerdeki bir­ok 

s¿tundan anlamak m¿mk¿nd¿r. Bazē ºrnekler: óTapēnak 

ķºvalyeleriô (sayfa 7), óHa­lē Seferleri Kēsa Tarihiô (sayfa 5), 

óFirmanô (sayfa 27), óSancakô (sayfa 37) ve óCemaatô (sayfa 

58). óD¿nyaôdaki Olaylarô kēsmē d¿nyanēn geri kalanēnda o 

dºnemde neler olduĵuna iliĸkin bilgiler i­eriyor ve kēsa bir 

bºl¿mde Aslan Y¿rekli Richard (sayfa 7), I. Pierre, bir 

L¿zinyan Kralē (sayfa 8), II. Selim (sayfa 15) ve Lala Mustafa 

Paĸa (sayfa 20) gibi Kēbrēsôta yaĸamēĸ ¿nl¿ tarihi kiĸiliklerin 

biyografik bilgileri veriliyor. 

 Ancak, yeni ders kitabē daha az bilgiler i­eriyor. Kēbrēs 

T¿rk Tarihi I Osmanlē dºnemindeki sosyal tarihe aĵēr olarak 

odaklanmēĸtē, bu da yine eski CTP h¿k¿metinin bakēĸ a­ēsēnē 

yansētēyordu. Aslēnda, sosyal tarih 2004 ders kitaplarēnda 

¿st¿nde en fazla durulan yºnd¿.
50

 Buna zēt olarak, i­erik ve 

sayfa sayēsē gºz ºn¿nde bulundurulunca, UBP h¿k¿meti altēnda 

yazēlan yeni ders kitaplarēndaki en ºnemli konu ¥nsºzôde 

belirtildiĵi gibi, Kēbrēslē T¿rklerôin milli m¿cadelesidir.  

 

                                                
50 Daha fazla bilgi i­in bakēnēz POST Araĸtērma Enstit¿s¿ (2007).  
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ñKKTC Milli Eĵitim, Gen­lik ve Spor Bakanlēĵē Tarih Komisyonu 

olarak bizler tarih kitaplarēmēzēn yazēlma amacēnēn; tarihi 

ger­eklere ēĸēk tutmak, Kēbrēs T¿rk halkēnēn bu adada egemen bir 

g¿­ olduĵunu belirtmek, Atat¿rk Ķlke ve Ķnklaplarēna baĵlē ñYurtta 

barēĸ, d¿nyada barēĸò bilinciyle, kendi Cumhuriyetini ve Devletini 

seven barēĸ­ē, aydēn gen­ler yetirĸtirmek olduĵunu vurgulamak 

isteriz.ò (sayfa vi).  

 

 Kitabēn ana anlatēma ek olarak bir­ok bºl¿m¿ var. 

óTarihi notlarô bºl¿m¿ Kēbrēs T¿rk Tarihi I kitaplarēndaki 

óanahtar kelimelerô bºl¿m¿yle aĸaĵē yukarē benzerlik taĸēyor. 

Daha ºnceki kitaplardaki óaktivitelerô kēsmēnda olduĵu gibi, 

yeni kitap ótartēĸalēmô baĸlēĵē altēnda bazē sorular i­eriyor. 

óAraĸtēralēmô temel olarak ºĵrencilerin araĸtērmasē i­in bazē 

sorular i­eriyor. óBilgi Kutusuô baĸlēĵē altēnda ise k¿­¿k 

bilgiler yer alēyor. T¿m bu k¿­¿k kēsēmlar aynen 2004 

kitaplarēnda olduĵu gibi bºl¿mlerin i­inde bulunabilir. Bir fark 

her bºl¿m¿n baĸēnda gºr¿l¿yor. Yeni ders kitabēnēn her 

bºl¿m¿nde, bºl¿m baĸlamadan ºnce sorulardan oluĸan ayrē bir 

sayfa vardēr. Eski kitap ise aynē ĸeyi óaktivitelerô bºl¿m¿ 

altēnda yapmēĸtēr. óEskiô ve óyeniô ders kitaplarē arasēndaki ana 

farkēn eski kitaplarēn yazarlarēnēn daha óglobal bakēĸ a­ēsēô 

olduĵu sºylenebilir. Bu onlarēn her bºl¿m¿ a­ēklama 

ĸekillerinde gºr¿lebilir. ¥rneĵin, her bºl¿me genel bilgilerle 

baĸlayēp daha sonra bu bilgilerin Kēbrēs ile ilgisine ge­iyorlar; 

diĵer yandan yeni kitap ­oĵunlukla Kēbrēs ve/veya T¿rkl¿k 

(T¿rkiyeôde) ile ilgili konulardan bahsediyor.
51

 

                                                
51 KT IIôde, her kēsēm daha global bir bakēĸ a­ēsē ile baĸlar. ¥rneĵin, kēsēm 

yºnetimin Osmanlēôdan Ķngiltereôye ge­iĸi ise, ºnce sºm¿rgecilik ve 

Ķngiltere Ķmparatorluĵu ile ilgili bilgi vererek baĸlar (s. 1-12). 1915-1945 

dºneminde Kēbrēslē T¿rkler ve Kēbrēsôē anlatan ikinci bºl¿m 1. ve 2. D¿nya 

Savaĸlarē hakkēnda bilgilerle baĸlar (s. 31-34), ve Kēbrēs Cumhuriyetiônēn 

baĵēmsēzlēĵē ile ilgili kēsēm da 2. D¿nya Savaĸēôndan sonra d¿nyada olup 

bitenler ile ilgili bazē bilgiler ile baĸlayēp (s. 55-60) daha sonra Kēbrēsôa 

ge­er. Halbuki, yeni ders kitabē doĵrudan olaylarēn ºnemi ve Osmanlēlar 
/T¿rkler veya Kēbrēslē T¿rkler ile olan iliĸkileri ile baĸlēyor. Bu anlamda, 
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 Kēbrēsôta Osmanlēlar ile ilgili bºl¿mde, eski ders kitabē 

ĸu sorularē soruyor:  

 
1. óKēbrēs adasēnēn Osmanlēlarca fethedilmesinin nedenleri 

nelerdir? Araĸtērēnēz. 

2. Osmanlē Devleti Doĵu Akdeniz ve ­evresinde fetihler 
yaparken neyi ama­lēyordu?  

3. Kēbrēsôēn fethinden ºnce Osmanlēlar Akdenizôde hangi 

fetihleri ger­ekleĸtirdiler? (Kēbrēs T¿rk Tarihi I, sayfa 15).  

 

 Diĵer yandan, 2009 ders kitabē aĸaĵēdaki gibi sorular 

i­eriyor:  

 
1. Osmanlē Devletiônin Kēbrēsôēn fethi sērasēnda d¿nya 

siyasetindeki yerini araĸtērēnēz.  

2. Kēbrēsôēn jeopolitik ve jeostratejik konumunu araĸtērēnēz. 

3. Hristiyan d¿nyasē i­in Kēbrēs ne anlam ifade eder? 

4. Osmanlēlarēn adayē fethi sērasēnda yerli halkēn tutumunu 

araĸtērēn (sayfa 9). 

  

 Ders kitaplarēndaki sorular ºĵrencileri farklē yºnlere 

itiyor. Eski kitaptaki sorular daha ­ok Osmanlē Ķmparatorluĵu 

ve Kēbrēs ile olan ilgisine dair genel bilgilerle ilgili  olduĵu i­in 

daha tarafsēz olarak deĵerlendirilebilir. Fakat yeni kitabēn 

sorularē Osmanlē Ķmparatorluĵunu merkeze koyuyor ve sorularē 

etnik-merkezci bir yaklaĸēmla soruyor. Aynē zamanda, her ne 

kadar iki ders kitabē aynē olaylardan sºz etse de, anlatēm farklē 

kurulmuĸtur. ¥rneĵin, iki kitap da Osmanlēlarēn adayē nasēl 

                                                                                                    
kitap olaylarē aĵērlēklē olarak Kēbrēsôla olan iliĸkileri a­ēsēndan ele aldēĵē i­in 

daha óyerel bir bakēĸ a­ēsēôna sahip olduĵu sºylenebilir. ¥rneĵin, Kēbrēs 

T¿rk Tarihi, 9. Kitapôda, Ķngiliz Sºm¿rge Yºnetimiôni anlatan kēsēm 

doĵrudan 19. y¿zyēlda Osmanlēlar ve Ķngiltere Ķmparatorluĵu ile ilgili bilgi 

vererek baĸlar (s. 70). 1. D¿nya Savaĸēôndan bahseden alt kēsēm ise genel 

olarak savaĸēn nedenlerine deĵil ­oĵunlukla Kēbrēsôa ayrēlmēĸtēr (s. 75). 

Sayfa 84-85, 2. D¿nya Savaĸēôē sērasēnda ve sonrasēnda olanlarla ilgili bilgi 

verir, fakat yine ­ok sēnērlēdēr. Kēsacasē, ders kitaplarēnēn yazarlarē arasēnda 
perspektif a­ēsēndan ób¿y¿k farklēlēkô olduĵu sºylenebilir. 
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fethettiklerini ve Kēbrēsôēn yerli halkēnēn buna verdiĵi desteĵi 

anlatēr. Fakat, 2009 ders kitabē T¿rklerôin her zaman barēĸ 

yanlēsē olduĵunu ve hi­bir zaman savaĸa girmek 

istemediklerini tekrar tekrar vurgular (sayfa 14). Diĵer yandan, 

Kēbrēs T¿rk Tarihi I ders kitabē Kēbrēsôēn fethinin adanēn tarihi 

i­inde ve Osmanlē Ķmparatorluĵu tarihi i­inde olduk­a normal 

birĸey olduĵundan bahseder. óFetihin sonu­larēnē anlatan alt 

kēsēm Osmanlēlarēn Kēbrēsôēn fethinden sonraki verasetinin bir 

ºzetidir (sayfa 18).  

 óAynē hikayeôyi farklē bir anlatēmla sunmaya baĸka bir 

ºrnek Osmanlē yºnetimine karĸē olan baĸkaldērēlarēn 

a­ēklamasēdēr. Ķki ders kitabē da Baĸpiskopos Kyprianosôun 

Rum baĵēmsēzlēk baĸkaldērēlarēna verdiĵi desteĵi anlatēr fakat 

yeni kitap bu konuya neredeyse ¿­ sayfa ayērmēĸtēr ve yazarlar 

Rumlarôēn Megali Ķdeaôsē hakkēnda bilgi verirler. Daha ºnceki 

kitap da Baĸpiskopos Kyprianosôun adayē Yunanistanôa 

baĵlama hedefini belirtir fakat t¿m Rumlarôēn adayē 

Yunanistanôa baĵlamak istediĵini ifade etmez. Yeni kitap 

kullandēĵē dil ile ka­ēnēlmaz bir ĸekilde Yunanlēlarēn ve Kēbrēslē 

Rumlarôēn aynē olduĵunu ve ódiĵerô olduĵunu olumsuz ĸekilde 

ifade eder. óKēbrēsôta Osmanlē Dºnemi - Eserlerô bºl¿m¿nden 

ºnceki son paragrafta kitap Rumlarôēn Enosis fikirlerinin 

1974ôde nasēl engellendiĵini anlatēr.
52

  

Eski kitapta, sosyal tarih aĵērlēklē bir ĸekilde yer alēr; buna 

karĸēn yeni kitap ­oĵunlukla Osmanlēlarēn yaptēklarēnē anlatēr. 

¥rneĵin, M¿sl¿manlar ile Hristiyanlar (­oĵunlukla Rum 

Ortodoks) arasēndaki iliĸkiyi gºstermek i­in 2004 kitabē 

ºzellikle Lefkoĸaôda M¿sl¿man ve Hristiyanlarēn her zaman 

birlikte varolduklarēnē iddia eder (sayfa 68). 2009 kitabēnda, 

M¿sl¿manlar ile Hristiyanlar (Kēbrēslē T¿rk ve Kēbrēslē 

Rumlar) arasēnda ortak olan hi­bir ĸey yoktur.  

 

                                                
52 Enosisôin siyasi anlamē Kēbrēsôēn Yunanistan ile birleĸmesidir. Daha ­ok 
Kēbrēslē Rum milliyet­iler tarafēndan kullanēlmēĸtēr. 
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III  a. 3) Kēbrēs Tarihi Ders Kitaplarēnēn Karĸēlaĸtērmasē, 9. ve 

10. Sēnēf ( Kēbrēs Tarihi 1878-1960 ve Kēbrēs T¿rk Tarihi 9. 

Sēnēf) 

 Her iki kitap da Ķngiltere Ķmparatorluĵu ve onun 

Osmanlē Ķmparatorluĵu ile olan iliĸkisi ile ilgili bilgiler ile 

baĸlar. Fakat en b¿y¿k farklēlēk, Kēbrēs Tarihi 1878 ï 1960 

kitabēnēn ticaret anlayēĸē, sºm¿rgecilik ve Ķngiltere 

Ķmparatorluĵuônun Kēbrēs ile ilgil enmeye nasēl baĸladēĵē 

(S¿veyĸ Kanalē ve Avrupa Emperyalizmi) konusunda detaylē 

a­ēklamalar vermesidir (sayfa 1-12). 2009 kitabē Osmanlē 

Ķmparatorluĵunu merkezine alacak ĸekilde bilgiler verir (sayfa 

70-71). Eski kitap yºnetim deĵiĸikliĵinden ónormalô birĸey 

olarak bahsederek, Kēbrēs tarihinde bir­ok farklē uygarlēĵēn 

adanēn yºnetimini ele aldēĵēnē ºne s¿rer. Diĵer yandan, yeni 

kitap yºnetim deĵiĸikliĵinden óKēbrēslē T¿rklerôin ­ilelerinin 

nasēl baĸladēĵēô olarak bahsederô (sayfa 72). ¥nceki kitap 

Kēbrēs-merkezci iken yeni kitap T¿rk-merkezcidir. óKēbrēsôta 

Ķngiliz Sºm¿rge Yºnetimiô bºl¿m¿nde Winston Churchillôden 

ĸºyle bir alēntē vardēr: óKēbrēsôta ĸimdi yaĸayan insanlar 

Yunanlē deĵildir. Bunlar, buraya gº­ eden Mēsērlēlarla 

yerlilerin karēĸēmēndan meydana gelen melez bir ērktēr. Yalnēz 

Yunan dili; bunlarēn Yunan geleneklerine baĵlē kalmēĸtērô 

(sayfa 73). Bu Ranci¯reôin savunduĵu noktaya g¿zel bir 

ºrnektir: óger­ekô tamamēyle farklē bir anlatēm yaratacak 

ĸekilde kullanēlmēĸtēr.  

 Yeni ders kitabē Kēbrēslē T¿rkler ile Kēbrēslē Rumlar 

arasēndaki farklara dayalē bir anlatēm kullanmayē, eski ders 

kitabē ise ge­miĸteki t¿m olaylarēn kºt¿ olduĵu ama d¿nyanēn 

geriye kalanēnda yaĸanēlanlar gºz ºn¿nde bulundurulunca 

bunlarēn sēradēĸē olmadēĵē gºr¿ĸ¿ne dayalē bir anlatēm tercih 

ediyor. Diĵer bir deyiĸle, sºm¿rgecilik ve milliyet­iliĵin 

y¿kseliĸine karĸē óm¿cadelelerô olmasēna raĵmen benzer 

ĸeylerin d¿nyanēn diĵer yerlerinde de ger­ekleĸmiĸtir. Yeni 

ders kitabē Kēbrēslē Rumlarôēn Enosisôi nasēl istediklerine dair 
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pek ­ok ºrnek verir, ve bºylece ºĵrenciler dolaylē olarak 

d¿ĸ¿ncelerinde ódiĵerôinin imajēnē oluĸturur (sayfa 73, 74, 75, 

76, 80). Yeni ders kitabē ayrēca daha ºnce hi­ yayēnlanmamēĸ 

bazē óyeni bilgilerô i­erir: ºrneĵin, sayfa 75ôde kitap óMisak-ē 

Mill´ô ve onun ºneminden bahseder. Safya 78 T¿rkiyeônin 

Lozan Anlaĸmasēnē imzaladēĵē ve Kēbrēslē T¿rklerôe Ķngiliz 

veya T¿rk vatandaĸlēĵē arasēnda se­im yapma ĸansē verildiĵi 

zamanla ilgili bilgiler verir: T¿rk vatandaĸlēĵēnē tercih edenler 

T¿rkiyeôye yerleĸmiĸti. Ķlk kez olarak, yazarlar óAtat¿rk, ­ok 

sayēda Kēbrēs T¿rk¿ôn¿n gº­¿n¿n zararlē olacaĵēnē d¿ĸ¿nerek 

Kēbrēsôa temsilciler gºndermiĸ ve gº­¿n durmasēnē saĵlamēĸtērô 

diyorlar (sayfa 78).  

 óĶnkēl©plar ve Kēbrēs T¿rkleriô baĸlēĵē altēnda, 2009 

kitabē Kēbrēslē T¿rklerôin T¿rk inkilaplarēnē takip ettiklerini ve 

bu yeni durumu izlemek i­in yeni T¿rkiye Cumhuriyetiônin 

adaya matbaa makineleri gºnderdiĵini belirtir (sayfa 82). 

Kēbrēslē T¿rklerôin T¿rkiyeôyi en baĸēndan beri ne kadar takdir 

ettiklerini gºstermek i­in T¿rkiyeôden gelen Hamidiye ziyareti 

ºrnek olarak veriliyor. Bu bºl¿m¿n son paragrafē Kēbrēslē 

T¿rklerôin Ķngiliz idaresi altēnda k¿lt¿rleri ve ulusal kimlikleri 

a­ēsēndan nasēl zarar gºrd¿klerini anlatēr. Burada yeni bir bilgi 

verilmektedir: óAtat¿rkô¿n ºl¿m¿nden birka­ ay sonra, adaya 

Atat¿rkô¿n hayatēnē anlatan bir film geldi fakat sºm¿rge valisi 

filmin gºsterimini yasakladēô (sayfa 83). óK¿lt¿r¿m¿zô bºl¿m¿ 

ikiye ayrēlēr: óKēbrēs T¿rklerôinin Sinemayla Tanēĸmasēô ve 

óDar¿l-Elhanôēn Kurulmasēô (sayfa 100-101). Bu iki sayfa 

kitapta anlaĸmazlēk ve politikaya ek olarak Kēbrēslē T¿rklerôin 

k¿lt¿r¿nden bahseden tek bºl¿mlerdir. Bu anlamda, óeski 

anlatēmô i­in óyeni birĸeyô olarak gºr¿lebilir. 2004 

kitaplarēndan ºnce, Kēbrēslē T¿rk k¿lt¿r¿ne herhangi bir 

gºnderme yoktu fakat son iki kitap dil, anlatēm ve resimlerin 

kullanēmē a­ēsēndan birbirlerinden ­ok farklē olsalar da bu iki 

sayfada bazē deĵiĸiklikler yapēldē. 
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2009 kitabē belki de bir c¿mle ile ºzetlenebilir. ó1950 Rum 

Plebisitiô bºl¿m¿nde, Kēbrēs Ortodoks Kilisesi tarafēndan 

yapēlan plebisite gºre Kēbrēslē Rumlarôēn 96%ôsēnēn Enosisôe 

evet dediĵi belirtilir. Fakat, Kēbrēslē T¿rklerôin bu konudaki 

tatminsizliĵini gºstermek i­in, ĸºyle denmiĸtir: óKēbrēsôta tek 

bir halk deĵil, her bakēmdan birbirinden ayrē iki halk vardē: 

T¿rk ve Rum halkēô (sayfa 90). Bu c¿mlenin ºzel bir ºnemi 

olduĵu sºylenebilir ­¿nk¿ anlatēmē oluĸturan herĸey, detaylar 

ve óger­eklerô bu c¿mlenin i­ine yerleĸtirilebilir. Kēbrēsôēn 

tarihinde ­oĵu kºt¿ olmak ¿zere pek ­ok olay olmuĸtur. Ayrēca 

etnik gruplar arasē ĸiddetin de yer aldēĵēnē sºylemek 

ódoĵrudurô. Bunlara iliĸkin olarak, Ranci¯re bir belgeselini 

ºrnek olarak verir: 

Belgesel film, yani óger­eĵeô adanmēĸ film hazēr bir ĸekilde belli 

olay ve karakter kalēplarēna baĵlē olarak, bu anlamda ókurguô 

filmden daha kurgusal bir icata yetgindir. Chris Markerôin Le 
Tombeau dôAlexandreôē (Son Bolĸevik) bir film yapēmcēsē olan 

Alexander Medvedkinôin kaderi i­inde Rus tarihini ­arlēk 

dºneminden kom¿nizm sonrasē dºneme kadar kurgular. Marker 

onu kurgu bir karaktere dºn¿ĸt¿rmez; SSCB hakkēnda ¿retilmiĸ 

hikayeler anlatmaz. Sºz konusu bu hikaye veya tarihi d¿ĸ¿nme 

yºn¿nde olasēlēklar ºnermek i­in farklē iz t¿rleri ile oynar 

(m¿lakatlar, ºnemli y¿zler, arĸiv dok¿manlarē, dok¿manter ve 

kurgu filmlerden kesitler, vs.).53 

 

 Ranci¯reôin gºr¿ĸleri yalnēzca yeni ders kitabē i­in deĵil 

t¿m tarih kitaplarē i­in kullanēlabilir. Baĸka bir deyiĸle, 

Ranci¯re temel olarak tarihin brikolaj iĸi olduĵundan bahseder, 

yani yaratēlmēĸ bir tarihten; ókurguô olan deĵil ­¿nk¿ tarihi 

ókurgulamayaô gerek yoktur. óGer­ekleriô kullanma ve istenilen 

anlatēma gºre birleĸtirme ĸekli ºnlenemez bir ĸekilde tarihi 

ódeĵiĸtirirô. Bu anlamda, tek bir ger­ek tarihten bahsetmek 

neredeyse imkansēz olur, bu tarih deĵil fakat ­oklu, tartēĸmaya 

                                                
53 Ranci¯re, 38. 
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a­ēk, birilerinin isteklerine gºre kullanēlmēĸ/oynanmēĸ bir 

tarihdir.  

 CTP h¿k¿meti sērasēnda yazēlan ders kitabē ayrēca ĸunu 

óispat ederô: tarih yazmak ºnlenemez bir ĸekilde ºyle bir 

anlatēm óyaratērô ki óanlatēmlar gibi, uluslar da kºkenlerini 

zamanēn efsaneleri i­inde kaybeder ve ufuklarēnē tam olarak 

zihnin gºz¿nde ger­ekleĸtirir.ô
54

 Her ikisi de Kēbrēsôtaki aynē 

dºnemlerden bahsediyor olsalar da yeni ders kitabēna tezat 

olarak, eski kitabēn farklē bir perspektifi vardēr. Eski kitap 

yenisinden daha Kēbrēs-merkezcidir. Yeni kitap Kēbrēslē 

Rumlarē ódiĵerô olarak gºsterir, fakat eski kitap aynē bakēĸ 

a­ēsēnē paylaĸmaz. Tam tersine, Ķngiltereônin bºl ve yºnet 

politikasēnē iĸlerken daha Ķngiliz karĸētē olarak okunabilir (sayfa 

19, 21, 24, 69). Yºnetimin Osmanlēôdan Ķngiltereôye devri 

muhalefet óyaratacakô ĸekilde deĵil Kēbrēsôēn coĵrafik 

konumuna baĵlē olarak pek ­ok kez yºnetiminin 

deĵiĸmesinden dolayē ónormalô birĸey olarak anlatēlēr. óĶki 

K¿resel Savaĸ Arasē Dºnemde Kēbrēs (1914-1945)ô baĸlēklē 2. 

bºl¿mde milliyet­ilik a­ēklanērken, yazarlar óKēbrēsôēn 

ka­ēnēlmaz olarak d¿nyadaki deĵiĸikliklerden etkilendiĵiniô 

iddia eder (sayfa 32). ó1931 Ķsyanēô ile ilgili bºl¿m olaylarla 

ilgili ófarklēô bir hikaye anlatēr. Eski kitapta, Mēsērlēzade Necati 

Efendiônin [Necati ¥zkan] meclisin Kēbrēslē Rum ¿yeleri ile 

yeni vergi yasasēna karĸē iĸbirliĵi yaptēĵē óger­ekô olarak 

verilir. Fakat, eski kitap ayrēca ó1931 Ķsyanēnēn tarihde 1931 

Enosis Ķsyanē olarak bilindiĵiô ger­eĵinden bahsetse de, aynē 

zamanda óiki toplumun Enosis konusu dēĸēnda aynē 

d¿ĸ¿nd¿kleriniô belirtiyor (sayfa 46).  

 

                                                
54 Bhabha. 
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III  b) Kēbrēs Tarihi Kitaplarēnēn Kēyaslanmasē, 11. ve 12. 

Sēnēf  

III  b.1) Kēbrēs Tarihi 1960- 1968 

 11. Sēnēf Kēbrēs Tarihi ders kitaplarē 1960 ve 1968 

arasēndaki dºnemi kapsar. Liseler i­in yazēlmēĸ olan dºrt setlik 

kitaptan ¿­¿nc¿s¿d¿r. Kitabēn adē óKēbrēs Siyasi Tarihiôdir. 

Yazarlar ve araĸtērma komitesi ¿yeleri Mete Oĵuz, Koral ¥zen 

ve Z¿hal Mustafaoĵullarēôdēr. Ders kitabēnēn ilk sayfasē Kēbrēs 

T¿rk anayasasē tarafēndan kararlaĸtērēldēĵē gibi T¿rk milli 

marĸēnēn sºzlerini i­erir. Her zaman olduĵu gibi T¿rkiye ve 

Kēbrēs T¿rk bayraklarē metnin ¿st tarafēnda yer alēr. Bir sonraki 

sayfada, Atat¿rkô¿n T¿rk gen­liĵini gelecekte 

karĸēlaĸabilecekleri t¿m zorluk ve ihtilaflara raĵmen, T¿rkiye 

Cumhuriyetini ve onun geleceĵini korumaya ­aĵēran meĸhur 

óGen­liĵe Sºylevô konuĸmasē vardēr. Daha sonraki sayfadaki 

ºnsºzlerinde, yazarlar Kēbrēsôēn modern tarihini ºĵretmekteki 

ama­larēnē belirtiyor: eleĸtirel d¿ĸ¿nceyi ve araĸtērmayē 

desteklemek, 1960-68 dºnemi siyasi geliĸmeler ile d¿nyadaki 

geliĸmeler arasēnda bir baĵlantē kurulmasēna katkē koymak, 

ºĵrencilerin kendi d¿ĸ¿nce ve varsayēmlarēnē ºzg¿rce ifade 

etmelerini saĵlamak, ve ­oklu bakēĸ a­ēsēnē geliĸtirmek. 

Yazarlar, tarih ºĵretiminde yeni yºntemlerin kullanēlmasēnē 

gºz ºn¿nde bulundurduklarēnē a­ēklēyor ve kitabēn ileride daha 

da geliĸtirilmesi i­in yapēcē eleĸtiriler beklediklerini ifade 

ediyor. Ders kitabē ¿­ ana bºl¿mden oluĸuyor. Giriĸ kēsmē 

óĶngiliz dºnemine kēsa bir bakēĸô, birinci bºl¿m óKēbrēs 

Cumhuriyeti kuruluĸu ve sonrasēô, ikinci bºl¿m óCumhuriyetin 

ilk yēllarēnda Kēbrēsôta yaĸamô, ve son bºl¿m óCumhuriyetôta 

anlaĸmazlēk ve toplumlararasē ­atēĸmalarô konularēnē i­erir.  

 Ķlk bºl¿mde Kēbrēsôtaki Ķngiliz dºnemi kēsaca 

anlatēlēyor. Ķngiltere Ķmparatorluĵuônun Orta Doĵuôda baskēn 

bir g¿­ olma arzusu Kēbrēsôē ele ge­irerek g¿­lendi. Kēbrēsôēn 

yerli halklarē ilk baĸlarda Ķngiliz yºnetimine karĸē olmasa da, 
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yirminci y¿zyēlēn deĵiĸen g¿­ dengeleri ve milliyet­ilik 

ideolojisi Ķngiltereôye karĸē hareketlenmeye baĸladē. Kēbrēs 

1878ôde Ķngiliz Ķmparatorluĵuôna kiralanmēĸ ve 1914ôde tek 

taraflē olarak baĵlanmēĸtē. 1923 Lozan Barēĸ Antlaĸmasēônda 

T¿rkiye Kēbrēsôēn Ķngiliz topraĵē olduĵunu kabul etti. Ķngiliz 

dºnemindeki en b¿y¿k sorunlar 1931 Kēbrēslē Rum isyanlarē 

olarak a­ēklanēr. T¿rk ve Rum milliyet­i gºr¿ĸleri bu yēllarda 

geliĸti. Daha ºnceki ders kitaplarēndan farklē olarak, 2004 ders 

kitabē bu dºnemde T¿rk milliyet­iliĵinin varlēĵēnē a­ēklar. Bu 

ĸekilde, Kēbrēslē T¿rklerôin daha sonraki savaĸ ve adanēn 

bºl¿nm¿ĸl¿ĵ¿nde sorumluluĵu paylaĸmalarē gºsterilir. Enosis 

ve 1950 self determinasyon i­in plebisit konularēna kēsaca 

deĵindikten sonra, kitabēn yazarlarē Kēbrēs anlaĸmazlēĵēnēn 

i­selleĸtirilmesini anlatērlar. 1955-58 toplumlararasē 

anlaĸmazlēklar ve buna baĵlē olaylar sayfa 3ôte yalnēzca bir 

c¿mlede bahsedilmiĸtir. Daha sonra, Kēbrēslē T¿rklerôin Enosis 

ve EOKAôya karĸē savaĸmak i­in kurduklarē Kara­ete, 9 Eyl¿l 

¢etesi, Volkan ve TMT gibi militer ºrg¿tlerden bahsederler. 

Burada yazarlar yine iki toplumun Kēbrēsôtaki militer 

organizasyonunun sorumluluĵunu paylaĸērlar. Adadaki ­atēĸan 

milliyet­ilikleri gºsteren iki resim vardēr: kurt sembol¿ ile 

TMT armasē ve arka plandaki kartal motifi ile Rum Megali 

Ķdeaôsēnē temsil eden resim.
55

 Bºl¿m¿n sonundaki bir soru 

ºĵrencilerden bu iki resmi analiz etmelerini istiyor. 

 Kēbrēs Cumhuriyetiônin kuruluĸu ve sonrasēnē i­eren 

bºl¿me ge­meden ºnce, 1959ôdan 1968ôe kadar iki toplumun 

liderlerinin resimleri, haritalar, gazete arĸivleri ve askerlerden 

oluĸan bir zaman ­izelgesi vardēr. Bu bºl¿m Kēbrēs 

Cumhuriyetiônin kuruluĸu i­in Z¿rih ve Londra Anlaĸmalarēnēn 

                                                
55 Megali Ķdea veya B¿y¿k Fikir Bizans ge­miĸinin, gelecekteki devletin 

baĸkenti Istanbul olmak ¿zere yeniden yapēlandērēlmasēnē arzuluyordu. 

Helenik devletin altēnda birleĸen bºlgeler Makedonya, Trakya, Ege adalarē, 

Girit adasē, Kēbrēs, Balkanlarôēn bazē kēsēmlarē ve Doĵu Rumeli olacaktē. Bu 
bºlgeler Helenik ºzelliklere sahip gºr¿l¿yordu. 



~ 44 ~  

imzalanmasēnē gºsteren b¿y¿k bir resim ile baĸlar. Ethnos 

gazetesinden Dr. K¿­¿kô¿n Cumhurbaĸkanē Yardēmcēsē olarak 

se­ilmesini kutlayan bir alēntē vardēr. Buradaki mesaj yeni bir 

devletin baĸlangē­ē i­in bir iyi niyet gºstergesidir. Bºl¿m A, 

Kēbrēs Cumhuriyeti anlaĸmalarēnēn imzalanmasēna giden yolu 

a­ēklarken, zamanēn uluslararasē siyasi baĵlamēnē gºsterir ve 

Yunanistan, T¿rkiye ve Ķngiltereônin NATO ¿yeliklerine 

deĵinir. Kuruluĸ Anlaĸmasē, Garanti Anlaĸmasē, Askeri Birlik 

Anlaĸmasē ve anayasa daha fazla bilgi verilmeden isimleriyle 

bahsedilir. Fakat, Garanti Anlaĸmasē ­ok tartēĸēlmēĸtēr ve 

taraflarca farklē ĸekillerde yorumlanmēĸtēr, ve Kēbrēs 

Cumhuriyeti, T¿rkiye ve Yunanistan tarafēndan imzalanan 

Askeri Birlik Anlaĸmasē bu bºl¿mde orijinal haliyle yer 

almēĸtēr. Ayrēca bu iki anlaĸmanēn kēsa bir ºzeti ve tartēĸma 

sorularē vardēr: ºrneĵin, óSizce Garanti Anlaĸmasēna neden 

gerek duyuldu? Sizce bu gerekli miydi? Tartēĸēnēz! Ķkinci ve 

dºrd¿nc¿ maddeleri deĵerlendiriniz.ô Bu sorular eleĸtirel 

d¿ĸ¿nmeyi destekler ve aynē zamanda Kēbrēs anlaĸmazlēĵēnēn 

ana merkezine dokunur. Bir sonraki soru Ķngiltereônin Kēbrēsôta 

neden iki askeri ¿s tuttuĵunu soruyor ve ºĵrencileri tartēĸmaya 

sevk ediyor.  

 Z¿rih-Londra Anlaĸmalarēnē takiben, ders kitabē Kēbrēs 

Cumhuriyeti yasama ve y¿r¿tme organlarēnēn oluĸturulmasē 

i­in se­imlerden bahsediyor. Bu bºl¿m Kēbrēslē T¿rk ve Rum 

se­menlerden bahsediyor ve Kēbrēsôtaki Ermeni, Maronit ve 

Latin topluluklarēn Kēbrēs Rum toplumuna dahil olmaya karar 

verdiklerini belirtiyor. Ayrēca adaylarēn isimlerini veriyor ve 

Ayla Halit Kazēmôēn Temsilciler Meclisiône tek Kēbrēslē T¿rk 

Kadēn Meclis ¦yesi olarak se­ildiĵinden bahsediyor. Kadēn 

tarihi daha ºnceki ders kitaplarēnda bu ĸekilde yer almamēĸtē. 

Ayrēca, Kēbrēs Rum gazetesi Ethnosôta Kēbrēslē T¿rkleri bu 

se­imde toplumsal oybirliĵine ulaĸtēklarē i­in tebrik eden bir 

alēntē ve Dr. Fazēl K¿­¿kô¿n halkēn omuzlarēnda taĸēnērken 

gºsteren bir resim var. Burada yine ºĵrencilere dºnemin 
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ger­eklerini gºz ºn¿nde bulundurarak Kēbrēs T¿rk basēnēnda 

Dr. K¿­¿kô¿n se­ilmesi ile ilgili ­ēkan haberi deĵerlendirmeleri 

i­in bir tartēĸmasē sorusu var. Ders kitabēnēn baĸēnda olduĵu 

gibi, Kēbrēs Cumhuriyetiônin y¿r¿tme yapēsēnē anlatmak i­in 

baĸka bir zaman ­izelgesi kullanēlmēĸ. Bu, bºylesine karmaĸēk 

bir y¿r¿tme sisteminin ºĵretilmesi i­in basit ve yaratēcē bir yol. 

Bundan sonra, Orhan M¿derrisoĵlu, Glafkos Klerides, Niyazi 

Manyera, Polikarpos Yorgacis, Mustafa Fazēl Pl¿mer ve 

Osman ¥rek de dahil olmak ¿zere se­ilen altē temsilcinin ve 

bakanlarēn kēsa ºzge­miĸleri veriliyor. Kēbrēslē T¿rk ve Kēbrēslē 

Rum lider sayēsē eĸit deĵil fakat daha ºnceki uygulamalardan 

farklēlēk var. ¥ĵrenciler daha ºnce geleneksel olarak yalnēzca 

Kēbrēslē T¿rk ana liderlerin adlarēnē ºĵreniyorlardē: ¥nce Dr. 

Fazēl K¿­¿k, ve sonra Rauf Denktaĸ. Cumhurbaĸkanlēĵē 

dºneminde, Denktaĸ Kēbrēslē T¿rklerôin kurtarēcēsē olarak 

methedildi. Diĵer Kēbrēslē T¿rk kiĸilerin adlarēnēn da dahil 

edilmesi bu óulus lideriô kavramēnē sorgulamakta ºnemlidir.  Bu 

bºl¿m, Cumhurbaĸkanē Makarios ve Cumhurbaĸkanē 

Yardēmcēsē Dr. K¿­¿kô¿n bir kºy ziyareti sērasēnda 

vatandaĸlarēn ĸikayetlerini dinlerken ­ekilen, iki toplumun 

liderlerinin ge­miĸteki olumlu iĸbirliĵini yansētan bir fotoĵraf 

ile sona eriyor.  

 Bºl¿m B Kēbrēs Cumhuriyeti Anayasasēônē tarif ediyor. 

Anayasaônēn ºnemli maddelerini ºzetleyip sonunda eleĸtirel 

d¿ĸ¿nceyi destekleyen, ºĵrencileri Kēbrēsôta gerginlik ve kavga 

yaratmēĸ olan konularē araĸtērmaya yºnlendiren bir­ok soru 

soruyor. Bir sonraki konu Cumhuriyetôin ilanēnēn Kēbrēs halkē 

tarafēndan nasēl karĸēlandēĵē ile ilgilidir. Ķlan ile ilgili 

yansēmalar Kēbrēs T¿rk, Kēbrēs Rum, T¿rkiye ve Yunanistan 

basēnēndan farklē gazetelerde ­ēkan haberlerle gºsteriliyor. 

Bunlar Kēbrēslē T¿rklerôin Kēbrēsôēn baĵēmsēzlēĵē karĸēsēnda 

Kēbrēslē Rumlarôdan daha heyecanlē olduĵunu gºsteriyor. 

Yazēyē ºĵrencilerin T¿rk ve Rum toplumlarēnēn Cumhuriyet ile 
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ilgili beklentilerini araĸtērmasēna yardēmcē olacak tartēĸma 

sorularē ve ev ºdevi takip ediyor. 

 Kēbrēs Cumhuriyetiônin kurulmasēndan sonraki konu 

yeni devletin uluslararasē iliĸkileridir. Kēbrēs Cumhuriyetiônin 

Birleĸmiĸ Milletler, NATO, Avrupa Ekonomik Topluluĵu ve 

Ķngiliz Milletler Topluluĵu gibi bir­ok h¿k¿metler arasē 

kuruluĸlara ¿yeliĵi ile baĸlar. Bunu Avrupa Birliĵiônin tarihi ve 

Kēbrēsôēn Birlik i­indeki iliĸkileri takip eder. Sonunda 

ºĵrencilerin alēĸēk olmadēĵē bir konuyu ï Kēbrēs 

Cumhuriyetiônin Kēbrēslē T¿rklerôin rēzasē dēĸēnda Avrupa 

Birliĵiône tam ¿yeliĵini tartēĸmalarē istenir. Kēbrēsôēn 

kuzeyinde, ºĵrencilerin siyasi konularda, ºzellikle de Kēbrēs 

meselesi konusunda, fikirlerini beyan etmeleri geleneksel 

olarak eĵitimde kapalē alanlardan biri olmuĸtur. ¥ĵrencileri 

siyasi bir konuda fikirlerini belirtmeye teĸvik etmek geleneksel 

yaklaĸēmdan uzaklaĸmadēr, bu da bu ders kitabēnēn iyi 

yºnlerinden bir tanesidir.  

 Toplumlararasē kavgalarēn yer aldēĵē hassas dºnemi 

a­ēklamaya ge­meden ºnce, kitap NATOônun kuruluĸu, 

NATO-Kēbrēs iliĸkileri ve Kēbrēsôēn Baĵlantēsēzlar 

Hareketiôndeki konumunu anlatēr. Bu ĸekilde, Kēbrēsôēn 

etrafēndaki uluslararasē siyasi durum ºĵrencilerin yerel 

sorunlarla ilgili daha geniĸ bir bakēĸ a­ēsēna sahip olmalarēnē 

saĵlayacak ĸekilde vurgulanēr. 

 óD¿nyada Geliĸen Olaylarô baĸlēĵē ile Bºl¿m D Soĵuk 

Savaĸ Dºnemiôni, Varĸova Paktē, K¿ba F¿ze Krizi, Berlin 

Duvarē, Yunan Askeri Cuntasē ve T¿rkiyeôdeki 27 Mayēs 

Askeri Darbesiôni kapsar. Giriĸ c¿mlesi Kēbrēsôēn 

baĵēmsēzlēĵēnēn ilanēnē izleyen yēllarda d¿nyada ºnemli 

geliĸmelerin yaĸandēĵēnē ºne s¿rer. Bu geliĸmeler Kēbrēs 

Cumhuriyetiôni ve onun garantºr g¿­lerini farklē ĸekillerde 

etkilemiĸtir. Bu bºl¿mde, bir araĸtērma sorusu ºĵrencilerden 

Batēônēn ekonomik ve politik sistemlerini Doĵu bloku 

¿lkeleriyle kēyaslamalarēnē ister. Bu bºl¿m, iki óanavatanôda 
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meydana gelen askeri darbelerin ve demokrasinin kesintiye 

uĵramasēnēn Kēbrēs a­ēsēndan olumsuz sonu­lar doĵurduĵunu 

ve Kēbrēsôtaki iki toplum arasēndaki anlaĸmazlēklarēn 

­ºz¿m¿n¿ zorlaĸtērdēĵēnē ºne s¿rer. Bºl¿m, ºĵrencilerden 

1960ôlarda d¿nyada meydana gelen diĵer ºnemli siyasi 

geliĸmeleri araĸtērmalarēnē isteyen bir ev ºdevi ile sona erer. 

óD¿nyada Geliĸen Olaylarô bºl¿m¿n¿ takip eden ºnemli bir not 

olaylarēn óºnemine gºre yerleĸtirildiĵini, Yunan askeri darbesi 

ile 27 Mayēs askeri darbesinin Kēbrēslē T¿rk ve Kēbrēslē 

Rumlarôēn anavatanlarēnē etkileyen en ºnemli olaylar 

olduĵunuô a­ēklar. Bu nottan sonra, ºĵrencilerin bºl¿mle ilgili 

¿­ gazete makalesi ve bunlarla ilgili bilgi vermeleri i­in boĸ bir 

sayfa vardēr.  

 Ķkinci Bºl¿m óCumhuriyetôin Ķlk Yēllarēnda Kēbrēsôta 

Yaĸamô baĸlēĵēnē taĸēr. Bºl¿m A Kēbrēslēlarēn 1960ôlardaki 

sosyal ve ekonomik yaĸamlarē ile baĸlar ve kētlēk, iĸsizlik, ve 

yurt dēĸēna- ºzellikle Ķngiltereôye- gº­ gibi ekonomik zorluklarē 

anlatēr. Yazarlar, o dºnemde Kēbrēsôta iki toplum arasēndaki 

iliĸkileri anlatmak i­in, 1960ôlarēn meslekleri ile ilgili bir 

ayakkabē tamircisi, yorgancē, s¿nnet­i, ĸekerci, davulcu ve 

diĵerlerinin hatēralarēna dayalē bir miktar sºzl¿ tarih eklerler. 

Bu bºl¿m¿n sonunda iki araĸtērma konusu vardēr. Birincisi, 

Ķngiltereôye gº­¿n nedenlerini araĸtērmaktēr ve ºĵrencilerden 

akrabalarē ile m¿lakat yapmalarē istenir. Ķkinci soru ­ok 

ilgin­tir. Kēbrēsôta 1960ôlarda ve ĸu anda hangi topluluklarēn 

(etnik ve dini gruplarēn) yaĸadēĵēnē sorar. ¥ĵrencilerden farklē 

diller konuĸup, farklē dinlere mensup olan halklarēn ortak 

k¿lt¿rel ºzelliklerine dair ºrnekler ister. Bu araĸtērma sorusu 

eleĸtirel d¿ĸ¿nceyi destekler, ge­miĸ ve geleceĵe dair 

devamlēlēk ve deĵiĸimi hedefler, ve ­oklu bakēĸ a­ēlarēnē 

destekler.  

Bºl¿m B 1957-58 yēllarē arasēnda, baĵēmsēzlēktan hemen ºnce 

Ķngiliz sºm¿rge idaresinde eĵitim meselelerini kapsar. Daha 

sonra toplumlararasē anlaĸmazlēklar sērasēnda eĵitim ve 
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okullarēn yeniden d¿zenlenmesine ve Kēbrēs Cumhuriyetiônin 

ilk yēllarēndaki eĵitim sistemine bakēĸa ge­er. 1963 

olaylarēndan dolayē eĵitime ara verilmesi konusuna kēsa bir 

bakēĸtan sonra, bºl¿m Cumhuriyetôin ilk yēllarēnda T¿rk ve 

Rum basēnēnē ele alēr. Bu bºl¿m zamanēn gazetelerinin adlarēnē 

ve siyasi gºr¿ĸlerini verir. Diĵer gazetelerin yanē sēra, óKēbrēs 

Rum basēnēnda Cumhuriyet aleyhine ­ēkan d¿zinelerce habere 

raĵmen Cumhuriyetôi destekleme misyonu ¿stlenerekô sēradēĸē 

bir pozisyon alan Cumhuriyet gazetesini vurgular (sayfa 60). 

Cumhuriyet gazetesinin iki yazarē Ayhan Hikmet ve Ahmet 

Muzaffer G¿rkan 1962ôde kimliĵi me­hul ĸahēslar tarafēndan 

ºld¿r¿ld¿ler. Bu bilgi 2009 ders kitaplarēndan ­ēkarēlmēĸtēr.
56

 

Bu bºl¿m ayrēca ¿­ ana Kēbrēs Rum gazetesini de i­erir. Fakat, 

iki taraftaki gazetelerin siyasi prensipleri ve hedeflerinden 

bahsederken bºl¿c¿ bir dil kullanarak alēĸēlagelmiĸ, bize karĸē 

onlar ihtilafēnē yaratēr. 

 Bºl¿m¿n son kēsmē Kēbrēsôēn Ermeniler ve Maronitler 

gibi diĵer dini gruplarēnē ve onlarēn 1960 Anayasasēôndaki 

haklarēnē i­erir. Ermeniler ve Maronitler hakkēnda kēsa 

hikayeler verilmiĸtir. Bu azēnlēk gruplarēn ve onlarēn tarihinin 

eski Kēbrēs tarihi ders kitaplarēnda yer almayēĸē ilerici bazē 

tarih­iler ve eĵitimciler tarafēndan eleĸtirilmiĸti. Yakēn ge­miĸe 

kadar, ders kitaplarē Kēbrēsôēn yalnēzca iki ana toplumuna ve 

onlarēn siyasi tarihi ile adada hakimiyet m¿cadelelerine 

deĵindiler. Bu baĵlamda, bu cilt geleneksel yaklaĸēmdan 

uzaklaĸēyor ve ilerici olarak deĵerlendirilebilir. 

 ¦­¿nc¿ bºl¿m Kēbrēs tarihinin en hassas dºnemlerinden 

birini kapsar: 1960 ile 1963 arasēnda Anayasa ile ilgili gºr¿ĸ 

ayrēlēklarē, 1963 olaylarē, anayasal d¿zenin baĸarēsēzlēĵē, savaĸ, 

óĸehitlerô, adanēn bºl¿nmesi ve iki toplumun ayrēlmasē. 

óCumhuriyetôte Anlaĸmazlēk Konularē ve Rum Saldērēlarēô 

                                                
56 Bu olayla ilgili olarak, bu gazetecileri ºld¿r¿lmelerinin ardēnda radikal 

Kēbrēslē T¿rklerôin olduĵuna dair sºylentilerden dolayē uzun s¿ren bir 
sessizlik oldu. 
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baĸlēĵē ders kitabēnēn genel yaklaĸēmēna ters d¿ĸer gºr¿n¿yor.

  Bºl¿m A Anayasaônēn tartēĸmalē konularēna deĵinir. 

Karmaĸēk y¿r¿tme yapēlarē, yazarlarēn sēraladēĵē óBakanlar 

Kuruluônda oy kullanma, ayrē belediyeler ­ēkmazē, Anayasa 

Mahkemesi, veto haklarē, kamu hizmetlerinin etnik oranē, ordu 

krizi, ve vergi yasasē sorunuô gibi sorunlar yaratmēĸtēr. Bu 

sorunlarēn ­oĵunlukla Kēbrēs Cumhuriyetiônin karmaĸēk 

yapēsēndan kaynaklandēĵē belirtilmiĸtir fakat bu konular 

Kēbrēslē T¿rk bakēĸ a­ēsē ile sunulmuĸtur. Cumhurbaĸkanē 

Marakiosôun Anayasa deĵiĸikliĵi i­in ºnerdiĵi on¿­ h¿k¿m de 

yine Kēbrēslē T¿rk resmi tarihi perspektifinden a­ēklanmēĸtēr. 

Diĵer yandan, kitapta bir sēnēf aktivitesi vardēr: bu aktivite 

sēnēfē iki gruba bºl¿p bir gruptan Makariosôun anayasayē neden 

deĵiĸtirmek istediĵini, diĵer gruptan ise ºnerilen deĵiĸikliklerin 

Kēbrēslē T¿rkler i­in doĵuracaĵē olumlu ve olumsuz sonu­larē 

tartēĸmalarēnē ister. Bu aktivite ile ºĵrenciler Kēbrēs tarihindeki 

en sēcak konulardan birine iliĸkin eleĸtirel bir yaklaĸēm 

geliĸtirebilirler. 

 B Bºl¿m¿n¿n baĸlēĵē óRum Saldērēlarē ve Gº­ôt¿r. 

Bºl¿m EOKAônēn kuruluĸu ve Kēbrēs Cumhuriyetiôni yēkmak 

i­in gizli g¿ndemi ile baĸlar. Rumlarôēn Magali Ķdeaôsēnē 

gºsteren bir poster, ve iki taraftan da askerleri gºsteren ¿­ 

farklē fotoĵraf vardēr. Bundan sonra, TMTônēn kuruluĸ 

nedenleri Kēbrēs T¿rk toplumunu EOKA askeri direniĸine karĸē 

savunmak ve farklē savunma birimlerini bir ­atē altēnda 

toplamak olarak a­ēklanēr. Kēbrēs tarihinin bir baĸka tartēĸmalē 

konusu olan ógizliô Akritas planē ile ilgili tek bir c¿mle vardēr. 

Bunun hemen ardēndan ºĵrencilere bu planēn ne olduĵu ve neyi 

ama­ladēĵē konusunda bir araĸtērma sorusu gelir. Daha ºnceki 

ders kitaplarēnda olduĵu gibi bu planēn Kēbrēslē T¿rkleri adadan 

silip atmak olduĵunu ºĵretmektense, bu cilt yalnēzca planēn 

adēnē verir ve gerisini sēnēf tartēĸmasēna bērakēr. 1963 olaylarē 

tarafsēz bir ĸekilde anlatēlēr. Gºrsel olarak BM askerlerinin 

resimleri kullanēlmēĸtēr. Daha ºnceki ders kitaplarēnda olduĵu 
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gibi ºld¿r¿lm¿ĸ ­ocuklarēn kanlē resimleri yoktur. Kitap 1963 

m¿cadelelerinin detaylarēna fazla girmeden, BRT radyosunun 

kuruluĸuna ge­er. Bir sonraki konu, Ķngiltereônin Londra 

Konferansēnē organize etme isteĵini, buradan bir sonu­ 

­ēkmayēnca T¿rkiyeônin BMôye baĸvurduĵunu ve bunun 

sonucunda da 1964ôde UNFICYP birliklerinin adaya gelmesini 

a­ēklar. Efsanevi Erenkºy Direniĸi bunu takip eder; bºlgenin 

Kēbrēs T¿rk direniĸi a­ēsēndan ºnemi ve ¿niversite 

ºĵrencilerinin bºlgeyi ve bºlge halkēnē korumak i­in yaptēĵē 

fedakarlēklar anlatēlēr. 1963-68 dºnemi óeĸitlik, ºzg¿rl¿k ve 

barēĸ i­in bir m¿cadele dºnemi ve bu m¿cadelede bir­ok 

insanēmēz hayatēnē kaybetmiĸ ve bir ­oĵu ise o zamanden beri 

kayēpô diye tarif edilir (s. 53). Bundan sonra, 2006ôda gºreve 

baĸlayan Kēbrēsôta Kayēp ķahēslar Komitesiônin 

­alēĸmalarēndan bahsedilir. Bºl¿m yalnēzca 1963-74 

dºneminde kayēp olan Kēbrēslē T¿rklerden deĵil 1974ôdeki 

Kēbrēs savaĸēnda kayēp olan Kēbrēslē Rum ĸahēslardan da 

bahseder. Fakat, Kēbrēsôtaki aynē olaylarēn hala daha iki farklē 

versiyonuna sahibiz. 1974 savaĸē óBarēĸ Harek©tēô olarak tarif 

edilir ama en azēndan daha ºnce olduĵu gibi óMutlu Barēĸ 

Harek©tēô olarak deĵil. 

 ó1963 Sonrasē ve Kēbrēslē T¿rklerô baĸlēĵē altēndaki bir 

sonraki kēsēmda Makarios yºnetiminin Kēbrēslē T¿rklerôe karĸē 

organize ettiĵi ekonomik abluka ve Kēbrēslē T¿rklerôin sēnēr dēĸē 

edilmeleri anlatēlēyor. Bu dºnemde, ó4000 Kēbrēslē T¿rk 

kovulmuĸ, 527 ev imha edilmiĸ ve 2000 ev hasar gºrm¿ĸt¿r; 

bºylece, 25,000 Kēbrēslē T¿rk gº­ etmek zorunda kalmēĸtērô. 

Bu bºl¿m Kēbrēs Rum yºnetiminin T¿rkiye ve Pakistan Kēzēl 

Ha­larē ve BM tarafēndan gelen yardēmlarē engellemeye bile 

­alēĸtēĵēnē ekliyor. Bakanlar Kuruluônun Kēbrēslē T¿rk 

temsilcileri 1965 yēlēna kadar g¿venlik eksikliĵinden dolayē 

toplantēlara katēlamadē. Bunun hemen ardēndan, bºl¿m 

Ge­itkale-Boĵazi­i olaylarēnē betimleyici bir dille, saldērgan 

kelimeler ve kanlē resimler kullanmadan anlatēr. Daha sonra, 
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yerleĸim bºlgelerinde yaĸayan halk i­in Ge­ici Kēbrēslē T¿rk 

Yºnetimiônden bahseder ve 1963-83 dºneminde kurulmuĸ 

farklē Kēbrēslē T¿rk yºnetimlerinin adlarēnē verir. Bu bºl¿m 

1968ôde Beyrutôta baĸlamēĸ ve aralēklē olarak 1974ôe kadar 

devam etmiĸ olan sonu­suz m¿zakereleri de i­erir. 

 Sonu­ olarak, bu cilt 1960ôlarēn etnik gruplar arasē 

ĸiddetini i­eren tartēĸmalē bir dºnemi kapsar ve Kēbrēs Rum ve 

Kēbrēs T¿rk resmi anlatēm ve bakēĸ a­ēlarēna karĸēt bir anlatēm 

kullanma eĵilimindedir. Daha ºnceki ders kitaplarēnda, bu 

dºnem Kēbrēslē Rumlarôēn Kēbrēslē T¿rklerôe saldērē dºnemi 

olarak anlatēlmēĸtē: karanlēk, ¿mitsiz ve ­atēĸmalarla dolu. 

Bunun tersine, bu ders kitabē metinsel ve gºrsel ºzellikleri ile 

­ok farklē bir resim ­izer. Geniĸ kapsamlē bir sosyal tarih 

boyutu vardēr ve Kēbrēsôtaki her iki toplumun da yaĸadēĵē ortak 

endiĸeler ve zorluklar anlatēlmaktadēr. Zamanēn eĵitim 

meseleleri ve Kēbrēs T¿rk medyasē ile Kēbrēs Rum medyasēnēn 

geliĸimi gibi Kēbrēs tarihinin geleneksel olarak gºzardē edilmiĸ 

konularē da ele alēnmēĸtēr. 

 

III  b.2) Kēbrēs Tarihi 1968-2005 

 12. Sēnēf i­in olan Kēbrēs Tarihi ders kitaplarēnēn 

sonuncu cildi 1968-2005 dºnemini kapsar. Yazar Ahmet 

Billuroĵluôdur. Ders kitabēnēn ilk sayfasē, diĵer ciltlerde de 

olduĵu gibi T¿rk ulusal marĸēnē, yanyana duran T¿rkiye ve 

Kēbrēs T¿rk bayraklarēnē, ve Atat¿rkô¿n óGen­liĵe Sºyleviôni 

i­erir. Bir sonraki sayfa yazarēn ºnsºz¿ yer alēr ve tarih­ilerin 

gºrevlerinden birinin ºĵrencilerin ait olduĵu coĵrafya ve 

toplumun tarihini anlatmak olduĵunu belirtir: óeĵitimin temel 

prensibi bilimin yºnlendirmesi altēnda ­aĵdaĸ deĵerlere, 

eleĸtirel d¿ĸ¿nce ve araĸtērma yeteneĵine sahip bir gen­ nesil 

yetiĸtirmektirô. Bu ciltte, yazarēn amacē ºĵrencilere yerel, 

bºlgesel, ulusal ve uluslararasē olaylar seviyelerindeki 

devamlēlēĵēnē ºĵretmek ve onlarēn Kēbrēs tarihini- ºzellikle 
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siyasi boyutunu- d¿nya tarihi perspektifinden anlamalarēna 

yardēmcē olmaktēr. Bu cilt, Kēbrēsôēn yakēn tarihini i­erir: toplu 

yaĸamdan topluma ge­iĸ, Kēbrēslē T¿rklerôin kurumsallaĸmasē 

ve ºnemli diplomatik dºn¿m noktalarē. Yazar, tarihi s¿re­leri 

ve buna baĵlē siyasi geliĸmeleri anlamak i­in meselelerin 

i­indeki diĵer taraflarē anlamamēz gerektiĵini savunuyor. 

Kēbrēslē Rumlarôēn kurumsallaĸmasē ve T¿rk ve Yunan iliĸkileri 

her bºl¿mde kēsaca tartēĸēlmēĸtēr. Kitap dºrt ana bºl¿mden 

oluĸur. Her bºl¿m Kēbrēslē T¿rklerôin baĸlēca yerel siyasi ve 

ekonomik geliĸmelerinden ve Kēbrēslē Rumlarôēn siyasi 

kurumsallaĸmasēna paralel olarak kurumsallaĸma s¿re­lerini 

ele alēr.
57

 Bu cilt, ele aldēĵē dºnem a­ēsēndan yapēlan ilk 

­alēĸmadēr. 

 Ķlk bºl¿m toplumlar arasē m¿zakereleri ve 1974 óbarēĸ 

Harek©tēnēô ele alēr. Beyrutôta baĸlayan ve Lefkoĸaôda devam 

eden altē yēllēk m¿zakerelerin hi­bir sonu­ vermediĵini belirtir. 

Her iki tarafēn da duruĸlarē katē olarak tanēmlanēr. Kēbrēslē 

Rumlarôēn tavrē Anayasal deĵiĸikliklerde ēsrar ederek Kēbrēslē 

T¿rkleri azēnlēk durumuna d¿ĸ¿rmek iken, Kēbrēslē T¿rkler 

varlēklarēnē korumak i­in 1960 Anayasasēônēn tanēdēĵē 

haklardan daha fazlasēnē talep ettiler. Glafkos Kleridesôin 

m¿zakere s¿recinin durmasēndan Makariosôu su­ladēĵē My 

Deposition (Ķfadem) kitabēna bir gºnderme vardēr. Kit aptaki bir 

zaman ­izelgesi iki tarafē gºsterir: Kēbrēslē T¿rkler ve Kēbrēslē 

Rumlar. Zaman ­izelgesi taraflarēn m¿zakereler ve liderlik i­in 

m¿cadeleler sērasēndaki karĸēt duruĸlarēnē gºsterir. Ayrēca, 

birinci ve ikinci óbarēĸ Harek©tlarēnēô ve uluslararasē toplumun 

buna olan reaksiyonunu da gºsterir.  

 Bºl¿m¿n ikinci kēsmē Kēbrēslē T¿rkler arasēndaki 

liderlik yarēĸēna, Dr. K¿­¿kôten Rauf Denktaĸôa ge­iĸe, ve 

siyasi partilerin katēlēmēnēn yasaklanmasēndan dolayē 

Temsilciler Meclisiône se­imler i­in ĸahsi adaylēklara 

                                                
57 Kēbrēslē T¿rklerôin siyasi kurumsallaĸmalarēna baĵlē olarak ekonomik 
geliĸmeleri konusu bir ºnceki ders kitaplarēnda verilmemiĸti. 
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odaklanēr. ¦­¿nc¿ kēsēm Kēbrēs tarihinin en hassas ve tartēĸmalē 

dºnemini i­eren óBarēĸ Harek©tē ¥ncesi ve Sonrasē Geliĸmelerô 

baĸlēĵēnē taĸēr. Makarios yºnetimine karĸē yapēlan 15 Temmuz 

1974 askeri darbesi, Kēbrēs Rum toplumunda kutuplaĸmalar, 

Makariosôun Nikos Sampson tarafēndan devrilmesi ve Kēbrēs 

Helen Cumhuriyetiônin kuruluĸu ile baĸlar. Makarios ile 

Yunanistanôdaki cunta rejimi arasēndaki kērēlma, resmi Kēbrēs 

T¿rk bakēĸ a­ēsē ile, yani ógizli ºrg¿t EOKA óBônin Enosisôi 

(Yunanistan ile birleĸme) hemen ger­ekleĸtirme arzusu ile 

Makariosôun Enosisôi daha olumlu ĸartlar altēnda 

ger­ekleĸtirme emeliô olarak a­ēklanēr.
58

 

 Metin i­inde ¿­ kaynaĵa yer verilmiĸtir: Yunan 

Cuntasēônēn askeri darbesini duyuran bir T¿rkiye gazetesi, 

Makariosôun 19 Temmuz 1974ôde BM G¿venlik Konseyiônde 

yaptēĵē konuĸma, ve Sampsonôun halka radyodan verdiĵi 

mesaj. Bu kēsēm, T¿rkiyeônin Kēbrēsôta anayasal d¿zeni 

saĵlamak amacē ile, Garanti Anlaĸmalarēna baĵlē olarak bir 

askeri operasyon hazērladēĵēnē a­ēklar (sayfa 8). Kullanēlan dil 

saldērgan deĵildir. T¿rkiye Baĸbakanē B¿lent Ecevitôin óBarēĸ 

Harek©tôēnēô duyururken ve T¿rk donanmasēnēn Kēbrēsôa 

varēĸēnē gºsteren bir fotoĵraf vardēr. Bir sonraki kaynak T¿rk 

askerlerinin Girneôden Lefkoĸaôya olan g¿zergahēnēn bir 

haritasēnē gºsterir. Metin, Rauf Denktaĸôēn 20 Temmuz 

1974ôde BRT radyosunda yaptēĵē konuĸmayē i­erir. Ders 

kitabē, verilen bu ¿­ tarihi kaynak ile ilgili sēnēf tartēĸmasēna 

yer verir. ¥ĵrencilerden Makarios, Sampson ve Denktaĸôēn 

konuĸmalarēnda T¿rkiyeônin m¿dahalesini gerekli kēlan benzer 

nedenler bulmalarē istenir. Bu alēĸtērma, ºĵrencilerin 

karĸēlaĸtērmalē gºr¿ĸ geliĸtirme ve farklē kaynaklardaki ­eliĸen 

veya paralel savunmalarē bulma yeteneklerini geliĸtirmeye bir 

ºrnektir.  

 Bºl¿m¿n geriye kalanē Cenevre m¿zakerelerinin birinci 

ve ikinci etaplarēnē, bunun hemen ardēndan 14-16 Aĵustos 

                                                
58 Daha fazla bilgi i­in bakēnēz POST Araĸtērma Enstit¿s¿ (2004). 
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1974 ikinci óBarēĸ Harek©tôēnēô, Atlēlar, Murataĵa, Sandallar ve 

Taĸkent T¿rk kºylerinde EOKA Bônin Kēbrēslē Rum ¿yeleri 

tarafēndan ger­ekleĸtirilen katliamlarē, T¿rk kantonlarēnēn 

kurtarēlmasēnē, ve en sonunda ateĸkes ve n¿fus kaymasēnē 

kapsar. Bu bºl¿mde, Kēbrēs tarihinin en tartēĸmalē dºnemi 

anlatēlērken bºl¿c¿ ve d¿ĸmanca bir dil kullanēlmēyor. Yine de, 

bazē paragraflarda resmi T¿rk anlatēmēnēn etkilerini 

gºrebiliyoruz. Ne Kēbrēslē T¿rklerôin, ne de Kēbrēslē Rumlarôēn 

1974 savaĸēndaki acēlarēna dair bir anlatēm yok. Yiannis 

Papadakis deĵiĸtirilmiĸ ortaokul ders kitaplarēnēn Kēbrēslē 

Rumlarôēn acēlarēnē gºz ardē edip yalnēzca Kēbrēslē T¿rklerôin 

¿z¿nt¿lerine yer vermesini eleĸtirmiĸti.
59

 Bu ciltte ise, halklarēn 

trajedilerine yer verilmemiĸ ve tamamēyle betimleyici bir dil 

kullanēlmēĸ. Cilt, uluslararasē toplumun birinci ve ikinci óBarēĸ 

Harek©tlarēôna verdiĵi tepkiler, Birleĸmiĸ Milletler Genel Kurul 

kararē, ABDônin T¿rkiyeôye karĸē askeri ambargosu, ve 

Ķngiltere ile SSCBônin duruĸlarē ile sona eriyor.  

 Ķkinci bºl¿m, Kēbrēsôēn yeni dºnemini ve 1974-83 

dºnemi yeniden yapēlanmayē ele alēr. Kēbrēslē T¿rklerôin 

b¿y¿yen n¿fusu ve kuzeydeki yeni siyasi durumdan dolayē, 1 

Kasēm 1974 Otonom Kēbrēs T¿rk Yºnetimi ile birlikte Kēbrēs 

T¿rk Yºnetimiônin daha y¿ksek bir seviyeye ­ēktēĵē belirtilir. 

1974 óBarēĸ Harek©tēôndan sonra T¿rkiye ve Kēbrēs T¿rk tarafē 

Kēbrēs sorununa iki bºlgeli bir federal ­ºz¿m ºnerdiler. Bu 

doĵrultuda, Kēbrēs T¿rk Federe Devletiônin beyanē ve onun 

ama­larē a­ēklanēr. Baĸka bir zaman ­izelgesi kullanēlarak 

Kēbrēsôēn 1974-83 yēllarē arasēndaki yeniden yapēlanmasē 

gºsterilir. Burada dºrt ­izgi vardēr: Kēbrēslē T¿rkler, Kēbrēs 

sorunu, Kēbrēslē Rumlar, ve T¿rkiye-Yunanistan iliĸkileri. 

Kēbrēs T¿rk yeniden yapēlanmasē ĸºyle a­ēklanēr: Otonom 

Kēbrēs T¿rk Yºnetimi, Kēbrēs T¿rk Federe Devleti, iki bºlgeli 

federasyon ºnerisi, siyasi partilerin kuruluĸu, kamu 

teĸebb¿slerinin kurulmasē. Bunun altēnda Kēbrēs sorunu 

                                                
59 Papadakis. (2008). 
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anlatēlēr: Viyana m¿zakereleri, n¿fus deĵiĸimi, Denktaĸ ve 

Makariosôun baĵēmsēz iki toplumlu federal devlet tezi, Zirve 

Toplantēlarē, Nimetz Planē, Denktaĸ-Kiprianou Zirve 

Toplantēlarē, sonu­suz m¿zakereler, 13 Mayēs 1983 BM Genel 

Toplantēsē kararē, Kēbrēs T¿rk Federe Devletiônin self-

determinasyon kararē. Bundan sonra, Kēbrēs Rum ­izgisi daha 

kēsadēr: Helenizm deĵil Kēbrēs Cumhuriyeti, zorunluluktan 

dolayē Federasyon tezinin kabul edilmesi, Ulusal Konsey, 

Makariosôun ºl¿m¿, ve Spiros Kiprianouônun se­ilmesi. 

T¿rkiye-Yunanistan iliĸkileri altta yer alēr: T¿rkiyeôde 1980 

askeri darbesi, T¿rkiyeônin Yunanistanôēn NATOôya geri 

dºn¿ĸ¿n¿ onaylamasē, Roger Planē, Yunanistanôēn Avrupa 

Ekonomik Topluluĵuôna ¿yeliĵi, ve Papandreuônun AETôyi 

T¿rkiyeôye karĸē kullanmasē.  

 Kēbrēs Tarihi (1968-2005) ders kitabēndaki bir sonraki 

konu Meclis ve óKēbrēs T¿rk Federe Devletiônin Anayasasē ile 

ilgilidir.  óKēbrēs T¿rk Federe Devletiô Anayasasēônēn Federal 

Kēbrēs Cumhuriyeti i­in imkan yaratacak bir siyasi ­ºz¿m 

ama­ladēĵē tekrar vurgulanēr. Ders kitabē, óKēbrēs T¿rk Federe 

Devletiônin Kēbrēs T¿rk resmi anlatēmēnēn bir par­asē olarak 

ge­en bir bºl¿nme giriĸimi olmadēĵēnēn altēnē ­izmeye ­alēĸēr. 

Bundan sonra, siyasi partilerin kuruluĸu, óKēbrēs T¿rk Federe 

Devletiônin kurumsallaĸmasē, Cumhurbaĸkanlēĵē ve 

Milletvekili se­imleri, koalisyon h¿k¿meti, zamanēn siyasi 

elitleri, ve ekonomik geliĸmeler anlatēlēr. Daha ºnceki ders 

kitaplarēnda Kēbrēs T¿rk ekonomi tarihi iĸlenmemiĸti. Bu 

anlamda, bu cilt bir boĸluĵu dolduruyor.  

 Bu bºl¿m¿n ikinci kēsmē Kēbrēslē Rumlarôēn 1974-1983 

dºnemindeki siyasi geliĸmelerini anlatēr. Yeni ĸartlardan dolayē 

Kēbrēslē Rum ve Yunan liderlerinin Enosis emellerinden 

vazge­tiklerini ve óbºlgesel federasyonô form¿l¿n¿n tek ­ºz¿m 

olduĵunda hemfikir olduklarēnē belirtir (sayfa 23). Yazar bu 

dºnemde Kēbrēs Cumhuriyetiôni savunmak i­in Helen 

milliyet­iliĵinden kayma olduĵunu savunuyor. Atēlan adēmlar 
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arasēnda Kēbrēs bayraĵēnēn ilk kez direĵe ­ekilmesi, Kēbrēsôēn 

baĵēmsēzlēĵēnēn kutlanmasē, okullarda Kēbrēs tarihi ºĵretimine 

baĸlanmasē ve futbol takēmēnēn Kēbrēs Milli  Futbol Takēmē diye 

yeniden isimledirilmesi vardēr. Bunu takiben, yazar Kēbrēs 

Rum toplumunun kutuplaĸmasēndan ve farklē sistematik 

d¿ĸ¿ncelerin ĸekillenmesinden bahseder: Klerides yanlēsē, 

óger­ek­i ekolô diye bilinen iki toplumlu, iki bºlgeli federasyon 

tezini savunanlara karĸēlēk diĵer yandan Makarios yanlēsē, 

Kēbrēs sorununun uzun dºnem m¿cadele olarak uluslararasē bir 

mesele yapēlmasēndan yana olan gºr¿ĸ. (s. 24) Bundan sonra, 

Makariosôun 1976 se­imlerindeki zaferi, 1878ôde ºl¿m¿ne 

kadar izlenen politikalar, ve Spiros Kiprianousôun yeni Kēbrēs 

Rum lideri olarak se­ilmesi konularēna deĵinilir. Bunu takip 

eden Kēbrēs T¿rk ve Kēbrēs Rum siyasi geliĸmeleri bu cildin bir 

baĸka yeniliĵidir. 

 ¦­¿nc¿ kēsēm, Kēbrēs sorunu ve Zirve Toplantēlarēnēn 

geliĸimine odaklanēr. Viyana m¿zakerelerinin beĸ turu, N¿fus 

Deĵiĸimi Anlaĸmasē, Denktaĸ-Makarios Zirve Toplantēlarē ve 

dºrt yºnerge, Ortak ABD, Kanada ve Ķngiltere Planē (Nimetz 

Planē), Denktaĸ-Kiprianou Zirve Toplantēlarē, ve 1979-83 

dºnemi verimsiz m¿zakereleri betimsel bir ĸekilde a­ēklanēyor. 

Bu kēsēmdaki araĸtērma sorusu ºĵrencilerden adanēn kuzeyine 

1974ôden sonra gº­ etmiĸ olan birisi ile deneyimleri hakkēnda 

bir m¿lakat yapmalarēnē istiyor. Bºl¿m¿n son iki  kēsmē 1974-

83 dºnemindeki T¿rkiye-Yunanistan iliĸkilerine, 13 Mayēs 

1983 BM Genel Kurul kararēna, Kēbrēs T¿rk Federe 

Devletiônin self determinasyon kararēna karĸē ­ēkmasēna, ve 

BM Sekreteri General Perez de Cuellarôēn baĸarēsēz 

yºnlendirmelerine dºner. 

 ¦­¿nc¿ bºl¿m Kēbrēs tarihinin bir baĸka hassas 

dºnemini kapsar: óKuzey Kēbrēs T¿rk Cumhuriyetiônin 

(KKTC) ilanē, siyasi geliĸmeler ve yeni ­ºz¿m ºnerileri. Self 

determinasyon talebinin nedenleri, bu talebin karĸē tarafēndan 

reddedilmesi, T¿rkiye ile iĸbirliĵi, ve óKKTCônin ilanē kēsaca 



~ 57 ~  

a­ēklanēyor. Bir kez daha, óKKTCônin ilanēnēn iki bºlgeli, iki 

toplumlu, baĵēmsēz ve baĵlantēsēz bir federal devletin 

kurulmasēnē kolaylaĸtēracaĵē belirtilir.  Bu kēsmēn sonunda, 

yazar bir tartēĸma konusu verir: óBaĵēmsēz bir KKTCônin 

kurulmasē federal bir devletin oluĸturulmasēnē nasēl 

kolaylaĸtērēr?ô Bu soru ders kitabē tarafēndan kullanēlan eleĸtirel 

d¿ĸ¿nce yºntemine bir baĸka ºrnektir. Daha ºnceki bºl¿mlerde 

kullanēlan dºrt ­izgili aynē zaman ­izelgesi 1983-2000 

dºnemini kapsayacak ĸekilde burada da kullanēlmēĸtēr ï 

Kēbrēslē T¿rkler, Kēbrēs sorunu, Kēbrēslē Rumlar ve T¿rk-Yunan 

iliĸkileri.  

 Bir sonraki kēsēm óKKTC Meclisiônin kuruluĸunu, yeni 

Anayasa i­in referandum, ºnerilen Anayasaônēn CTP 

tarafēndan reddini ve Anayasaônēn halkēn 70.1% destek oyu ile 

onayēnē ele alēr. Ders kitabē ºĵrencilerin Anasaya taraftarē ve 

karĸētē siyasi parti ve gazete gºr¿ĸlerini araĸtērmalarēnē ve 

bunlarēn nedenlerini deĵerlendirmelerini istiyor. Bu ĸekilde, 

bºylesi bir tartēĸmalē konuyu ele alērken, yazar ºĵrencileri 

­oklu bakēĸ a­ēlarē geliĸtirmeye yºnlendiriyor. Kitap bundan 

sonra óKKTCônin ilanēnēn uluslararasē toplum tarafēndan 

deĵerlendirilmesine ge­er: Sērasēyla BM G¿venlik Konseyi, 

Yunanistan ve óKēbrēslē Rum Yºnetimiô
60

, Avrupa Konseyi, 

ABD, Ķngiltere, SSCB, ve Ķslam Konferansē ¥rg¿t¿. Kullanēlan 

dil yine olduk­a teknik ve betimleyicidir.  

 Bºl¿m¿n ikinci kēsmē yerel politikalara ve óKKTCônin 

1983ôden 1990ôa kadar olan ekonomisini inceler. Aynē 

zamanda, aynē dºnemde Kēbrēslē Rumlarôdaki siyasi geliĸmeler 

ele alēnēr. ¦­¿nc¿ kēsēm Kēbrēs sorunu ve BM Sekreteri 

General Perez de Cuellarôēn 1983-1990 dºneminde sunduĵu 

­ºz¿m ºnerilerine odaklanēr. Cuellar giriĸimlerinin Kēbrēslē 

T¿rk ve Kēbrēslē Rum yetkilileri tarafēndan reddedilmesi yine 

objektif ve teknik bir ĸekilde anlatēlēr. Daha sonraki kēsēmda, 

                                                
60 Bu terim genellikle T¿rk ve Kēbrēs T¿rk otoriteler tarafēndan Kēbrēs 
Cumhuriyetiôni anlatmak i­in kullanēlēr. 
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zamanēn Yunan-T¿rk iliĸkileri, yerel politikalar ve óKKTCô 

ekonomisi iĸlenir. Siyasi rekabetler, se­imlerdeki sert 

­ekiĸmeler, ve saĵ gºr¿ĸl¿ UBP partisinin bºl¿nmesinden 

bahsedilir. Kēbrēslē T¿rkler arasēnda bºl¿nmeyi gºstermek, 

Kēbrēsôta bir ulusa karĸē ódiĵeriô tek yapēsēnē taĸēyan milliyet­i 

anlatēma bir alternatiftir. Benzeri bir yaklaĸēm, Kēbrēslē 

Rumlarda 1990-2003 dºnemindeki siyasi geliĸmeleri anlatērken 

de kullanēlmēĸtēr. Daha ºnceki bºl¿mlerde de olduĵu gibi, 

Kēbrēs sorunu ve yeni ­ºz¿m giriĸimlerinin geliĸimi, BM 

Sekreteri General Butros Galiônin Yol Haritasē, Fikirler Dizisi 

ve G¿ven Artērēcē ¥nlemler 1990-1994 dºneminde 

tartēĸēlmēĸtēr. Bundan sonra, yazar 1994-1997 dºnemindeki 

toplumlararasē gerilimin ¿­ temel nedenini tartēĸēr: Kēbrēs Rum 

tarafēnēn ABôye baĸvurusu, sēnēr gºsterileri, ve S-300 f¿zeleri. 

Yazar temkinli dil kullanmaya devam eder, sēnēr gºsterileri 

sērasēndaki ĸiddetle ilgili yorum yapmaktan ka­ēnēr ve kitabēn 

geri kalanēndaki aynē teknik ve betimsel dile baĵlē kalēr.  

 Son bºl¿m, Avrupa Birliĵi ve Annan Planôēnē i­erir. 

Kēbrēsôēn AB iliĸkilerinin tarihi ge­miĸi, óKēbrēs 

RumYºnetimiônin ¿yelik baĸvurusu, ABônin Kēbrēs ile ilgili 

deĵiĸen tutumlarē, Kēbrēs T¿rk Muhtērasē, Avrupa Topluluĵu 

Adalet Mahkemesi kararlarē, óKKTCô Meclisiônin cevabē, 

T¿rkiye-KKTC Ortak Ķlanē, ve T¿rk tarafēnēn konfederasyon 

tezine karĸē politika deĵiĸikliĵi ile baĸlar. Bºl¿m¿n ikinci kēsmē 

Kuzey Kēbrēsôēn en ºnemli yerel ­ēkmazlarēndan biri ile baĸlar: 

ekonomik problemler; sivil, demokratik ve ºzg¿r bir siyasi 

ortamēn olmamasē; on¿­ bankanēn batmasē (óBankalar Kriziô 

diye biliniyor), ve Kēbrēs sorununa ­ºz¿m arabuluculuĵu 

yapmasē i­in óBu Memleket Bizim Platformuônun kurulmasē. 

 Bir sonraki kēsēmda, en yakēn ge­miĸteki ve en 

kapsamlē ­ºz¿m giriĸimi olan Kēbrēs i­in Annan Planē iĸlenir. 

Kitap kēsaca ve tarafsēz olarak Kofi Annanôēn 1997-2001 

dºnemi m¿zakere turlarēnē, y¿z y¿ze m¿zakereleri ve planēn 

2002-2004 dºneminde Annan I, II, III, IV, ve V olmak ¿zere 
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beĸ versiyonunun hazērlanmasēnē, toplu gºsterileri, Kēbrēslē 

T¿rklerôin iki  kampta kutuplaĸmasēnē (Annan Planē 

taraftarē/­ºz¿m taraftarē ve Annan Planē karĸētē/­ºz¿m karĸētē), 

sēnērlarēn kēsmen a­ēlmasēnē, Aralēk 2003 se­imlerinden sonraki 

h¿k¿met deĵiĸikliĵini, Burgenstockôdaki en son m¿zakere 

turunu, Planēn temel ­er­evesini, Nisan 2004 referandumunu, 

ve Kēbrēs Rum tarafēnēn ABôye tek taraflē giriĸini anlatēr. Cildin 

en son konusu erken genel se­imleri ve referandumdan sonra 

yer alan ve liderliĵin Rauf Denktaĸôtan Mehmet Ali Talatôa 

ge­mesiyle sonu­lanan Cumhurbaĸkanlēĵē se­imlerini i­erir. 

Yazar, son c¿mlesinde 45 yēldan sonra ger­ekleĸen bu liderlik 

deĵiĸikliĵini bir dºnemin sona ermesi olarak tanēmlar.  

 Bu cilt, 1960ôlarēn toplumlar arasē m¿zakerelerinden 

baĸlayēp Kēbrēsôta 1974 savaĸē, óKKTCônin ilanē ve en son 

Annan Plan m¿zakerelerini i­eren Kēbrēs tarihin en hassas 

dºnemini ele alēr. Cildin t¿m¿nde, yazar tarafsēz bir yaklaĸēm 

sergiler, yargēlamalardan ka­ēnēr ve teknik bir dil kullanēr. 

Ayrēca, grafik kullanēmē, Kēbrēs T¿rk ve Rum tarafēndaki siyasi 

s¿re­leri ardarda sunumu ve ekonomik tarihi de kapsama 

almasē ile yaratēcē bir tarzē vardēr. Bu cildin bir baĸka yeniliĵi 

de metin i­inde yer alan ve ambargo, ºzerklik, federasyon, 

koalisyon h¿k¿meti, Roger Planē, 12 Eyl¿l askeri darbesi, self 

determinasyon, deval¿asyon, doktrin, ECU, memorandum, 

deklarasyon, entegrasyon, konfederasyon ve mekik diplomasisi 

gibi ºzel kelimeleri a­ēklayan sºzl¿kt¿r. Buna ek olarak, 

etkileĸimli bir ºĵretme yºntemi ve ºĵrenci merkezli yaklaĸēm 

kullanēp, Kēbrēs tarihinin tartēĸmalē her konusundan sonra 

araĸtērma ve tartēĸma sorularē sorar.  

 

III  b.3) Kēbrēs T¿rk Tarihi 10 Ķkinci Kez Gºzden Ge­iriliyor: 

Bu ileriye doĵru bir adēm mē?  

 Yukarēda analizi yapēlmēĸ olan iki ders kitabē da CTP 

dºneminde yazēldē ve 2009 Bahar dºnemine kadar kullanēldē. 
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Nisan 2009ôda UBP h¿k¿metinin baĸa gelmesinden kēsa bir 

s¿re sonra bunlar yeni Kēbrēs T¿rk Tarihi kitaplarē ile 

deĵiĸtirildi. Yeni ders kitaplarē yaz dºneminde hazērlandē. 10. 

Sēnēf i­in Kēbrēs T¿rk Tarih ders kitabē 11. Sēnēfôta da 

okutulmak ¿zere tasarlandē. 12. Sēnēfôta ise Kēbrēs tarih dersi 

iptal edildi. Akademik Danēĸma ve Yazēm komitesi Mehmet 

Kortmaz baĸkanlēĵēnda T¿rkiye ¿niversiteleriônden 

profesºrlerden oluĸuyordu. Bir ºnceki ders kitaplarēndan farklē 

olarak, bu ­alēĸmada yerel akademisyenlere yer verilmedi. 

Komisyonun ºnsºz¿ ĸºyle der: 

 
... Tarihini bilmeyen milletlerin zaman i­erisinde yok olmasē 

ka­ēnēlmaz bir ger­ektir... Kēbrēs T¿rkleri olarak bizler varoluĸ 

m¿cadelemizde, atalarēmēzēn verdiĵi o eĸsiz m¿cadeleyi yaĸanan 
olaylarē, bu olaylar arasēndaki iliĸkileri, baĵlantēlarē, etkilenmeleri, 

nereden nereye nasēl geldiĵimizi ºĵrenmeli ve ºĵretmeliyiz. Bu 

y¿zden gelecekte de Kēbrēs T¿rk¿n¿n dimdik ayakta durabilmesi, 

aydēn yarēnlara ulaĸabilmesi ve tarihimizin doĵru bilinmesi i­in 

tarih dersi ­ok ºnemlidir. KKTC Milli Eĵitim, Gen­lik ve Spor 

Bakanlēĵē Tarih Komisyonu olarak bizler tarih kitaplarēmēzēn 

yazēlma amacēnēn; tarihi ger­eklere ēĸēk tutmak, Kēbrēs T¿rk 

halkēnēn bu adada egemen bir g¿­ olduĵunu belirtmek, Atat¿rk Ķlke 

ve Ķnklaplarēna baĵlē ñYurtta Barēĸ, D¿nyaôda Barēĸò bilinci ile, 

kendi Cumhuriyetini ve Devletini seven barēĸ­ē, aydēn gen­ler 

yetiĸtirmek olduĵunu vurgulamak isteriz. Unutmayalēm, ... 
ge­miĸini bimeyen toplumlar geleceĵe emin adēmlarla ilerleyemez.  

 

 Bu mesajlar bir ºnceki ders kitabēnēnkinden ­arpēcē 

farklēlēk gºsterir. 

 Ders kitabēnēn ilk bºl¿m¿ Kēbrēs Cumhuriyetiônin 

kuruluĸunu inceler. Ķkinci D¿nya Savaĸēôndan sonraki 

sºm¿rgelikten ­ēkma dºnemi ile baĸlar; Kēbrēslē Rumlarôēn 

Enosis tezini ve Ķngilizlere karĸē kurulup daha sonra Kēbrēslē 

T¿rklerôe karĸē dºnen EOKA direniĸ ºrg¿t¿n¿ anlatēr. Kēbrēslē 

T¿rklerôin kendilerini savunmak zorunda kaldēklarē ve bu 

y¿zden bir­ok savunma ºrg¿t¿ kurduklarē ºne s¿r¿l¿r. Bu 

konuyu takip eden araĸtērma sorusunda ºĵrencilerden Kēbrēslē 
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T¿rklerôin EOKAôya karĸē olarak kurduklarē ºrg¿tlerle ilgili 

bilgi bulmalarē istenir. Bu konu daha ºnceki ders kitabēnda da 

kēsaca ge­miĸti fakat bu ciltte konuya daha geniĸ yer veriliyor. 

NATOônun sonu­suz kalan ­ºz¿m getirme ­abalarē da metinde 

iĸleniyor.  

 Bºl¿m¿n ikinci kēsmē Kēbrēs Cumhuriyetiônin kuruluĸ 

anlaĸmalarēnē ele alēyor: Z¿rih ve Londra Anlaĸmalarē, Garanti 

Anlaĸmalarē ve Askeri Birlik Anlaĸmasē. Londra 

Konferansēôndan resimler, Kēbrēs Cumhuriyeti Anayasasēônēn 

imzalanēĸē, T¿rk ve Yunan Cumhurbaĸkanlarē ve Dēĸiĸleri 

Bakanlarē, Turkiye gazetesi H¿rriyetôin arĸivi, ve Ķngiliz 

¿slerini gºsteren bir harita kullanēlmēĸ. Ķki bilgi kutusunda 

ógarantºrô¿n ne olduĵu ve veto haklarē a­ēklanmēĸ. Bunun 

ardēndan, Anlaĸmalarēn Kēbrēslē T¿rkler i­in olan ºnemine 

ge­iliyor: Enosisôin ºnlenmesi, veto haklarē, ayrē belediyeler ve 

T¿rkiyeônin garantisi gibi. Burada, Kēbrēs T¿rk merkezli bir 

yaklaĸēm gºzlemleyebiliriz. 

 Bu bºl¿m, Kēbrēs Cumhuriyetiônin ve y¿r¿tme 

yapēsēnēn kuruluĸu ile devam ediyor: komisyonlar, ortak komite 

(beĸli konsey), Bakanlar Kuruluônun atanmasē ve se­imler, ve 

komitenin Cumhuriyetôi ilan ­alēĸmalarēnēn sonu­landērēlmasē. 

Metin i­inde, Kēbrēslē T¿rklerôin Maĵusa kalesinde T¿rk 

askerlerinin geliĸini beklerken bir fotoĵrafē, óMehmet­iĵi 

kucakladēkô diye bir gazete makalesi, ve ó82 yēldan sonra T¿rk 

askerleri yeniden Kēbrēsôtaô sloganē kullanēlmēĸ. Kitap, devlet 

yapēlarē ve kuruluĸ s¿re­leri baĸka hi­bir devletinkine 

benzemeyen bir Cumhuriyetôin bu ĸekilde kurulduĵunu 

vurguluyor.  

 Bundan sonra, Anayasaônēn i­eriĵi ve yeni yapēnēn iki 

toplum tarafēndan nasēl algēlandēĵē a­ēklanēyor. Bu cilt, Kēbrēslē 

T¿rklerôin Cumhuriyeti son ­ºz¿m olarak algēlarken, Kēbrēslē 

Rumlarôēn bunu Enosisôi ger­ekleĸtirmek i­in bir manevra 

olarak gºrd¿klerini iddia ediyor. Bu anlatēm, daha ºnceki resmi 

anlatēma paraleldir. Son kēsēmda, ºĵrenciler i­in bir 
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deĵerlendirme vardēr. Arkada Kēbrēs bayraĵē, Makariosôun 

Yunan Bayraĵēnē tutarken bir portresini ĸu soru takip ediyor: 

óBu resimden ne anlēyorsunuz?ô Bºl¿m¿n sonunda, 

ºĵrencilerin i­eriĵi deĵerlendirmeleri i­in altē deĵerlendirme 

sorusu yer alēyor. Bu yºntem daha ºnceki ders kitabēnda 

kullanēlmamēĸtē.  

 Bir alttaki bºl¿m, Cumhuriyetôin kuruluĸundan Aralēk 

1963ôe kadar olan s¿reci gºsteriyor. Temsilciler Meclisi ve 

Halk Meclisiônin etki alanē ve beĸ belediyenin sorumluluklarē 

ile baĸlēyor. Cumhuriyetôin dēĸ iliĸkileri bir ºnceki kitaptan 

farklē iĸlenmiĸ. Yalnēzca, Ķngiliz Uluslar Topluluĵu ve 

Baĵlantēsēzlar Hareketiône ¿yelikten bahsediliyor. T¿rkiyeônin 

Baĵlantēsēzlar Hareketiôni bir kom¿nist hile olarak gºrd¿ĵ¿ 

i­in Kēbrēsôēn bu Hareketôe ¿yeliĵine karĸē olduĵu belirtiliyor. 

Buna raĵmen, Makarios harekete katēlmēĸ ve BMôde oy 

kullanan ¿ye ¿lkeleri Kēbrēslē Rumlar lehine etkilemiĸtir (sayfa 

21). Bilgi kutusu kēsaca BMôyi tanētēyor. ¦­¿nc¿ kēsēm, 

Cumhuriyetôten sonra toplumlararasē ­atēĸmalara yol a­an 

anlaĸmazlēklarē anlatēyor. Bunlar, kamu hizmetlerinde 70-30 % 

oranēnēn bozulmasē, Bakanlar Konseyiônde ve temsilciler 

Meclisiônde yaĸanan rahatsēzlēklar, ordu ve polis kuvvetlerinde 

sorunlar, ayrē belediyeler ikilemi, ve Makariosôun Anayasaôya 

on¿­ deĵiĸiklik ºnerisi olarak sēralanēyor. Ders kitabē, bu 

sorunlardan dolayē Kēbrēslē Rumlarôē su­luyor ve onlarēn 

davranēĸlarēnēn ardēnda gizli bir g¿ndem olduĵunu ima ediyor. 

¥ĵrenciler i­in bir sonraki tartēĸma sorusu 13 deĵiĸiklik 

ºnerisinin Kēbrēslē T¿rklerôe bazē haklar veriyormuĸ gibi 

gºr¿nse de, tuzaklarla dolu olduĵunu iddia ediyor ve soruyor: 

óBu ºnerilerin Kēbrēslē T¿rkler i­in tehlikeleri nelerdir?ô Aynē 

sayfada, Makariosôun iki askeri selamlarken bir fotoĵrafē vardēr 

ve alttaki yazēda Makariosôun Kēbrēs Cumhuriyeti sērasēnda 

Enosis fikrinden vazge­mediĵi belirtilir (sayfa 25). 

 ¦­¿nc¿ bºl¿m¿n baĸlēĵē óKēbrēslē Rumlarôēn Kēbrēs 

Cumhuriyetiôni Yoketme Eylemleri, Kēbrēs T¿rk Direniĸi ve 
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Siyasi Geliĸmeler (1963-67)ôdir. Bu sayfadaki iki resim 

kadēnlarē gºsterir: biri kucaĵēnda bir bebek ile ka­makta olan 

bir kadēn, diĵerinde ise birbirine sarēlmēĸ ve aĵlayan kadēnlar. 

Bu iki resmin altēnda, Makariosôun bir grup insanē arabadan bir 

kutlama havasēnda selamlamasēnē gºsteren bir fotoĵrafē yer 

alēyor. Bºl¿mden ºnceki hazērlēk sorusu ĸºyledir: óAkrit as 

Planēônēn liderleri ve tasarlayēcēlarē kimlerdi? BMônin 

Kēbrēsôtaki misyonunu inceleyiniz ve misyonlarēna ulaĸēp 

ulaĸmadēklarēnē deĵerlendiriniz. Kumsal bºlgesinin Kēbrēs T¿rk 

m¿cadelesindeki ºnemini araĸtērēnēz.ô Kitapta bºyle bir hassas 

dºnemin iĸleneceĵi bºl¿me daha girmeden kullanēlan resimler 

ve ev ºdevi sorularē en baĸēndan kēzgēnlēk duygularē 

uyandērēyor. 

 A kēsmē óKēbrēs Rum Saldērganlēĵēnēô; Lefkoĸa, 

Ayvasēl, Boĵaz, Larnaka, Lefke, Limasol ve Baf ­atēĸmalarēnē; 

Erenkºy direniĸini ve Maĵusa bºlge m¿cadelesini veriyor. 

Kēbrēslē T¿rklerôin Anayasa deĵiĸikliĵi ºnerilerine gºsterdikleri 

tepkilere karĸē Kēbrēslē Rumlarôēn Kēbrēslē T¿rklerôi yoketmek 

i­in Akritas Planôēnē uygulamaya koyduklarē ve Aralēk 1963 

­arpēĸmalarēnēn baĸladēĵē belirtiliyor. Bu ­arpēĸmalardaki 

Kēbrēslē Rum vahĸeti ve óĸehitlerinô isimleri ve resimleri 

veriliyor. Orijinal tarih ders kitaplarēnda olduĵu gibi, Kēbrēs 

T¿rk Kuvvetleri Alayē Doktoru Binbaĸē Dr. Nihat Ķlhanôēn 

katledilen ­ocuklarēnēn resimleri gºsteriliyor. Fakat burada, 

ºĵrencilerin psikolojisi ¿st¿nde kºt¿ etkisi olduĵu sºylenen 

kanlē banyo resmi kullanēlmamēĸtēr. Kēbrēslē T¿rklerôin 

yaĸadēklarē zorluklar, Kēbrēslē Rumlar tarafēndan uĵradēklarē 

saldērēlar, ve kahramanca direniĸleri duygusal ve canlē bir 

ĸekilde anlatēlēyor. Savaĸ anētlarēnēn, óĸehitlerinô, mezarlarēn, 

silahlē savaĸ­ēlarēn, ka­makta olan kadēnlarēn ve T¿rk 

okullarēna sēĵēnan ­ocuklarēn resimleri bolca kullanēlmēĸ. B 

kēsmē Bayrak Radyo Ķstasyonunun kuruluĸunu, Kēbrēs T¿rk 

m¿cadele tarihindeki ºnemini ve halkēn moralini nasēl y¿ksek 

tuttuĵunu anlatēr. C kēsmē Londra Konferansē, BM G¿venlik 
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Konseyiônin Mart 1964 Kararēnē ve Denktaĸôēn Kēbrēsôa 

dºn¿ĸ¿n¿n Makarios tarafēndan yasaklanmasēnē i­erir. Son 

kēsēm 1967 Ge­itkale ve Boĵazi­i olaylarēnē ve T¿rkiyeônin 

Yunan cunta rejimine karĸē ¿ltimatomunu kapsar. 2004 ders 

kitabēnda kēsaca deĵinilen bu ihtilaflē konular, bu kēsēmda 

detaylē olarak iĸlenmiĸtir. Tarihi anlatēmēn ahlaki merkezi 

Kēbrēslē T¿rkler olarak gºr¿n¿r. Yalnēzca onlarēn direniĸi, 

kayēplarē ve zorluklarēna deĵinilmiĸtir. 

 Dºrd¿nc¿ bºl¿m 1963-1974 dºneminin siyasi 

geliĸmeleri ve Kēbrēslē T¿rklerôin sosyal hayatlarēna odaklanēr. 

Ķlk konu toplumlararasē m¿zakerelerin baĸlama sebeplerinden 

bahseder ve 1974ôe kadar olan iki taraflē m¿zakereler ve 

aralēklē gºr¿ĸmelere ge­er. Ķkinci konu, Kēbrēslē T¿rkler 

arasēnda 1963 sonrasē dºnemdeki yerel politikalardēr. Genel 

Komite Yºnetimi ve Ge­ici Kēbrēs T¿rk Yºnetimiônin 

oluĸumu, T¿rk Cemaat Meclisi Baĸkanlēĵēônēn dºn¿ĸ¿, 

se­imler ve yasama ve y¿r¿tme yapēlarēnēn yeniden 

d¿zenlenmesi konularē iĸlenir. Yazēda bu ihtilaflē dºnem 

anlatēlērken óbizeô karĸē óonlarô karĸētlēĵē kullanēlēr.  

 Bu bºl¿m¿n ikinci kēsmē, Kēbrēslē T¿rklerôin sosyal, 

k¿lt¿rel ve ekonomik hayatēnē iĸler. 2004 ders kitaplarēna 

sosyal tarihin dahil edilmesi ­ok ºnemli bir unsur ve ºnemli bir 

geliĸme olarak nitelendirilmiĸti. Askeri ve siyasi tarih 

ka­ēnēlmaz olarak ­atēĸmalar ve gerilimleri ortaya koyarken, 

sosyal tarih toplumlarēn paylaĸtēklarē alanē ortaya koyar ve iki 

toplum arasēnda empati geliĸtirmeye yardēmcē olur.
61

 Bununla 

birlikte, bu ciltte sosyal tarih farklē kullanēlmēĸtēr. Kitap, 

Kēbrēslē T¿rklerôin yerleĸim bºlgelerindeki yoksulluk ve a­lēk 

i­indeki zor koĸullarē ve Kēbrēs Rum ambargolarēnē i­eren 

sosyal ve k¿lt¿rel hayatē ile baĸlar. B¿y¿k harflarle óGº­ ve 

Zor Yēllarô yazēsē ve sayfa ortasēnda ­adēr i­inde yaĸayan 

Kēbrēslē T¿rk kadēnlarēn resmi yer alēr. O ókaranlēk yēllarôda 

halkēn moralini y¿kselten birka­ m¿zisyen ve m¿zik gruplarē 

                                                
61 POST Araĸtērma Enstit¿s¿ (2007), 10. 
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da ayrēca sunulur. Bunu óĶzolasyon Altēndaki Kēbrēslē T¿rk 

K¿lt¿r¿ô alt baĸlēĵē takip eder. Kēbrēslē Rumlarôēn ekonomi, 

spor ve iletiĸim alanlarēndaki ambargolarēna raĵmen, Kēbrēs 

T¿rk k¿lt¿r¿n¿n silinmediĵini ve óanavatanlarēnaô karĸē 

sadakatlerinin g¿­lendiĵini vurgular. T¿rk sanat­ēlarē ve tiyatro 

gruplarē morali y¿kseltmiĸ, yerel m¿zik gruplarē halkē 

desteklemiĸ, ve yerel radyo istasyonlarē ulusal ruhu 

y¿kseltmiĸtir (sayfa 52). Bunu takip eden ekonomik hayat 

kēsmē Kēbrēs Rum liderliĵinin óstratejik mallarô diye 

deĵerlendirip yasakladēĵē mal ve ¿r¿nleri listeler. Deĵiĸtirilmiĸ 

ders kitaplarēndan farklē olarak, sosyal, k¿lt¿rel ve ekonomik 

tarih ayrē olarak iĸlenmez, fakat askeri ve siyasal tarihin i­inde 

yer alēr.  

 Beĸinci bºl¿m 1974 óBarēĸ Harek©tēônēn nedenleri ve 

sonu­larēnē anlatēr. B¿lent Ecevit, T¿rk gemilerinden karaya 

­ēkan birlikler ve Denktaĸôēn bir Ordu Generalini ºperken 

resimleri baĸlēkla birlikte yer alēyor. A kēsmē óBarēĸ 

Harek©tēônēn geri planēnē tarif eder: Yunan cuntasē ve 

Makariosôun aralarēnēn a­ēlmasē, Makariosôa karĸē 15 Temmuz 

askeri darbesi, darbenin sonu­larē ve Garantºr G¿­lerin 

konumu. Makarios ve Yunan cuntasē arasēndaki bºl¿nme T¿rk 

resmi bakēĸ a­ēsē ile a­ēklanēyor: Makariosôun Enosis planē 

Kēbrēslē T¿rklerôi uzun vadede umutsuzluĵa d¿ĸ¿rmek ve 

asimile etmek iken, EOKA-B taraftarlarēnēn amacē Enosisôi 

kēsa zamanda ĸiddet kullanarak ger­ekleĸtirmekti (sayfa 56). B 

kēsmē óBarēĸ Harek©tēô dºnemini kapsar: askeri operasyonun 

nedenleri ve meĸruiyeti, ilk  óbarēĸ Harek©tēô, Cenevre 

m¿zakereleri, ikinci óbarēĸ Harek©tēô ve operasyonun genel 

sonu­larē.  

 Bu bºl¿mde, T¿rk gemileri, birlikler, paraĸ¿tler, 

helikopterler, tanklar, T¿rk ordusunun ilerleyiĸini gºsteren 

haritalar ve T¿rk askerlerini seyreden ­ocuklarēn resimleri gibi 

gºrseller askeri bir yaklaĸēmla kullanēldē.  



~ 66 ~  

 Ķkinci Barēĸ Harek©tē sērasēnda Kēbrēslē Rumlarôēn 

Atlēlar, Murataĵa, Sandallar ve Taĸkent T¿rk kºylerinde 

ger­ekleĸtirdikleri katliamlar ĸºyle anlatēlēr: Kēbrēslē Rumlar; 

kadēn, erkek, ­ocuk ve yaĸlēlarē ayērt etmeden ºld¿rm¿ĸ ve 

toplu mezarlara gºmm¿ĸt¿r. ¥ld¿r¿lm¿ĸ ­ocuklarēn resimleri, 

anētlar, ve toplu mezarlar metin i­inde yer alēr.
62

 Maĵusa 

bºlgesindeki Rum ve T¿rk birliklerinin oranlarēnē kēyaslayan 

ve Rum birliklerinin baskēn ¿st¿nl¿ĵ¿n¿ gºsteren bir ­izim 

gºr¿l¿r. ¢izimin altēnda, Kēbrēs T¿rk Barēĸ Kuvvetleri ve 

G¿venlik Kuvvetleriônin resmi óg¿vencemizô olarak sunulur. 

óBarēĸ Harek©tēônēn yalnēzca olumlu sonu­larēndan bahsedilir.

 Bu bºl¿m¿n son iki  kēsmē n¿fus deĵiĸimini ve savaĸ 

mahkumlarēnē, askeri ve sivil kayēp ĸahēslarē, ve Kēbrēslē T¿rk 

kayēp ĸahēslar sorununu anlatēr. Kēbrēslē Rumlarôēn kayēp 

ĸahēslarēn akibeti ile ilgili uzun s¿ren sessizliĵi sert bir ĸekilde 

eleĸtirilir. Bu bºl¿mde, Kēbrēslē Rum kayēp ĸahēslara deĵinen 

yalnēzca bir tek c¿mle vardēr. Bºl¿m¿n sonunda, ótarihden 

damlalarô baĸlēĵē altēnda emekli bir Albay tarafēndan anlatēlan 

Limasol, Baf ve Larnakaôdaki savaĸ mahkumlarēnēn kºt¿ 

yaĸam koĸullarē ile ilgili bir anekdot yer alēr.  

 Bir sonraki bºl¿m Kēbrēslē T¿rklerôin óBarēĸ Harek©tēô 

sonrasē dºnemi siyasi durumuna odaklanēr. ¥zerk T¿rk 

Yºnetimiônin oluĸumu, óKēbrēs T¿rk Federe Devletiônin ilanē 

ve 1974-1983 dºnemindeki toplumlar arasē m¿zakerelerin 

ilerleyiĸi anlatēlēr. Bu bºl¿mde, iki araĸtērma sorusu vardēr. Ķlki 

ºĵrencilerden ófederal devletin ne anlama geldiĵiniô 

bulmalarēnē ve ikincisi de ókurucu meclisin ne olduĵunuô 

a­ēklamalarēdēr. Bu bºl¿m nisbeten kēsa anlatēlēyor. 

 Kitabēn yedinci bºl¿m¿ óKuzey Kēbrēs T¿rk 

Cumhuriyetiônin kuruluĸuna ayrēlmēĸ. óKKTCô bayraĵē, bir 

                                                
62 Ulusal anētlar, savaĸ anētlarē ve toplu mezarlar, hafēzanēn (siyasi) ve 

ºzellikle de eski Yugoslavya, Latin Amerika, Orta Doĵu ve Afrika gibi 

savaĸēn bºld¿ĵ¿ toplumlarda hatērlama ve ­atēĸmanēn ºnemli alanlarē haline 
gelir. 
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Kēbrēs haritasē ve Beĸparmak Daĵlarēôndaki kocaman bayrak 

bu bºl¿m¿n baĸēnda yer alēyor. Kitap óKKTCônin kuruluĸ 

nedenlerini, Cumhuriyetôin ilanēnē, Prof. Suat Bilgeônin 

óKKTCônin meĸruiyeti konusundaki gºr¿ĸlerini, Meclisôin 

oluĸumunu, Anayasaônēn onaylanmasēnē ve se­imleri anlatēr. 

Daha sonra, óKKTCônin ilanēnēn uluslararasē toplumdaki 

yankēlarē tarif edilir. Bºl¿m¿n sonunda, self determinasyon 

kavramē bir ­ember i­inde a­ēklanēr ve araĸtērma sorusu 

ºĵrencilerden óKKTCônin ilanē ile ilgili farklē kaynaklardan 

bilgi toplamalarēnē ister.  

 Son bºl¿m, 1983ôden g¿n¿m¿ze siyasi, sosyal ve 

ekonomik geliĸmeleri iĸler. Ķlk konu KKTC-T¿rkiye iliĸkilerini 

ele alēr ve óanavatanēnô ekonomi, eĵitim, k¿lt¿r, turizm ve 

saĵlēk sektºrlerindeki geliĸmelere katkē koymak i­in verdiĵi 

desteĵi vurgular. Su ve altyapē sorunlarēnē ­ºzmek i­in projeler 

ve T¿rkiye tarafēndan finanse edilen yardēmlara deĵinilir. 

Kamu sektºr¿ndeki ekonomik geliĸmeler, ticaret, tarēm, turizm 

ve ¿niversitelerin rolleri bir sonraki kēsēmda tarif edilir. C 

kēsmē ambargolarēn óKKTCô ¿st¿ndeki etkisine deĵinir. Annan 

Planē referandumundan sonra, Kofi Annanôēn G¿venlik 

Konseyiôni Kēbrēslē T¿rklerôin izolasyonunu sona erdirmeye 

­aĵērdēĵēnē ve bunun Rusya tarafēndan veto edildiĵini anlatēr. 

Ayrēca, Avrupa Birliĵiônin referandumu takip eden iki g¿n 

i­inde ambargolarē kaldērma sºz¿n¿ tutmadēĵē belirtilir (sayfa 

95).  

 Bundan sonraki kēsēm óKKTCônin ilanēnē takip edip 

g¿n¿m¿ze kadar s¿ren m¿zakereleri gºzden ge­iriyor: Galiônin 

Fikirler Dizisi, Kofi Annan tarafēndan baĸlatēlan s¿re­, Annan 

Planôē ve planē takip eden Referandum. Bu bºl¿m, taraflar 

arasēndaki ­ºz¿m ­abalarēnēn ve m¿zakerelerin Kēbrēslē 

Rumlarôēn planē reddetmelerinden dolayē sonu­suz kaldēĵēnē 

belirtiyor. Son kēsēmda, toplu gºsterilerden iki resim gºr¿l¿yor: 

AB bayraĵēnē taĸēyan Kēbrēslē T¿rkler ile EVET posterleri, ve 

Yunan ve Kēbrēs bayraklarēnē taĸēyan Kēbrēslē Rumlar ile 
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HAYIR posterleri. 1962ôden 2004ôe Avrupa Birliĵi ve Kēbrēs 

iliĸkileri kēsaca a­ēklanmēĸ ve sonu­ olarak Kēbrēslē Rumlarôēn 

AB ¿yeliĵinin Garanti Anlaĸmasēôna gºre yasadēĸē olduĵu 

belirtiliyor. Ders kitabē, 1983ôden g¿n¿m¿ze yerel siyasi 

geliĸmeler ile sona eriyor. Ķktidardaki siyasi partiler, koalisyon 

h¿k¿metleri, se­ilmiĸ Baĸbakanlar ve Cumhurbaĸkanlarē bir 

sērada a­ēklanmēĸ. Ders kitabēnēn son sayfasēnda, farklē 

Baĸbakanlarēn ve Cumhurbaĸkanlarēnēn fotoĵraflarē sēralanmēĸ.  

 Sonu­ olarak, bu yeni cilt Kēbrēs T¿rk Tarihini resmi 

T¿rk bakēĸ a­ēsē ile ele alēyor. T¿m kitapta etnik milliyet­iliĵin 

etkisi gºzlemlenebilir. 2004 ders kitaplarēndan farklē olarak, 

Kēēbrēsôtaki T¿rk ve Rum toplumlarēnēn ortak ge­miĸ ve 

deneyimlarine yer verilmemiĸtir. Sosyal ve k¿lt¿rel tarihe 

tamamēyle farklē bir a­ēdan yaklaĸēlmēĸtēr ve g¿nl¿k zorluklara 

ºrnekler siyasi ve askeri tarihin i­ine yerleĸtirilmiĸtir. Kēbrēslē 

T¿rklerôinkine paralel olarak Kēbrēslē Rumlarôēn siyasi 

geliĸmeleri bu ciltte iĸlenmemiĸ. Ayrēca, Kēbrēsôta yaĸayan 

Ermeniler ve Maronitler gibi azēnlēk gruplardan hi­ 

bahsedilmemiĸ. Ķhtilaflē dºnemlerde, Kēbrēslē Rumlarôēn 

kayēplarēna, acē veya zorluklarēna deĵinilmemiĸ. ¥ĵretme 

yºntemi olarak ise, 2004 kitaplarēnda olduĵu kadar ºĵrenci 

merkezli yaklaĸēm kullanēlmamēĸ. ¢ok az ­alēĸma sorusu var 

ve cildin tarzē etkileĸimli ºĵrenmeyi desteklemiyor. Ayrēca, 

ders kitabēnēn grafik tasarēmē genel olarak kullanēm kolaylēĵē 

saĵlamēyor.  

 Eski Kēbrēs T¿rk Eĵitim Planlama ve Program 

Geliĸtirme Dairesi Baĸkanē Dr. Hasan Alicik ders kitabēnēn bir 

analizini yapēp, istatistikler derledi ve Yenid¿zen gazetesinde 

yayēnladē. Alicikôin analizine gºre, bu ciltte 49 T¿rk ve Kēbrēs 

T¿rk bayraĵē, 27 savaĸ ve gº­ resmi, Rauf Denktaĸôēn 20 

fotoĵrafē, 19 óĸehitô resmi, 16 Dr. Fazēl K¿­¿k fotoĵrafē, 7 tane 

savaĸ anētē ve mezar ve Atat¿rkô¿n 3 resmi var. Kullanēlan 

kelimelere gelince, 44ô¿ Rauf R. Denktaĸ, 34ô¿ ósavaĸô, 32ôsi 
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ósaldērēô, 27ôsi óm¿defaaô veya ódireniĸô ve 27ôsi óĸehitlerô.
63

 

Alicikôe gºre bu ders kitabēnēn en b¿y¿k zayēflēĵē kimlik 

algēlamasē konusunda yarattēĵē karmaĸa. Ders kitabē genel 

olarak óKēbrēs T¿rkleriône deĵinirken zaman zaman óKēbrēslē 

T¿rkô kimliĵini de kullanēyor. Ayrēca, óbizimô kimliĵimiz 

óonlarēnô kimliĵine karĸē d¿ĸmanlēĵa dayandērēlēyor.
64

 

 

IV)  Ders Kitaplarēnēn Gºrsel Analizi  

 Resimlerin gºr¿nd¿kleri kadar ómasumô olmadēklarē iyi 

bilinir . Resimlere her zaman i­in onlarē anlamlē kēlacak belli 

fikirler eĸlik eder. Roland Barthesôin óMyth Todayôde 

savunduĵu gibi, 

 
Aĵa­ aĵa­tēr. Evet, tabii ki. Fakat Minou Drouetônin ifade ettiĵi 

aĵa­ artēk pek de aĵa­ deĵildir; s¿slenmiĸ, belli bir t¿ketim tarzēna 

uyarlanmēĸ, edebi bir rahatēna d¿ĸk¿nl¿k, baĸkaldērē ve gºrsellerle, 

kēsacasē ºz maddeye eklenmiĸ bir nevi sosyal kullanēm ile 

donatēlmēĸtēr.65 

 

 Barthesôden yola ­ēkarak, tarih ders kitaplarēndaki 

resimler de aynē ĸekilde kullanēlmēĸtēr: bunlar yalnēzca ótarihi 

ger­ekleriô gºsteren resimler deĵildir; óger­eklerô yazarlarēn 

istediĵi t¿rde bir tarihi óyaratmakô i­in kullanēlmēĸtēr.

 Barthesôin savunduĵu gibi, resimler óefsaneô yaratmak 

i­in kullanēlabilir. Fakat, óefsane bir anlatēm t¿r¿ olduĵuôna 

gºre óger­eklerinô efsaneye dºn¿ĸt¿r¿lecek bir ĸekilde 

                                                
63 Hasan Alicik (2009). óUBPônin Yeni Tarih Kitaplarēô. Yenid¿zen 

Gazetesi, 23rd Eyl¿l. 
64 A.g.e. 
65 Roland Barthes (1972). óMyth Todayô. In Mythologies. Trans. Annette 

Lavers. New York: Noonday Press, 
107-108. 
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kullanēlabileceĵini gºz ºn¿nde bulundurmalēyēz.
66

 Bununla 

birlikte, óger­ekô olarak kabul edilen resimlerin efsane olacak 

ĸekilde nasēl kullanēlabileceĵi sorulabilir. Roland Barthesôa 

gºre, 
Efsanevi anlatēm, ¿st¿nde halahazērda ­alēĸēlmēĸ ve iletiĸime 

uygun hale getirilmiĸ malzeme i­erir: bunun nedeni t¿m 

efsane malzemelerinin (gºrsel veya yazēlē) onlarē 

anlamlandēracak bir ĸuurun varlēĵēnē varsaymasēdēr, yani 

kiĸilerin bu malzemeleri i­eriklerini ºnemsemeden 

sorgulayabileceĵini. Bu i­erikler ºnemsiz deĵildir: resimler 

kesinlikle yazēdan daha yaptērēcēdēr, analiz yapmadan veya 

sulandērmadan bir bakēĸta anlam empoze ederler. Fakat, bu 

artēk bir temel farklēlēk deĵildir. Resimler anlam kazanēr 
kazanmaz bir t¿r yazē olurlar: yazē gibi onlarēn da sºzc¿klere 

ihtiyacē vardēr.67 

 

 Barthesôin belirttiĵi gibi, efsanevi anlatēmēn nasēl 

iĸleyeceĵi insanlarēn basma kalēplarēna veya varsayēmlarēna 

baĵlē olarak, onlarēn óhedeflenen anlamēô anlama ulaĸtēklarēnē 

farketmeden anlamalarēdēr ­¿nk¿ óonlarô gºsterenden 

ayrēlamayacak bir gramer veya dil i­erirler.  

 

IV a) 9. Sēnēf Kēbrēs T¿rk Tarihi Ders Kitaplarēnēn Gºrsel 

Analizi  

 9. Sēnēf ders kitabēnēn resimlerini óokurkenô, óefsane 

yaratmaô ve óger­ekleri kullanarak istenilen tarihi yaratmaô 

kavramlarē gºz ºn¿nde bulundurulabilir. ¦­ kitabēn kapak 

sayfalarēna bir bakēĸ (hem yeni hem de eskilerin) ideoloji 

a­ēsēndan b¿y¿k bir farklēlēk gºsterir. 2009 ders kitabē, hi­ 

ĸ¿phesiz belli bir ĸeyi vurguluyor: Kēbrēslē T¿rklerôin 

T¿rkl¿klerini. T¿m kapak dºrt resime ayrēlmēĸ: en b¿y¿k resim 

Atat¿rkô¿n takēm elbise i­inde uzaĵa bakarken bir portresi. 

                                                
66 A.g.e. The notion of facts can be used to ócreateô history is taken from 

Ranci¯re, 38-39. 
67 Barthes, 108-109.  
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Baktēĵē resim ilgin­; Osmanlē armasē! Atat¿rk Devrimôin 

liderliĵini yapēp T¿rkiye Cumhuriyetiôni kurduĵu zaman, yeni 

T¿rkiye tarihi Osmanlē tarihinin reddine dayandērēlmēĸtē. Buna 

raĵmen, Atat¿rk ve Osmanlē Ķmparatorluĵuônu birarada 

kullanēp T¿rkl¿ĵ¿ vurgulayan óyeni bir milliyet­i anlatēmô 

yaratmak milliyet­iler arasēnda yaygēn gºr¿n¿yor. Bu anlamda, 

yazarlar ta en baĸēndan ilgin­ bir dil oluĸturuyorlar. Atat¿rkô¿n 

resminin altēnda Osmanlē Sultanē II. Selim ve onun yanēnda da 

Arab Ahmet Camiôsinin minaresi gºsteren resimler yer alēyor. 

Kullanēlan bu resimlerin t¿m¿ de T¿rkl¿ĵ¿ vurguladēĵē i­in 

yeni ders kitabē en baĸēndan itibaren T¿rkl¿k kavramēna baĵlē 

kalēyor. Resimler aynen Barthesôin savunduĵu gibi iĸ gºr¿yor: 

óresimler kesinlikle yazēdan daha yaptērēcēdēr, analiz yapmadan 

veya sulandērmadan bir bakēĸta anlam empoze ederler.ô
68

  

Halbuki, CTP dºneminde yazēlan kitaplarēn kapak 

sayfalarē olduk­a farklēdēr: Kapak sayfasē Girne Limanēônda bir 

gemiyi gºsterir. Geminin óvatandaĸlēĵēô konusunda bir gºsterge 

veya ulusal kimlik belirtecek baĸka herhangi bir detay yoktur. 

Aslēnda, kitabēn adē Kēbrēs T¿rk Tarihi I olmasēna raĵmen 

yaklaĸēmēnēn daha tarafsēz olduĵunu sºyleyebiliriz ­¿nk¿ Girne 

Kēbrēsôta bir ĸehirdir, ve Girne limanēndaki bir geminin 

resminin gºsterilmesi ºĵrencileri sahip olduklarē ulusal kimlik 

doĵrultusunda deĵil k¿lt¿rel kimlikleri doĵrultusunda 

yºnlendirir. Kēbrēs Tarihi (1878-1960) kitabē da aslēnda geri 

planda CTPônin (Cumhuritey­i T¿rk Partisi) kullandēĵē renge 

­ok yakēn bir renk kullanēlmēĸ olsa da, 2009 kitabē ile 

kēyaslandēĵē zaman daha tarafsēz gºr¿lebilir. Kapaĵēn orta 

kēsmēnda, bazē resimler film ĸeridi halinde sēralanmēĸ (aslēnda, 

resim bºyle gºr¿nm¿yor fakat gºsterici okuyucunun bu ĸekilde 

d¿ĸ¿nmesini saĵlēyor). Kapaktaki resimler Kēbrēs siyasi 

tarihinin farklē dºnemlerine iĸaret ediyor; kitap da zaten bu 

konularē i­eriyor. Resimler saĵdan sola ĸºyle sēralanmēĸ:  

 

                                                
68 A.g.e. 
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a) Kēbrēs Cumhuriyeti bayraĵē ve bayraĵēn arka planēnda Kēbrēs 

Cumhuriyetiônin kuruluĸunu ilan ederken Dr. Fazēl K¿­¿k. 

Aynē resim ayrēca sayfa 79ôda kullanēlmēĸ.  

b) óT¿rkiyeôdeki Taksim gºsterilerinden bir gºr¿nt¿ô. Aynē resim 

ayrēca sayfa 75ôte kullanēlmēĸ. 

c) 1930ôlardan bir grup Kēbrēslē T¿rkô¿n resmi. Sayfa 41ôde kitap 

bu resimdekilerin kimler olduĵunu a­ēklēyor: ó1930 Kavanēn 

Meclisi se­imlerinde yer almēĸ Kemalist grupô. 

d) Atat¿rk ve arkadaĸlarēnēn T¿rk baĵēmsēzlēk savaĸē sērasēnda 
­ekilmiĸ bir resmi. Aynē resim ayrēca sayfa 37ôde kullanēlmēĸ.  

e) Bu resim arka kapaktan. Bir Osmanlē kahvehanesini 

(Kēraathan-i Osmani) gºsteriyor. Aynē resim ayrēca sayfa 

29ôda kullanēlmēĸ.  

f) 1900ôde Kavanēn Meclisi ¿yeleri. Aynē resim ayrēca sayfa 

20ôde kullanēlmēĸ.  

g)  Ķngiltereônin Kēbrēsôta birleĸik bayraĵē direĵe ­ekiĸinin bir 

­izimi. Aynē resim ayrēca sayfa 1 ve sayfa 19ôda kullanēlmēĸ.  

 

 Arka kapaĵēn arka planēnda iki resim daha var: b¿y¿k 

resim Kēbrēslē T¿rklerôin Enosis karĸētē ve Kēbrēsôta iĸsizlik 

protesto y¿r¿y¿ĸ¿n¿ gºsteriyor (sayfa 61). Arka kapaĵēn alt 

tarafēnda ise Kēbrēslē T¿rkler ve Kēbrēslē Rumlarôēn Ķkinci 

D¿nya Savaĸē sērasēnda birlikte katēldēĵē y¿r¿y¿ĸ¿n bir resmi 

var (sayfa 50). Ders kitaplarēnēn arka kapaĵēnda ºnsºzden 

alēnmēĸ bir paragraf var: 

 
G¿n¿m¿z tarih eĵitimi, eleĸitirel d¿ĸ¿nceyi ve gen­lerin kendi 

fikirlerini geliĸtirmesini ama­lar. Bug¿nlerde, tarih sadece siyasi 
olaylarla deĵil, sosyo-k¿lt¿rel geliĸmelerle kritik d¿ĸ¿nce ilkesini 

destekler. G¿n¿m¿z koĸullarē diĵerinin varlēĵēnē reddetmez fakat 

ona ­ok k¿lt¿rl¿ bir bakēĸ a­ēsēyla yaklaĸēr. Tabii ki bu kitap 

gen­lerin Kēbrēs tarihinden zevk almasē durumunda baĸarēlē olur. 

Bu baĸarē ancak diĵer g¿ncel kitaplarēn bunu takip etmesiyle 

m¿mk¿n olabilir.  

 

 Yazarlara gºre, bu kitabēn baĸarēsē diĵerlerinin de aynē 

bakēĸ a­ēsēnē takip etmelerine baĵlēdēr. Halbuki, bu anlamda 

kitabēn baĸarēlē olduĵunu sºylemek zordur ­¿nk¿ bunu takip 

eden yeni kitaplar ºĵrencilere soru sorma ve onlarē araĸtērmaya 
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yºnlendirme gibi ­aĵdaĸ yºntemler kullansa da diĵer a­ēlardan 

farklēdēr. 2009 kitabēnēn arka kapaĵēnda, ºn kapaktakilerle aynē 

olan dºrt resim yer alēr. Saĵ ¿stten baĸlayarak Merkez 

Postahaneônin bir gºr¿nt¿s¿, Taksim gºsterilerinden bir 

gºr¿nt¿ (sayfa 96), bir Kēbrēs haritasē, ve TMT (T¿rk 

Mukavemet Teĸkilatē) armasē yer alēr. Kapaktaki postahane 

resmi en tarafsēz olanēdēr. Taksim Gºsterisiônin resmi siyah 

beyazdēr; resimde askerler vardēr ve sanki bir savaĸ veya 

benzeri bir olay varmēĸ fikrini vermektedir. Okuyucuyu 

ka­ēnēlmaz olarak savaĸ veya ĸiddeti d¿ĸ¿nmeye teĸvik eder. 

Postahane resminin altēnda, Kēbrēs haritasē yer alēr. Bu 

haritanēn amacēnēn Kēbrēs ve T¿rkiye arasēndaki coĵrafik 

baĵlantēyē gºstermek olduĵu a­ēktēr ve óKēbrēsôēn tarihi, 

coĵrafik, stratejik ve ekonomik a­ēdan Anadoluôya baĵlē 

olduĵu ve K¿­¿k Asyaônēn bir par­asē olduĵu sºylenebilirô 

diye belirten Vehbi Zeki Serterôin kitabēna geri dºn¿ĸt¿r.
69

 

T¿rkiye bu resmin ­oĵunu kapsamaktadēr; Kēbrēs ise óKuzey 

Kēbrēs T¿rk Cumhuriyetiô ve óGKRYô (G¿ney Kēbrēs 

RumYºnetimi) olarak gºsterilir.
70

 Haritanēn hemen yanēnda, 

saĵdan sola, TMT armasē, ve etnik gruplar arasē ­atēĸma 

dºneminden Kēbrēslē T¿rklerôin Kēbrēslē Rumlarôa karĸē 

m¿cadelesini gºsteren bir resim yer alēr. Genel olarak, kapak 

sayfalarēna hēzlē bir bakēĸ bile yeni ders kitabēnēn Kēbrēslē 

T¿rklerôin hem milliyet hem de k¿lt¿r a­ēsēndan T¿rkl¿kôlerini 

vurgulamak amacē ile yazēldēĵēnē gºsterir.  

 2009 kitabēnda kapak sayfasēndan sonraki resimler 

­oĵunlukla anlatēmē desteklemek amacē ile kullanēldēlar. ¥rnek 

olarak, TMTôden bahsedilirken, TMT i­indeki ºnemli 

kiĸiliklere olduĵu kadar TMT sembolleri ve TMT heykeline de 

yer verildi. Kitap, ºzellikle de ­aĵdaĸ siyaset tarihine gelince 

ĸiddet i­eren resimler kullanmamēĸ. Ancak, bu kitabēn tarafsēz 

                                                
69 Kēzēly¿rek. (1999), 390. 
70 óG¿ney Kēbrēs Rum Yºnetimiô KKTC resmi makamlarēnēn Kēbrēs 
Cumhuriyetiôni anlatmak i­in kullandēklarē terimdir. 
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bir yaklaĸēm takip ettiĵi anlamēna gelmez. Tam tersine, 

yukarēda da belirtildiĵi gibi, kitabēn ana fikri ikili karĸētlēk (biz 

ve onlar) kavramēna ve óKKTCônin T¿rk milliyet­iliĵi aracēlēĵē 

ile meĸrulaĸtērēlmasēna dayalēdēr.  

 Yeni ders kitabēnēn ºnemli bir óyapēsal hataôya sahip 

olduĵu sºylenebilir. Sayfa 19ôda óKēbrēsôa Anadoluôdan gº­ 

eden insanlarôēn bir resmi yer alēr. Fakat, resme dikkatle 

bakēlēnca, bu resmin Anadolu T¿rklerôini deĵil Amerika 

Kēzēlderilileriôni gºsterdiĵi gºr¿l¿r. Bu da Barthesôin óresimler 

efsane yaratmak i­in kullanēlabilirô fikrine iyi bir ºrnek olarak 

verilebilir. Burada, Kēzēlderililerôin bir resmi (belki de 

Kēzēlderililerôin toplu bir gº­¿n¿ gºsteriyor, kim bilir) 

Anadoluôdan Kēbrēsôa gº­¿ gºstermek i­in kullanēlmēĸ. 

Yazarlar b¿y¿k bir olasēlēkla basēm evine yanlēĸ fotoĵraf 

vermiĸlerdir. Yine de, kitabēn basēmēndan sonra hatalarēnē 

farketmiĸ olsalar da halka bu konuda bir a­ēklama yapmadēlar. 

Bu y¿zden de, bunun bir hata mē olduĵunu, yoksa resmin 

bilin­li olarak mē oraya konduĵunu bilemeyiz. 

 

IV b) Kēbrēs Tarihi 1960-1968, Kēbrēs Tarihi 1968-2005 ve 

2009  

10. Sēnēf Kēbrēs T¿rk Tarihi Ders Kitaplarēônēn Gºrsel Analizi  

 2009ôda 10. Sēnēf i­in yazēlmēĸ Kēbrēs Tarihi Ders 

kitabēnda kullanēlan gºrsel resimler, ­izimler ve haritalar bir 

ºnceki ders kitablarē Kēbrēs Tarihi 1960-1968 ve ondan 

sonraki cilt Kēbrēs Tarihi 1968-2005ôden belirgin ĸekilde 

farklēdēr. Kēbrēs Tarih 1960-1968 kapak sayfasēnda dºrt resim 

yer alēr: Halkēn Sesi gazetesinde Makariosôun 1960 

Anayasasēna 13 deĵiĸiklik ºnerisinin reddedildiĵi baĸlēĵē ile 

­ēkan gazete makalesi, bunun yanēnda dikenli teller ve BM 

askerlerini gºsteren bir fotoĵraf, hemen yanēnda ­adērlarda 

yaĸayan Kēbrēslē T¿rklerôin bir fotoĵrafē, ve Denktaĸ ile 
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Kleridesôi m¿zakereler sērasēnda gºsteren bir baĸka resim. 

Kapaktaki bu resimler, b¿y¿k bir oranda ders kitabēnēn 

i­eriĵini temsil ederler. Ders kitabēnēn arka sayfasēnda, 

Cumhurbaĸkanē Makarios ve Cumhurbaĸkanē Yardēmcēsē Dr. 

K¿­¿kô¿n 1960ôlarēn baĸēnda bir kºy¿ ziyaretleri sērasēnda 

kºyl¿lerin ĸikayetlerini dinlerken ­ekilmiĸ b¿y¿k bir fotoĵrafē 

yer alēyor; bu iki toplumum liderlerinin ge­miĸteki iĸbirliĵinin 

olduk­a olumlu bir resmidir. Aynē resim kitabēn i­inde, 

Cumhuriyetôin ilk yēllarēnda sosyal ve ekonomik hayat 

bºl¿m¿n¿n ilk sayfasēnda da kullanēlmēĸ. Bu b¿y¿k resmin 

altēnda yanyana k¿­¿k beĸ resim yer alēyor. Arka planēnda 

kartal resmi olan ilk resim Yunan Megali Ķdeaôsēnē temsil eder, 

ikinci resim Kēbrēs Cumhuriyetiônin kuruluĸu i­in Z¿rih ve 

Londra Anlaĸmalarēônēn imzalanmasēnē gºsterir, ¿­¿nc¿ resim 

Dr. K¿­¿kô¿n Cumhurbaĸkanē Yardēmcēsē olarak 

se­ilmesinden sonra halkēn omuzlarēnda taĸēnmasēnē gºsterir, 

ve son resim Bakanlar Kurulu toplantēsē ile ilgili Halkēn Sesi 

gazetesinde yer alan bir makaleye aittir. Arka kapakta 

kullanēlan bu dºrt resim ayrēca metin i­inde de fakat daha 

b¿y¿k formatta kullanēlmēĸtēr.  

  Ķlk bºl¿mde yer alan iki resim adada ­eliĸen iki 

milliyet­iliĵi gºsterir: Kurdun sembol olarak kullanēldēĵē TMT 

amblemi ve arka planēnda kartal motifi olan ve Yunan Megali 

Ķdeaôsēnē gºsteren bir resim. Bundan sonra, 1959-1968 

dºnemini gºsteren bir zaman ­izelgesinde iki toplumun 

liderlerinin, gazete arĸivlerinin, ve askerlerin resimleri yer alēr. 

óRum Saldērganlēĵē ve Gº­/S¿rg¿nô baĸlēĵē altēnda en hassas 

konularēn ele alēndēĵē son bºl¿mde Rumlarôēn Megali Ķdeaôsēnē 

gºsteren bir poster ve her iki taraftan askerlerin gºsterildiĵi ¿­ 

farklē fotoĵraf yer alēr. Gºrsel resimler dengeli olacak ĸekilde 

kullanēlmēĸtēr. 1963 olaylarē ile ilgili olarak BM askerlerini 

gºsteren fotoĵraflar kullanēlmēĸ. Daha ºnceki ders kitaplarēnda 

yer alan, ºld¿r¿lm¿ĸ ­ocuklarēn kanlē resimlerine bu kitapta 

yer verilmemiĸ. 



~ 76 ~  

 Kēbrēs Tarihi 1968-2005 ders kitabēnēn kapak sayfasēnēn 

ortasēnda dºrt k¿­¿k resim gºr¿l¿r. Bunlar sērasēyla 

óKKTCônin ilanē i­in Meclisôde yapēlan oylamayē, Denktaĸ ve 

Kleridesôin BM Sekreteri General Perez De Cuellarôēn yanēnda 

el sēkēĸmasēnē, Annan Planēônē destekleyen toplu gºsterileri, ve 

ĸimdiki Cumhurbaĸkanē Mehmet Ali Talatôēn Kēbrēs T¿rk 

siyasi liderliĵindeki deĵiĸikliĵi gºsteren resmidir. Arka 

kapaĵēn ortasēnda da dºrt farklē resim vardēr. Ķkisi 1974 T¿rk 

askeri operasyonunu gºsterir: T¿rkiye Baĸbakanē B¿lent 

Ecevitôin óBarēĸ Harek©tēônē duyuran ve ilerleyen T¿rk askeri 

g¿­lerinin resimleri. ¦­¿nc¿ resim yine Meclisôde óKKTCônin 

ilanēnē ve son resim 1975ôde Kēbrēslē T¿rklerôin eski bir otob¿s 

i­inde G¿neyôden Kuzeyôe gº­lerini gºsteriyor. Bu resimler 

arka kapaĵēn yarēsēnē kapsēyor, kapaĵēn geriye kalan yarēsēnēn 

arka planēnda ise Annan Planē m¿zakereleri sērasēndaki barēĸ 

gºsterilerinin bir resmi var. Resimler kronolojik olarak 

sēralanmēĸ, ve ders kitabēnda iĸlenen dºnemlerin dºn¿m 

noktalarēnē temsil ediyorlar. Bu cildin ºnemli ºzelliklerinden 

biri gºrsel unsur olarak insanlarēn kullanēlmēĸ olmasēdēr. Hem 

Kēbrēs Cumhuriyetiônden hem de adanēn kuzeyinden, T¿rkiye, 

Yunanistan ve Birleĸmiĸ Milletlerôden siyasi elitleri gºsteren 

pek ­ok resim vardēr. Gazete makaleleri de bir baĸka kaynak 

olarak kullanēlmēĸtēr fakat bu ciltte iki toplum arasēndaki 

sorunlarē gºsteren bayrak, anēt veya mezar gibi resimlere yer 

verilmemiĸtir.  

 Diĵer taraftan, yeni 10. Sēnēf Kēbrēs T¿rk Tarih ders 

kitabēnēn ­ok farklē bir yaklaĸēmē vardēr. Kapak sayfasēnēn en 

¿st¿nde Mustafa Kemal Atat¿rkô¿n kērmēzē bir platform 

¿st¿nde bir resmi yer alēr. Sayfanēn yarēsēndan fazlasēnda T¿rk 

paraĸ¿tlerinin iniĸi, T¿rk donanma g¿­leri ve kara askerleri, 

bombalardan ka­makta olan kadēn ve ­ocuklar ve b¿y¿k bir 

óKKTCô bayraĵē gibi 1974 savaĸēndan resimler kullanēlmēĸtēr. 

Arka kapakta Girne limanēnēn, T¿rk ve óKKTCôbayraklarēnēn 

yer aldēĵē bir anētēn, bir elektrik santralinin ve bir aĵacēn 
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resimleri kullanēlmēĸtēr. Bir sonraki sayfada, T¿rk ulusal 

marĸēnēn ¿st tarafēnda her zamanki gibi, birlikteliĵi temsil eden 

T¿rkiye ve óKKTCô bayraklarē yer alēyor. Daha sonraki 

sayfalarda Atat¿rkô¿n iki resmi var.  

 Ders kitabēnēn ilk bºl¿m¿ Kēbrēs Cumhuriyetiônin 

kuruluĸunu i­erir. Maĵusa kalesinde T¿rk birliklerinin varēĸēnē 

bekleyen Kēbrēslē T¿rklerôin bir resmi, óMehmet­ikôi 

kucakladēkô haberini veren bir gazete makalesi, ve óT¿rk 

askerleri 82 yēldan sonra Kēbrēsôtaô sloganē yer alēr. Bir sonraki 

kēsēm iki toplumda yeni yapēnēn nasēl algēlandēĵē ile ilgilidir. 

Makariosôun, arkasēnda Kēbrēs bayraĵē, Yunan bayraĵēnē 

tutarken bir resmi vardēr. Bunun ardēndan ĸºyle bir soru gelir: 

óbu resimden ne anlēyorsunuz?ô 

 Cumhuriyetôin sorunlu dºnemi ve Anayasaôya 13 

deĵiĸiklik ºnerisi Makariosôun iki askeri selamlarken bir resmi 

ile birlikte veriliyor. Alt baĸlēk Makariosôun Kēbrēs 

Cumhuriyeti sērasēnda Enosis fikrinden vazge­mediĵini belirtir. 

1963-67 toplumlararasē gerilimler bºl¿m¿, baĸlēk sayfasēnda 

iki kadēn resmine yer verir: biri kucaĵēnda bebeĵi ile ka­makta 

olan bir kadēnē, diĵeri ise birbirlerine sarēlmēĸ aĵlayan kadēnlarē 

gºsterir. Makariosôun arabadan bir grup insanē kutlama havasē 

i­inde selamlarken bir resmi bu iki resmin altēna yerleĸtirilmiĸ. 

Aralēk 1963 ­atēĸmalarē ile ilgili olarak, bu ­atēĸmalardaki 

Kēbrēs Rum vahĸeti ve óĸehitlerôin isimleri ile resimleri 

kullanēlmēĸ. Orijinal ders kitaplarēnda olduĵu gibi, Kēbrēs T¿rk 

Kuvvetleri Komutanē General Nihat Ķlhanôēn ºld¿r¿len 

­ocuklarēnēn fotoĵrafē kullanēlmēĸ. Fakat, yukarēda da 

belirtildiĵi gibi, bu resim ­ok iyi bilinen, ­ocuklarēn 

ºld¿r¿ld¿ĵ¿ banyoda ­ekilmiĸ kanlē resim deĵil. Bu kēsmēn 

t¿m¿nde, óĸehitlerôin, savaĸ anētlarēnēn, mezarlarēn, silahlē 

savaĸ­ēlarēn, ka­makta olan kadēnlarēn ve T¿rk okullarēna 

sēĵēnan ­ocuklarēn resimleri bolca kullanēlmēĸ. 

 Bir sonraki kēsēmda, kantonlardaki sosyal ve k¿lt¿rel 

yaĸam konusu b¿y¿k harflerle yazēlmēĸ ógº­ ve zor yēllarô 
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baĸlēĵē ile verilmiĸ. Ortada, ­adēr i­inde yaĸayan bir Kēbrēslē 

T¿rk kadēnēn bir resmi gºr¿n¿yor. O ókaranlēk yēllardaô halkēn 

moralini y¿kselten m¿zisyen ve m¿zik gruplarēnēn resimlerine 

de yer verilmiĸ. 1974 óbarēĸ Harek©tēô B¿lent Ecevit, T¿rk 

gemilerinden karaya inen birlikler, ve Denktaĸôēn bir Ordu 

Generalini ºperken resimleriyle anlatēlmēĸ. Bu kēsēmda, T¿rk 

gemileri, birlikler, paraĸ¿tler, helikopterler, tanklar, T¿rk 

ordusunun ilerleyiĸini gºsteren haritalar ve T¿rk askerlerini 

seyreden ­ocuklarēn resimleri gibi gºrseller askeri bir dille 

birlikte kullanēlmēĸ. ¥ld¿r¿lm¿ĸ ­ocuklarēn resimleri, anētlar ve 

toplu mezarlar metin i­inde gºsterilmiĸ. Bu bºl¿m¿n sonuna 

doĵru, Maĵusa bºlgesindeki Rum ve T¿rk askeri birliklerini 

kēyaslayan ve Rum birliklerinin baskēn ¿st¿nl¿ĵ¿n¿ gºsteren 

bir grafik var. Grafiĵin altēnda, Kēbrēs T¿rk Barēĸ Kuvvetleri ve 

G¿venlik Kuvvetleri óg¿vencemizô diye sunuluyor. 

 óKuzey Kēbrēs T¿rk Cumhuriyetiônin ilanē ile ilgili 

bºl¿m óKKTCô bayraĵē, Kēbrēs haritasē ve Beĸparmak 

Daĵlarēôndaki kocaman bayrak ile baĸlēyor. Kitabēn son 

kēsmēnda, Annan Planē m¿zakereleri ve referandumun iĸlendiĵi 

kēsēmda, toplu gºsterilerden iki resim var: Kēbrēslē T¿rklerôin 

AB bayraĵēnē tutarken resimleri ve EVET posterleri, ve 

Kēbrēslē Rumlarôēn Yunan ve Kēbrēs bayraklarēnē tutarken 

resimleri ve HAYIR posterleri. Bu resimlerde, Kēbrēslē Rumlar 

barēĸ karĸētē ve ­ºz¿m karĸētē olarak gºsterilmiĸtir. Sonu­ 

olarak, eski Kēbrēs T¿rk Eĵitim Planlama ve Program 

Geliĸtirme Dairesi Baĸkanē Dr. Hasan Alicikôin analizini 

tekrarlamakta fayda vardēr. Kendisi bu ciltte 49 T¿rk ve Kēbrēs 

T¿rk bayraĵē, 27 ­atēĸma ve gº­ resmi, 20 Rauf R. Denktaĸ 

fotoĵrafē, 19 óĸehitô fotoĵrafē, 16 Dr. Fazēl K¿­¿k fotoĵrafē, 7 

savaĸ anētē ve mezar fotoĵrafē ve 3 Atat¿rk fotoĵrafē olduĵunu 

belirtmiĸti.
71

 

 

                                                
71 Alicik.  
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V) Sonu­  

 Tarihlerinde uzun bir birliktelik  yaĸarken Kēbrēslē 

T¿rk ve Kēbrēslē Rumlar anlaĸmazlēĵa d¿ĸ¿p ómilliyet­i 

tarihlerô yarattēlar. Bunun sonucu olarak, birka­ nesil ódiĵeriô 

ile ilgili saplantēlē fikirlerle yetiĸti. Fakat Annan Planēônēn 

ºngºrd¿ĵ¿ federal ­ºz¿m¿n Kēbrēslē T¿rk ­oĵunluk tarafēndan 

desteklenmesinin ardēndan ­ºz¿m yanlēsē Cumhuriyet­i T¿rk 

Partisiônin (CTP) h¿k¿mete ge­mesi anlaĸmazlēk sºylemlerinin 

gelecekteki bir ­ºz¿m uĵruna bir tarafa bērakēlabileceĵini 

gºsterdi. Adanēn kuzeyinde her ne kadar ĸiddetli tartēĸmalara 

neden olsa da, bu yaklaĸēm deĵiĸtirilen tarih ders kitaplarēna 

yansētēldē. Fakat, Ulusal Birlik Partisônin (UBP) Nisan 2009 

genel se­imlerindeki zaferinden sonra, Kēbrēs tarih ders 

kitaplarē yeni h¿k¿met tarafēndan deĵiĸtirilip yeni kitap G¿z 

2009 ºĵretim dºneminde t¿m devlet okullarēna daĵētēldē.  

 Bu raporda, CTP h¿k¿meti tarafēndan liseler (9, 10, 

11 ve 12. sēnēflar) i­in hazērlanmēĸ olan dºrt óKēbrēs Tarihiô 

ders kitabē analiz edilmiĸ ve mevcut UBP h¿k¿meti tarafēndan 

hazērlanmēĸ iki óKēbrēs T¿rk Tarihiô kitabēyla kēyaslanmēĸtēr. 

Ders kitaplarēnēn i­erik ve gºrsel unsurlarē barēĸ eĵitimi bakēĸ 

a­ēsē ile deĵerlendirilmiĸtir. Bu karĸēlaĸtērmalē ­alēĸmanēn 

bulgularēna gºre, mevcut Kēbrēs T¿rk Tarihi ders kitaplarē etnik 

merkezci yaklaĸēma geri dºnm¿ĸ ve daha ­ok milliyet­i ve 

askeri anlatēmlar ve gºrsel resimler kullanēlmēĸtēr. 

CTP h¿k¿meti sērasēnda yazēlan ders kitaplarē olaylara ­ok 

k¿lt¿rl¿ bakēĸ a­ēsēyla bakmaya ­alēĸmēĸ ve tarihi karĸēlēklē 

anlayēĸ ve tolerans ºĵrenme yolu olarak kullanmēĸtēr.
72

 Bu 

y¿zdendir ki Kēbrēsôē tarih ºncesi dºnemden Osmanlē 

yºnetiminin sonuna kadar ele alan KTT I yalnēzca Osmanlē 

veya T¿rk tarihine deĵil aynē zamanda d¿nya tarihi ve Kēbrēs 

tarihine de odaklanmēĸtēr. Baĸka bir deyiĸle, CTP h¿k¿meti 

                                                
72 CTP h¿k¿meti dºneminde yazēlan ders kitaplarēnēn vizyonu ile ilgili daha 
fazla bilgi i­in bu kitaplarēn ºnsºzlerine bakēnēz. 
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altēnda yazēlan ders kitaplarē Kēbrēsôēn d¿nya ile olan iliĸkileri 

konusunda bilgi vermeye ­alēĸmēĸtēr. Bu, ºzellikle de 

ód¿nyadaki olaylarô kitabēnēn her sayfasēndaki k¿­¿k 

s¿tunlarda gºr¿lebilir. Aslēnda kitap Osmanlē tarihi hakkēnda 

ama aynē zamanda o dºnemde d¿nyanēn geri kalanēnda nelerin 

olup bittiĵine dair kronolojik bilgiler de veriyor.  

 Kēbrēs Tarihi (1878-1960) kitabēnda da aynē yaklaĸēm 

mevcuttur: Yani Kēbrēs tarihini a­ēklamak ama bunu yaparken 

Kēbrēsôē d¿nya tarihinden soyutlamamak. Bir baĸka deyiĸle, 

kitap Kēbrēsôta olanlarēn benzersiz olmadēĵēnē ve Kēbrēsôēn 

d¿nyada anlaĸmazlēk ve savaĸ gibi olaylar yaĸamēĸ ¿lkelerden 

yalnēzca biri olduĵunu gºstermeyi ama­lar. Diĵer yandan, 

2009ôda UBP h¿k¿metinin kurulmasēndan hemen sonra yazēlan 

ders kitabēnda ók¿­¿k bir deĵiĸiklikô gºrebilirsiniz. Bu 

deĵiĸiklik ­oĵunlukla modernizmin bir armaĵanē olan, tarih 

eĵitiminin milliyet­i vatandaĸlar yaratmakta belirleyici bir 

unsur olduĵu fikrinden kaynaklanēr. Yeni ders kitabēnēn 

yazarlarē óger­ekleriô tolerans ve ­ok k¿lt¿rl¿l¿ĵ¿ i­ermeyen, 

Kēbrēslē T¿rklerôin adaya geliĸlerinden bu yana hep zorluklarla 

karĸēlaĸtēklarē ve Kēbrēslē T¿rklerôin Anadoluôdan geldikleri 

gºr¿ĸ¿ne dayalē óyeni bir anlatēmô yaratmak i­in kullandēlar. 

Yine de dikkate almamēz gerekir ki ana anlatēm her ne kadar 

Vehbi Zeki Serterôin orijinal tarihinin ógeri dºn¿ĸ¿ô gibi ­ok 

benzerlik taĸēsa da, bazē deĵiĸiklikler yapēlmēĸtēr. ¥rneĵin, 

Kēbrēs Tarihi (1878-1960) kitabēnda óK¿lt¿r¿m¿zô diye bir 

bºl¿m vardēr (sayfa 100-101) ve bu Vehbi Zeki Serterôin 

kitabēndaki anlatēmdan ók¿­¿k bir uzaklaĸmadērô; ­¿nk¿ 

Serterôin kitabēnda Kēbrēs T¿rk k¿lt¿r¿ diye birĸey yoktur, 

yalnēzca T¿rk k¿lt¿r¿ vardēr. 2009ôda yazēlan ders kitabē 

esasēnda Serter tarafēndan yazēlan eski kitaptaki fikri taĸēr fakat 

k¿­¿k farklēlēklar vardēr ve bu farklēlēklar Annan Planē 

sonrasēnda Kēbrēs T¿rkl¿ĵ¿n¿n ºnemli bir konu olmasēnē 

yansētēyor olabilir ve belki de ï burada g¿­l¿ deliller olmadēĵē 

i­in spek¿latif konuĸuyoruz- yazarlar adanēn kuzeyindeki siyasi 
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havadan dolayē bazē ĸeylerin deĵiĸtirilmesi gerektiĵini 

ófarkettilerô.
73

  

 11. sēnēflar i­in olan Kēbrēs Tarihi Ders Kitabē (1960- 

1968), tartēĸmaya a­ēk bir dºnemi; 1960ôlarēn etnik gruplar 

arasē ­atēĸmalarē ve bu ­atēĸmalarla ilgili birbiriyle ­atēĸan 

Kēbrēslē Rum ve Kēbrēslē T¿rk resmi sºylemleri ve bakēĸ 

a­ēlarēnē kapsar. 1974ôden 2004ôe kadar kullanēlan daha ºnceki 

ders kitaplarē karanlēk, ¿mitsiz ve ­atēĸma i­inde ge­en bu 

dºnemi Kēbrēslē Rumlarôēn Kēbrēslē T¿rklerôe karĸē saldērē 

dºnemi olarak tanēmladē. Diĵer yandan, bu ders kitabē metinsel 

ve gºrsel unsurlarē ile farklē bir resim ­izer. Kēbrēsôta her iki 

toplumun da ortak endiĸe ve zorluklarēnēn altēnē ­izen kapsamlē 

bir sosyal tarih boyutu vardēr. Zamanēn eĵitim sorunlarē ve 

Kēbrēs T¿rk ve Kēbrēs Rum medyasēnēn geliĸimi gibi Kēbrēs 

tarihinin geleneksel olarak gºzardē edilmiĸ olan konularē dahil 

edilmiĸtir. Kēsmen deĵiĸtirilmiĸ olan kitaplara raĵmen, Kēbrēs 

tarihi ders kitaplarē i­in en zor konu milliyet­iliĵi (en hassas 

dºnem olan 1963 ve 1974ôe raĵmen) dēĸarēda bērakmak ve 

eleĸtirel d¿ĸ¿nceyi desteklemektir. 

 Kēbrēs Tarihi Ders Kitaplarēônēn (1968- 2005) 12. 

sēnēf i­in olan sonuncu cildi baĸka tartēĸmalē bir dºnemi ele 

alēr. 1960ôlarēn toplumlar arasē m¿zakerelerinden baĸlayēp, 

Kēbrēsôta 1974 Savaĸēna ge­er ve óKKTCônin ilanē ve Annan 

Planē m¿zakereleri ile devam eder. Bu olaylardan her biri 

Kēbrēs tarihinde dºn¿m noktalarē olmuĸtur. Bu cilt tarafsēz bir 

yaklaĸēm sergilemeye ­alēĸēr, yargēlamaktan ve teknik dil 

kullanmaktan ka­ēnēr. Kitabēn Kēbrēs T¿rk ve Kēbrēs Rum 

politika s¿re­lerini ardarda gºsteren zaman ­izgilerinin 

kullanēmē ve ekonomik siyasi i­eriĵi ile yaratēcē bir tarzē vardēr. 

Bu cildin baĸka bir yeniliĵi de metin i­inde kullanēlan ve belli 

kelimeleri a­ēklayan sºzl¿kt¿r. Kitap ayrēca Kēbrēs tarihinin 

t¿m tartēĸmalē konularēnēn ardēndan araĸtērma ve tartēĸma 

                                                
73 Kēbrēslēlēkôēn y¿kseliĸi ve Annan Planē konularēnēn tartēĸmasē i­in, 
bakēnēz: Vural ve ¥zuyanēk, 149. 
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sorularē i­ererek etkileĸimli ºĵretme yºntemi ve ºĵrenci 

merkezli yaklaĸēm kullanmaktadēr. 

 Diĵer yandan, 2009 yēlēnda 10. sēnēflar i­in kullanēlan 

Kēbrēs T¿rk Tarihi, ge­miĸi T¿rk óresmi hafēzasēô veya tarihi 

bakēĸ a­ēsē ile ele alēr. Etnik milliyet­iliĵin etkileri kitabēn 

t¿m¿nde gºr¿lebilir ve deĵiĸtirilmiĸ kitaplarla kēyaslanēnca iki 

toplumun ortak ge­miĸi ve ortak tecr¿belerine atēfda bulunmaz. 

Sosyal ve k¿lt¿rel tarihe farklē bir a­ēdan yaklaĸēlmēĸtēr ve bu 

konular siyasi ve askeri tarihin i­ine katēlēp Kēbrēs sorunu 

boyunca Kēbrēslē T¿rklerôin yaĸadēĵē zorluklarē ºrneklemiĸtir. 

Kēbrēslē T¿rklerôe paralel olarak Kēbrēslē Rumlarôdaki siyasi 

geliĸmeler dēĸarēda bērakēlmēĸtēr. Ayrēca, Kēbrēsôtaki Ermeni ve 

Maronit azēnlēklara da hi­ atēfda bulunulmamēĸtēr. ¢atēĸma 

dºnemlerinde Kēbrēslē Rumlarôēn yaĸadēĵē kayēplar, acēlar ve 

zorluklardan bahsedilmemiĸtir. ¥ĵretim yºntemi olarak da 

ºĵrenci-merkezli yaklaĸēm daha ºnceki ders kitaplarēna kēyasla 

daha az kullanēlmēĸtēr.  

Milli  m¿fredat ve ders kitaplarē her ne kadar ºnemli olsa da, 

ºĵrenciler kitle iletiĸim ara­larēndan, aile ve akranlarēndan da 

tarih ºĵrenirler. Bazē durumlarda, ºĵrenciler hen¿z daha ders 

kitaplarēnē gºrmeden ve m¿fredatēn i­ine girmeden, okula 

yºnlendirilmiĸ gºr¿ĸler ve tarihi algēlamalarla baĸlar. Hem 

óºĵrenciler hem de ºĵretmenler okula farklē duygusal 

tarihlerini getirirler [é]; bunlar daha geniĸ baĵlamdaki 

sosyopolitik g¿­ler, ihtiya­lar ve menfaatlerin i­inde 

saklēdērô.
74

 Ayrēca, ders kitaplarēnē ve m¿fredatē uygulayan 

ºĵretmenlerdir; bu y¿zden de materyallerin nasēl ºĵretildiĵini 

etkileyen onlardēr. Bu bakēmdan, ºĵretmen eĵitimi barēĸ 

eĵitiminin gerekli bir par­asēdēr. 

 ķunu da sºylemek gerekir ki deĵiĸtirilmiĸ ve yeniden 

deĵiĸtirilmiĸ ders kitaplarēnēn analizini ¿stlenirken amacēmēz 

                                                
74 Michalinos Zembylas ve Zvi Bekerman, (2008). óDilemmas of Justice in 

Peace/Coexistance Education: Affect and the Politics of Identityô. Review of 
Education, Pedagogy and Cultural Studies, 30(5), 415. 
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hangi ders kitabēnēn tarihi daha iyi temsil ettiĵini ortaya 

koymak deĵildi. Zaten, bu kitaplarēn etkisini ºl­en herhangi bir 

bilimsel ­alēĸma hen¿z yapēlmadēĵē gibi Kēbrēs tarihinin 

tartēĸmalē dºnemleri ile ilgili hemfikir olunan tarihi bir anlatēm 

da mevcut deĵil. ķunu da sºyleyebiliriz ki tarih ºĵretiminin 

esas amacē geleceĵin vatandaĸlarēnē yaratmaktēr, bºl¿nm¿ĸ 

toplumlarēn ge­miĸlerinin doĵru bir anlatēmēnē deĵil. Yani, 

barēĸ eĵitiminin ana kaygēsē ókºt¿ô tarih yerine óiyiô tarih 

ºĵretmek deĵil, tarihin barēĸ ve uzlaĸma yolunda bir ara­ 

olarak kullanēlmasēdēr. Milliyet­i tarih anlatēmlarēnēn iki 

toplum arasēnda ge­miĸte yaĸanan anlaĸmazlēklarē kesinlikle 

haklē ­ēkardēĵēnē inkar edemeyiz. Fakat, Kēbrēslēlar i­in tarih ve 

onun anēlarē mē ana mesele olmalē, yoksa geleceĵimiz 

ge­miĸimizden daha mē ºnemli olmalē?  

 Bu tartēĸmaya a­ēk bir sorudur. Tarih ºĵrenimi 

olumsuz bir tecr¿be veya gen­lerin ­atēĸmalarē, d¿nyanēn ve 

daha ºnemlisi kendi toplumlarēnēn rekabet i­inde olan 

milliyet­iliklerini ºĵrenmeleri anlamēna gelmesine gerek 

yoktur. Tam tersine, tarih ºĵrenimi ºĵrencilerin ge­miĸ 

olaylarē anlamlandērmalarēna, sorgulamalarēna, analiz 

etmelerine ve daha iyi bir gelecek i­in ­abalamalarēna yardēmcē 

olabilir. Daha ºnce Giriĸ bºl¿m¿nde de bahsedildiĵi gibi, tarih 

eĵitimi yalnēzca savaĸlar ve her bir toplumun yaĸadēĵē 

m¿cadeleleri deĵil, sosyal tarihle ilgili konularē daha ­ok 

i­ererek toplumlar arasēnda karĸēlēklē g¿veni geliĸtiren bir ara­ 

olarak kullanēlabilir. Yalnēzca siyasi kiĸilikler deĵil de, 

toplumdaki g¿nl¿k hayattan kiĸilerin arasēndaki iletiĸime 

odaklanarak ve ºĵrencilere farklēlēklar ve m¿cadeleleri olduĵu 

kadar iĸbirliĵini de anlama fērsatē vererek onlarēn tarihle ilgili 

daha dengeli gºr¿ĸler geliĸtirmesine yardēmcē olabiliriz. Bu 

y¿zden, tarih eĵitiminin gelecek nesillerimize yºnelik barēĸ ve 

anlayēĸē destekleyen óolumlu bir ara­ô olarak kullanēlmasē i­in 

tarih ders kitaplarēnēn yazēmē ve ºĵretim yºntemleri konusunda 

gelecekte bazē adēmlarēn atēlmasē gerekir. 
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Y¿zyēllar boyunca Kēbrēs T¿rk toplumu kendi tarihini 

yaratmēĸtēr. ¥yle ise; kendi yarattēĵēmēz tarihi kendimiz yazmalē 

ve yeni nesillere ºĵretmeliyiz.  

Yeni tarih programē ve kitaplar hakkēndaki ºnsºz 
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¥nsºz 

Niyazi Kēzēly¿rek  

 Tarih, esas itibarēyla ge­miĸe dºn¿k deĵil, geleceĵe 

dºn¿k bir uĵraĸtēr. Bunu biraz a­mak i­in, ge­miĸ ile tarihin 

aynē ĸey olmadēĵēnē sºyleyelim. Tarih, ge­miĸten t¿retilen, 

ge­miĸten hareketle kurgulanan ama geleceĵe dºn¿k bir 

anlatēdēr. Bu y¿zden, hi­ bir zaman ñge­miĸ seni 

affetmeyecek!ò demeyiz, ama ñtarih seni affetmeyecek!ò 

c¿mlesini sēk sēk kullanērēz. Bu c¿mle bize tarihin gelecekle 

ilgili olduĵunu a­ēk bi­imde gºsteriyor. Bu y¿zden ñge­miĸ, 

gelecekten yazēlērò; yani geleceĵin ge­miĸinden. Dolayēsēyla, 

b¿t¿n halklar gibi, Kēbrēs T¿rk toplumunun da farklē bir 

gelecek hayal ettiĵi bir noktada, tarih kitaplarēnē deĵiĸtirmiĸ 

olmasē tesad¿f olmasa gerekir. 

 Ne var ki, yukarēda sºylenenler, geleceĵe baĵlē olarak 

ge­miĸte yaĸanēlan olaylarēn rasgele deĵiĸtirilebileceĵi 

anlamēna gelmez. Yaĸanēlanlar zaten deĵiĸtirilemez. Ancak 

ge­miĸten ¿retilen bir tarih anlatēsē her zaman daha farklē bir 

bi­imde ¿retilebilir. ¢¿nk¿ tarih, ge­miĸ deĵil, ge­miĸten yola 

­ēkarak ¿rettiĵimiz anlamdēr. Bunu yaparken ºnemli olan 

olaylarē dºnemselliĵi ve durumsallēĵē i­inde ele almaktēr. Bir 

baĸka deyiĸle, olaylarē doĵru baĵlam ve ñtarihsel zamanò 

i­inde deĵerlendirmektir.  

 Bir ºrnek vererek sºylediklerimizi a­maya ­alēĸalēm: 

Kēbrēsôta 1821 yēlēnda Baĸpiskopos Kiprianos ve daha bir­ok 

din adamē, Osmanlē Valisi K¿­¿k Mehmet tarafēndan 

katledildi. Bu bir olaydēr. Milliyet­i bir yaklaĸēmla yazēlan tarih 

kitaplarē konuyu, ya ñbarbar T¿rkler, masum Rumlarē katlettiò 

ya da ñnankºr Rumlar adil Osmanlē d¿zenine karĸē baĸkaldērdē 

ve bunun i­in cezalandērēldēò ĸeklinde iĸliyorlardē. Bu 

anlatēlarda, ne dºnemsellik, ne tarihi zaman ne de olaylarē 

doĵru baĵlam i­inde deĵerlendirme vardēr. Buna baĵlē olarak, 

bu alēntēlarēn ¿rettiĵi anlam, ñbarbar T¿rklerò veya ñnankºr 
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Rumlarò anlayēĸēnē belleklere kazēmaktan ileri gitmiyor. Oysa 

olgularē yadsēmadan farklē bir anlam ¿retmek m¿mk¿nd¿r. 

Olaylarē, 19. y¿zyēlēn baĵlamē i­inde, o dºnemin ruhuna gºre 

deĵerlendirirsek ĸu sonuca varabiliriz: Fransēz Ķhtilalinden 

sonra halklar, ulusal egemenlik ve ulus­uluk gibi kavramlarē 

keĸfettiler. Bu yeni anlayēĸ, bir yandan imparatorluklara, diĵer 

yandan da feodal yapēlara baĸkaldērmayē da beraberinde getirdi. 

Artēk halklar milliyet­i ideolojinin kēlavuzluĵunda, kendi ulus-

devletlerini kurmak i­in uĵraĸ i­ine girdiler. Bu ­er­evede 

Yunan halkē Osmanlē Ķmparatorluĵuôna karĸē baĸkaldērdē ve 

1821 yēlēnda baĵēmsēzlēk m¿cadelesi baĸlattē. B¿t¿n 

imparatorluklar gibi Osmanlē Ķmparatorluĵu da milliyet­i 

akēmlar karĸēsēnda kendini korumak istediĵi i­in, Yunan 

baĸkaldērēsēnē bastērmaya ­alēĸtē. Bºyle bir durumda, 

baĸkaldērēnēn Kēbrēsôa da sē­ramasēndan korkan Vali, 

Baĸpiskopos Kiprianos ile diĵer din adamlarēnē katletti.  

 Yukarēdaki anlatē, olaylarē farklē bir baĵlam i­inde ele 

aldēĵēndan, burada ne ñbarbar T¿rklerò ne de ñnankºr Rumlarò 

sºz konusudur. Burada o dºnemin durumsallēĵē i­inde kendini 

korumak isteyen bir imparatorluk ile ulusal baĵēmsēzlēk 

m¿cadelesi veren aktºrler vardēr. Bu olguyu, 19. y¿zyēlēn 

baĵlam ve durumsallēĵēndan arēndērarak ele alērsanēz, T¿rkleri 

sērf T¿rk olduklarē i­in barbar, Rumlarē da sērf Rum olduklarē 

i­in nankºr olarak adlandērabilirsiniz. Tarihi dºnemlere 

ayērarak olaylarē kendi dºnemleri i­inde ele almazsak, ister-

istemez, o dºnemin olaylarēndan g¿n¿m¿zde yaĸayan Kēbrēslē 

T¿rklerle Kēbrēslē Rumlarē sorumlu tutmaya kalkarēz.  

 Sonu­ olarak, tarihte yaĸanēlan d¿ĸmanlēklarē deĵil, 

tarih kitaplarēnda yer alan ºnyargēlar ve d¿ĸmanlēklarēn ortadan 

kalkmasēnē saĵlamak gerekiyor. ¢¿nk¿ tarih olgularēn kendisi 

deĵil, olgulardan ¿retilen anlamdēr. Bunu yaparken esas 

amacēn, ºnyargēsēz bir iletiĸim d¿zeni kurmak olduĵu kadar; 

demokratik, a­ēk fikirli yurttaĸlarēn yetiĸmesi olduĵu 

unutulmamalēdēr. 
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 Sºz konusu tarih dersi kitaplarē olunca, Kēbrēsôta iki 

ayrē yanlēĸ anlamayla karĸē karĸēyayēz. Birinci yanlēĸ anlama, 

tarih kitaplarēnēn i­eriĵini deĵiĸtirince milliyet­i yaklaĸēmlar ve 

ºnyargēlarēn yok olup gideceĵi anlayēĸēdēr. Oysa bu sanēldēĵē 

kadar kolay deĵildir. Toplumun yeniden ¿retim s¿re­lerinde 

ºnyargēlar ve milliyet­ilik ­ok yaygēn olursa, ders kitaplarēnē 

deĵiĸtirmek ancak sēnērlē bir etki uyandērēr. Bu sēnērlē baĸarēya 

ulaĸmak i­in bile ders kitaplarēnēn i­eriĵini deĵiĸtirmek kendi 

baĸēna yeterli deĵildir. ¥nemli olan, ders kitaplarēnē 

deĵiĸtirmekle birlikte, eĵitimcileri de ona gºre eĵitmek ve yeni 

yaklaĸēmlar i­eren kaynaklarē etkili bir ĸekilde kullanmalarēnē 

saĵlamaktēr. ¢¿nk¿ tarih kitaplarē, tarih ºĵretmenleri ve 

ºĵretim teknikleri ile birlikte bir b¿t¿n olarak ve karĸēlēklē 

etkileĸim i­inde tarih eĵitiminin temelini oluĸtururlar. Hatta 

bazen tarih kitaplarēnēn i­eriĵini deĵiĸtirmek, yeni ºĵretim 

teknikleri geliĸtirmekten daha az ºnemli olabilmektedir.  

 Bir diĵer yanlēĸ anlayēĸ ise; tarih kitaplarēnēn 

deĵiĸtirilmesini ulusal kimlik ve milli bilince karĸē bir saldērē 

olarak deĵerlendiren anlayēĸtēr. Hem Kēbrēs T¿rk toplumunda 

hem de Kēbrēs Rum toplumunda, hatta Yunanistan ve 

T¿rkiyeôde de bu yanlēĸ anlayēĸ olduk­a yaygēndēr. Bunun 

temelinde ise yēllardēr s¿regelen milliyet­i tarih yazēmēnēn 

yaratēĵē tahribat vardēr. 

 Milliyet­i tarih anlayēĸēnē genel anlamda basit bir 

Hollywood filmine benzetebiliriz. Bu anlayēĸa gºre, tarihte 

ñiyilerò ve ñkºt¿lerò vardēr. Yanis Papadakis, buna bir de 

ñ­irkinleriò ekliyor. Ķyiler biz, kºt¿ler onlar, ­irkinler ise 

komplocu yabancēlardēr. Milliyet­i tarih yazēmē, ñhaklē bizò, 

ñhaksēz onlarò ayērēmē ¿zerine kuruludur ve bu anlayēĸtan yola 

­ēkan b¿t¿n tarih anlatēlarēnda, herkesin kendi ulusu ya 

kazanandēr ya da kaybedendir; ama kendisi asla ºzne deĵildir. 

Bu masalēmsē tarih anlatēmē sadece eleĸtirel d¿ĸ¿nceye a­ēk 

yurttaĸlarēn yetiĸmesini zorlaĸtērmakla kalmayēp, aynē 

zamanda, ­arpēk bir milli kimliĵin oluĸmasēna da yol 
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a­maktadēr. ¢¿nk¿ kendini sadece ºteki ¿zerinden tanēmlayan 

bir kimlik; oturmuĸ, sahici bir kimlik olamaz. Olsa olsa, bir 

yandan boĸ yere ulusunun b¿y¿kl¿ĵ¿ ile bºb¿rlenen, diĵer 

yandan da yine boĸ yere ulusunun bºl¿nme tehlikesi i­inde 

olduĵuna inanan ve bundan korkan bir yurttaĸ tipi yaratēlēr. 

 Ķĸte Kēbrēs T¿rk okullarēnda d¿ne kadar okutulan tarih 

kitaplarē tam da bºyle bir anlayēĸ ¿zerine kurulmuĸtu. Bu 

incelemenin de gºsterdiĵi gibi, Kēbrēs T¿rk okullarēnda ­ok 

uzun yēllar okutulan ve tek bir yazarēn kaleminden ­ēkmēĸ olan 

ñKēbrēs Tarihiò kitaplarē, ñhaklē T¿rklerò, ñhaksēz Rumlarò 

anlayēĸēyla yazēlmēĸtē. Kēbrēs Rum toplumunu homojen bir 

b¿t¿n olarak ele alan ve bu toplumu ­oĵu zaman ¿­¿nc¿ tekil 

ĸahēs ñRumò kavramēyla adlandēran yazar, topyek¿n bir 

ñºtekileĸtirmeò yapmakta ve adanēn bºl¿nm¿ĸl¿ĵ¿n¿ 

meĸrulaĸtērmaya ­alēĸmaktadēr. Oysa kaybeden/ºzne ayērēmēnē 

ortadan kaldērmak, dolayēsēyla haklē/haksēz betimlemelerinden 

uzak durmak son derece ºnemlidir. Tarih kitaplarēnēn kolektif 

hafēzanēn oluĸumundaki etkilerini hesaba katarak, Kēbrēs gibi 

sēcak gerilimlerden ge­en ¿lkelerde, hafēza deĵiĸimini 

saĵlamak ­ok ºnemlidir. Ancak o zaman, ñiyi-kºt¿ò, ñhaklē-

haksēzò gibi ayrēmlardan kurtulabiliriz. 

 Kēbrēs T¿rk okullarēnda okutulmak ¿zere hazērlanan 

yeni tarih kitaplarē, bir­ok bakēmdan eski tarih kitaplarēndan 

farklēdēr. Bu incelemenin de gºsterdiĵi gibi, yeni tarih kitaplarē, 

Kēbrēs Rum toplumunu ñºtekileĸtirmeò yerine, onu ñtarihsel 

zamanò i­inde kavramaya ­alēĸēyor. ¥rneĵin Kēbrēs Rum 

toplumunda milliyet­iliĵin y¿kselmesini, d¿nya-tarihsel bir 

perspektif i­inde ele alēyor ve onu 19. y¿zyēlda b¿t¿n d¿nyada 

y¿kselen milliyet­ilik akēmlarē i­inde deĵerlendiriyor. Ayrēca, 

Kēbrēs Rum toplumu; tek ve homojen bir b¿t¿n olarak deĵil, 

kendi i­indeki farklēlēklarēyla inceleniyor. Bu noktada, Kilise 

ile AKEL arasēndaki farklēlēklara yer veriliyor. 

 Yeni tarih kitaplarēnēn diĵer bir ºzelliĵi sosyal tarihe ve 

g¿ndelik hayata yer vermiĸ olmasēdēr. Bu olduk­a ºnemli bir 
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yeniliktir. Askeri ve siyasi tarih alanēna sēkēĸtērēlmēĸ bir tarih 

yorumu ister istemez ­atēĸma ve gerilimleri ºn plana 

­ēkarērken; sosyal tarih, Kēbrēsôta yaĸayan toplumlarēn g¿ndelik 

hayat i­inde paylaĸtēklarē sosyal alanē a­ēĵa ­ēkarēyor. Bu da iki 

toplumun ¿yeleri arasēnda empati baĵlarēnēn kurulmasēnē 

saĵlēyor. Dini bayramlarda karĸēlēklē olarak yapēlan ziyaretler, 

ortak grevler gibi olaylara yer vermek, toplumlar arasē iliĸkileri 

sadece etnik ­atēĸma a­ēsēndan ele alan ulus-merkezli 

yaklaĸēmdan daha farklē bir boyutu ortaya koyuyor. 

 Yeni tarih kitaplarēnda kullanēlan gºrsel malzeme de 

olduk­a ilgin­tir. Her ĸeyden ºnce kitaplarda kullanēlan 

fotoĵraf ve karikat¿rler metinle bir b¿t¿nl¿k oluĸturmaktadēr 

ve ºĵrencinin kitaba karĸē daha b¿y¿k bir ilgi duymasēnē 

saĵlamaktadēr.  

 Yeni tarih kitaplarēyla beraber tartēĸēlmasē gereken 

sorunlar da yok deĵildir. ¥rneĵin Kēbrēs T¿rk toplumunda tarih 

dersi kitaplarēnēn deĵiĸtirildiĵini ancak ºĵretmenlerin bu 

konudaki eĵitimine gerekli ºnemin hen¿z verilmediĵini 

gºr¿yoruz. Bu ­alēĸma esnasēnda ºĵretmenlerle yapēlan atºlye 

­alēĸmalarē bu ger­eĵi a­ēk bi­imde ortaya ­ēkarmēĸtēr. 

 Diĵer ºnemli bir nokta, tarih kitaplarēnē merkeziyet­i 

bir anlayēĸla eĵitim bakanlēĵēnēn hazērlatmasēnēn ne kadar 

doĵru olup olmadēĵēdēr. Eĵitim Bakanē deĵiĸince, kitaplar yine 

mi deĵiĸecek? Sanērēm bu noktada ­oĵulcu ve daha ñsivilò 

­ºz¿mler d¿ĸ¿n¿lmelidir ve birden fazla tarih kitabēnēn ihaleye 

­ēkarak hazērlanmasē saĵlanmalēdēr.  

 ¢oĵulcu bir anlayēĸēn geliĸmesine yardēmcē olmak i­in, 

ayrēca, aynē kitap i­inde farklē yorumlara da yer verilmelidir. 

¢oĵu ortak olaylar, farklē farklē yorumlanabiliyor. ¥rneĵin, 

Hēristiyanlar, Ķstanbulôun ñd¿ĸ¿ĸ¿ònden sºz ederken, 

M¿sl¿man T¿rkler, ñfetihòten sºz ediyor. Ya da g¿n¿m¿z 

Kēbrēsôēnda Ķĸgal/ Barēĸ Harek©tē, T¿rk Ķsyanē/Kanlē Noel vb. 

gibi kavramlar aynē olaylarē betimlemek i­in kullanēlan farklē 
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kavramlardēr. Bazē olaylar karĸēsēnda Kēbrēs Rum tarih­ilerin 

yorumlarēnē da tarih kitaplarēna almak, hem ­oĵulculuĵun 

kºkleĸmesi hem de ileride ortak bir tarih kitabēnēn 

hazērlanmasēna yardēmcē olabilir.  

 Bir diĵer ºnemli nokta ise genellikle tarih kitaplarēnē 

ñiyi yºndeò deĵiĸtirmek isteyenlerin d¿ĸmanlēklarēn 

kºr¿klenmesini engellemek amacēyla bazen olgularē yadsēmak 

yoluna baĸvurabilecekleridir. ñSiyasi a­ēdan doĵruò olsun diye, 

yaĸanēlmēĸ olaylarē saklamaya kalkēĸmak, ya da komplo 

teorilerine yºnelerek sorumlularē ñdēĸarēdaò aramak, doĵru bir 

yaklaĸēm olamaz. ¥zellikle ºĵretmenler arasēnda bºyle bir 

eĵilim i­inde olanlarēn varlēĵē dikkat ­ekmektedir. Bunun i­in, 

yukarēda da deĵindiĵimiz gibi, ºĵretmenlerin eĵitimine bir an 

ºnce baĸlamak, son derece yerinde bir hareket olacaktēr.  

 Son olarak bir noktaya daha dikkat ­ekelim; tarih dersi 

kitaplarēnēn akademik tarih araĸtērmalarēndan beslenmesi ve 

s¿rekli olarak yeni bulgularla desteklenmesi gerekiyor. Bir 

¿lkede egemen tarih yazēcēlēĵē geleneĵi, okul ders kitaplarēnēn 

hazērlanmasēnē, olumlu veya olumsuz yºnde etkileyebileceĵi 

bilinen bir ger­ektir. Kēbrēs T¿rk toplumunda bilimsel tarih 

araĸtērmalarēnēn son derece sēnērlē olduĵu d¿ĸ¿n¿l¿rse, Kēbrēs 

T¿rk Eĵitim Bakanlēĵēônēn kararēyla yazēlan yeni tarih kitaplarē 

ºnemli bir baĸarē sayēlmalēdēr. Kitaplar Kēbrēs tarihinden ­ok 

Kēbrēslē T¿rklerin tarihi olarak gºr¿lse ve farklē topluluklara 

pek yer vermese de kurumlaĸmēĸ tarih araĸtērmalarēnēn olduk­a 

sēnērlē olduĵu bir toplumda yeni tarih dersi kitaplarēnēn ­aĵdaĸ 

bir tarz ve yºntemle yazēlmēĸ olmasē, k¿­¿msenecek bir baĸarē 

deĵildir. Kuĸkusuz bu baĸarēnēn temelinde g¿­l¿ bir siyasi 

motivasyon yatmaktadēr. 
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Giriĸ  

ñBaĵēmsēz d¿ĸ¿n¿rler yaratmaktan ºte, okullar tarih boyunca, 
kontrol ve baskē sistemlerinde ºnemli bir rol oynamēĸtēr. 

Eĵitildiĵiniz zaman ise, iktidar yapēsēnē destekleyen bir bi­imde 

sosyalleĸmiĸ olursunuz ve bu da sizi derhal ºd¿llendirir.ò  

Noam Chomsky 

 

 Eĵitim sisteminin her zaman ºzg¿r ve eleĸtirel 

d¿ĸ¿nceyi geliĸtirmediĵi bilinen bir durumdur. ¢oĵu zaman 

ºĵrenciler doĵruyu aramaya ºzendirilmek yerine, resmi 

politikayē ºĵrenirler. Tarih ºĵretimi sēk sēk resmi politikanēn en 

ºnemli par­asē olarak gºr¿l¿r ve devletin resmi tutumunu ve 

gºr¿ĸlerini benimsetmek i­in bir propaganda aracē olarak 

kullanēlēr. ¢arpētma, olumsuz yargē, yanlēĸ bilgilendirme, 

ger­ekleri gºz ardē etme, yaĸanan sorunlarē ve bilgileri devletin 

ama­larē doĵrultusunda d¿zelterek kullanma tarih kitaplarēnda 

gºr¿len yºntemlerden sadece birka­ēdēr.
75

  

 Yukarēda sºylenenlere en iyi ºrnek, d¿ne kadar 

Kēbrēsôēn kuzeyinde okutulan ortaokul tarih kitaplarēnda 

gºr¿lebilir. Dr. Vehbi Zeki Serter tarafēndan yazēlan kitaplar, 

Kēbrēs tarihini bir yandan Kēbrēs T¿rk toplumuônun óulusal 

amacēnēô meĸrulaĸtēracak bi­imde anlatērken diĵer yandan da 

óºtekininô meĸruluĵunu yadsēyarak taraflē bir ĸekilde anlatēr. 

Uzun yēllar Kēbrēsôēn kuzeyindeki okullarda okutulmuĸ olan 

Vehbi Zeki Serterôin kitaplarēna gºre óKēbrēs, hi­bir zaman 

Yunan olmamēĸtēr ve aslēnda Kēbrēslē Rumlar Yunan asēllē 

deĵildir. Tarih boyunca Kēbrēsôa gelip giden uluslarēn 

torunlarēdērô.  

                                                
75

 Tarihi Kºt¿ye Kullanma Metotlarēyla Baĸa ¢ēkabilme Yºntemleri 

¦zerine Sempozyum, Ekonomik ve Toplumsal Tarih Vakfi, 28-30 Haziran 
1999, s. 37-57. 












































































































